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Na temelju članka 51, 52, 53. i 54. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“, broj: 10/08), na prijedlog Kolegija 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, Skupština Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, na 5. redovitoj 
sjednici, održanoj 20. svibnja 2011.godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

PROGRAM RADA 
SKUPŠTINE BOSANSKO-

PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE ZA 2011.GODINU 

 
I – II  TROMJESEČJE 
 
1. Program rada Skupštine Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde za 
2011. godinu  
 

Predlagač: Kolegij Skupštine Bosans- 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
          

 
 
 
 ko-podrinjskog kantona 

Goražde 
Obrašivač: Kolegij Skupštine Bosans-

ko-podrinjskog kantona 
Goražde 

R o k: I – II tromjesečje 
 
2. Program rada Vlade Bosansko-podr-

injskog kantona Goražde za 2011.go-
dinu  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
R o k: I - II tromjesečje 
 
3. Proračun Bosansko-podrinjskog ka-

ntona Goražde za 2011. godinu  
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije Bo-

sansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
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novine BPK-a Goražde”– 40 KM
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4. Zakon o izvršenju Proračuna Bosan-

sko-podrinjskog kantona Goražde za 
2011. godinu  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije 

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
5. Zakon o imovini Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
6. Zakon o srednjem obrazovanju i od-

goju 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
7. Zakon o produženju primjene Zako-

na o državnoj službi u Federaciji Bo-
sne i Hercegovine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-

đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje (žuran 
postupak) 
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8. Prijedlog Odluke o naknadi za zdra-

vstveno osiguranje radnika koji to 
pravo ne ostvaruju po drugom teme-
lju  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice Bos-
ansko-podrinjskog kanto-
na Goražde 

R o k: I - II  tromjesečje 
 
9. Prijedlog odluke o davanju suglasn-

osti na Financijski plan Zavoda zdra-
vstvenog osiguranja Bosansko-podr-
injskog kantona Goražde za 2011. 
godinu  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Zavod zdravstvenog osi-

guranja  Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
10. Prijedlog Odluke o davanju suglas-

nosti na Financijski plan Službe za 
zapošljavanje Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2011. godinu  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Služba za zapošljavanje  

Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
11. Odluka o načinu raspolaganja obje-

ktima preuzetim iz procesa private-
zacije bivšeg sustava Unis HI „AZOT“ 
Vitkovići 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
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Obrašivač: Ministarstvo za  gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
12. Odluka o izmjenama i dopunama 

Odluke o vršenju taxi prevoza na 
području Bosanko-podrinjkog kant-
ona Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
13. Izvješće o utrošenim sredstvima Pr-

oračunske rezerve za period 01.01.-
31.12.2010. godine  
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za financije  
Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
14. Izvješće o provedenim aktivnostima 

na izgradnji, održavanju, sanaciji i 
rekonstrukciji regionalnih i lokalnih 
cesta i mostova na području Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde u 
2010. godini 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
15. Izvješće o radu Neovisnog odbora za 

period rujan 2010.-veljača 2011.godine 
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Predlagač: Nezavisni odbor  
Obrašivač: Nezavisni odbor  
R o k: I - II tromjesečje 
 
16. Izvješće o radu Kantonalnog pravo-

branilaštva za 2010. godinu 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Kantonalno pravobranila-

štvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
17. Prezentacija akcionog plana za sigu-

rnije odvijanje prometa na putevima 
u Bosansko-podrinjskom kantonu Go-
ražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
18. Program održavanja i rekonstrukcije 

cesta i mostova 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
19. Zakon o inspekcijama  
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Kantonalna uprava za ins-

pekcijske poslove Bosans-
ko-podrinjskog kantona   

R o k: I - II tromjesečje 
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20. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o koncesijama 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
21. Zakon o komunalnim taksama 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije  

Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
22. Zakon o sportu  
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
23. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o pravima branitelja i članova 
njihovih obitelji u Bosanko-podrinjs-
kom kantonu Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za boračka 

pitanja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
24. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o Vladi Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs- 
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 kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-

đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
25. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o ministrastvima i drugim tije-
lima kantonalne uprave 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-

đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
26. Nacrt zakona o osnovama socijalne 

zaštite i minumuma socijalne sigur-
nosti u Bosansko-podrinjskom kant-
onu Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice  Bo-
sansko-podrinjskog kant-
ona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
27. Nacrt zakona o temeljnim pravima 

osoba sa invaliditetom u Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice Bo-
sansko-podrinjskog kant-
ona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
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28. Nacrt zakona o zaštiti civilnih žrtava 

rata u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde 
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za socialnu 
politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice Bos-
ansko-podrinjskog kanto-
na Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
29. Nacrt zakona o zaštiti obitelji sa dje-

com u Bosansko-podrinjskom kanto-
nu Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socialnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice Bos-
ansko-podrinjskog kanto-
na Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
30. Dokument okvirnog Proračuna Bos-

ansko-podrinjskog kantona Goražde 
2012-2014. godina 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  financije 

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
31. Odluka o utvrđivanju osnovica, sto-

pa i načinu obračunavanja i uplate 
doprinosa za obavezno zdravstveno 
osiguranje na području Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 
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 poltiku, zdravstvo, raseljene 

osobe i izbjeglice  Bosansko 
-podrinjskog kantona 

R o k: I - II tromjesečje 
 
32. Odluka o izmjenama i dopunama 

Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2011. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za finasije  

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k:            Po potrebi 
 
33. Odluka o davanju suglasnoti na spi-

sak opreme koja će se nabaviti u ok-
viru Projekta  modernizacije JZU Ka-
ntonalna bolnica u Goraždu 

  
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice  Bo-
sansko-podrinjskog kant-
ona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
34. Odluka o izmjenama i dopunama 

Odluke o usvajanju Kalendara obilj-
ežavanja značajnih događaja i datu-
ma iz odbrambeno-oslobodilačkog 
rata 1992-1995. godina 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za boračka 

pitanja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
35. Izvješće o izvršenju Proračuna Bosa-

nsko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2010. godinu 
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Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije  

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
36. Izvješće o izvršenju Financijskog pl-

ana Zavoda zdravstvenog osigura-
nja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2010. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Zavod zdravstvenog osig-

uranja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
37. Izvješće o izvršenju Financijskog pl-

ana JU Služba za zapošljavanje Bo-
sansko-podrinjskog kantona  Goraž-
de za 2010. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: JU Služba za zapošljava-

nje Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
38. Razmatranje konačnog Izvješća Ure-

da za reviziju institucija u Federaciji 
Bosne i Hercegovine o izvršenoj re-
viziji financijskih izvješća Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde  za 2010. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ured za reviziju Federa-

cije Bosne i Hercegovine 
R o k: I - II tromjesečje 
 
39. Izvješće internog proračunskog revi-

zora za 2010. godinu 
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Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ured interne revizije Bos-

ansko-podrinjskog kanto-
na Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
40. Izvješće o radu i financijskom poslo-

vanju javnih ustanova i preduzeća 
čiji je utemeljitelj Bosansko-podrinjs-
ki kanton Goražde za 2010. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Javne ustanove i  preduze-

ća čiji je utemeljitelj Kan-
ton 

R o k: I - II tromjesečje 
 
41. Izvješće o radu i financijskom poslo-

vanju ustanova iz nadležnosti Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2010. godinu (Zavod za javno zd-
ravstvo, Zavod zdravstvenog osigu-
ranja, Kantonalna bolnica i Dom za 
stare i iznemogle osobe) 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za socijalnu 

poltiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosa-
nsko-podrinjskog kantona 
Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
42. Izvješće o radu Vlade Bosansko-po-

drinjskog kantona Goražde za 2010. 
godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
R o k: I - II tromjesečje 
 



13. jun/lipanj 2011 
 
 
43. Informacija o izvršenju Proračuna 

Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde za period siječanj-ožujak 2011. 
godine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije 

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
44. Informacija o stanju RTV-predajnika, 

repetitora i opreme u vlasništvu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de sa posebnim akcentom na moder-
nizaciju postojećih i izgradnju novih 
predajnika i opreme 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: I - II tromjesečje 
 
45. Program razvoja Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde do 2014. go-
dine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona  Goražde 
R o k: I - II tromjesečje 
 
46. Akcioni plan politike za mlade u Bo-

sansko-podrinjskom kantonu Goraž-
de 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona i Komisija za 
mlade 

R o k: I - II tromjesečje 
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 III – TROMJESEČJE 
 
47. Zakon o zaštiti prava pripadnika na-

cionalnih manjina u Bosansko-podri-
njskom kantonu Goražde 
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-
đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
  
48. Zakon o spomenicima i kulturnom 

naslijeđu 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko-podrinjskog 

R o k: III tromjesečje 
 
49. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o upravljanju privrednim druš-
tvima u nadležnosti Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
50. Zakon o osnivanju srednjoškolskog 

centra 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
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51. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o policijskim službenicima 
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za unutarnje 
poslove Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
52. Zakon o lokalnoj samoupravi Bosan-

sko-podrinjskog kantona Goražde 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  pravosu-

đe, upravu i radne odnose 
Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: Uvjetno 
  
53. Zakon o plaćama i naknadama u 

kantonalnim organima vlasti Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde  
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-
đe, upravu i radne odnose 
Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
54. Zakon o plaćama i naknadama poli-

cijskih službenika Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za unutarnje 

poslove Bosansko-podrinj 
-skog kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
55. Odluka o usvajanju Nacrta proctor-

nog plana Bosansko-podrinjskog ka- 
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ntona Goražde za period 2008- 2028. 
godina 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  urbaniz-

am, prostorno uređenje i 
zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Gor-
ažde 

R o k: III tromjesečje 
 
56. Odluka o dodjeli-prodaji  stambenih 

jedinica u naselju Vitkovići 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za urbaniz-

am,  prostorno uređenje i 
zaštitu okoliša  Bosansko-
podrinjskog kantona Gor-
ažde 

R o k: III tromjesečje 
 
57. Izvješće o utrošenim sredstvima pro-

računske rezerve za period siječanj-
lipanj 2011. godine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije   

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
58. Informacija o provođenju mjera i ak-

tivnosti Akcionog plana za sigurnije 
odvijanje prometa na putevima u 
Bosansko-podrinjskom kantonu Go-
ražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 
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R o k: III tromjesečje 
 
59. Informacija o  izvršenju Proračuna 

Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde za period siječanj-lipanj 2011. 
godine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije  

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
60. Informacija o izvršenju Financijskog 

plana Zavoda zdravstvenog osigu-
ranja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za period siječanj - lipanj 
2011. godine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Zavod zdravstvenog osig-

uranja  Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
61. Informacija o izvršenju Financijskog 

plana JU Služba za zapošljavanje Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de za period siječanj-lipanj 2011.go-
dine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: JU Služba za zapošljava-

nje Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: III tromjesečje 
 
IV - TROMJESEČJE 
 
62. Zakon o državnoj službi Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde ili Za-
kon o prenosu nadležnosti FBiH da  
donese Zakon o državnoj službi u  
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FBiH 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-

đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
63. Zakon o besplatnoj pravnoj pomoći 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za pravosu-

đe, upravu i radne odnose  
Bosansko-podrinjskog ka-
ntona 

R o k:  
 
64. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o prostornom uređenju i gra-
đenju Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za urbaniz-

am, prostorno uređenje i 
zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Gor-
ažde 

R o k: IV tromjesečje 
 
65. Zakon o obrazovanju odraslih 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort  Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
   
66. Zakon o sprečavanju nereda na spo-

rtskim takmičenjima Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za obrazova-

nje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
67. Zakon o izmjenama i dopunama Za-

kona o  raseljenim osbama – progna-
nicima i izbjeglicama - povratnicima 
u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo zasocijalnu 

politiku, zdravstvo, raselj-
ene osobe i izbjeglice  Bo-
sansko-podrinjskog kant-
ona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
68. Proračun Bosansko-podrinjskog ka-

ntona Goražde za 2012. godinu 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije  

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 

69. Zakon o izvršenju Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
za 2012. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije  

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
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70. Zakon o porezu na imovinu  
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije 

Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
71. Zakon o  nabavljanju, držanju i noše-

nju oružja i municije na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za unutarnje 

poslove Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
72. Odluka o davanju suglasnosti  na 

Odluku o izmjenama i dopunama 
Financijskog plana JU Služba za zap-
ošljavanje Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2011. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: JU Služba za zapošljava-

nje Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
73. Odluka o davanju suglasnosti na Fi-

nancijski plan Službe za zapošljava-
nje Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2012. godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: JU Služba za zapošljava-

nje  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
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74. Odluka o davanju suglasnosti na 

Odluku o izmjenama i dopunama 
Financijskog plana Zavoda zdravst-
venog osiguranja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2011.godinu 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Zavod zdravstvenog osig-

uranja Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
75. Odluka o davanju suglasnosti na Fi-

nancijski plan Zavoda zdravstvenog 
osiguranja Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2012.godinu  

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Zavod zdravstvenog osig-

uranja  Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
76. Odluka o provođenju Prostornog pl-

ana Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za period 2008-2028.godina 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za urbanizam, 

prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
77. Odluka o usvajanju Prostornog pla-

na Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za period 2008-2028.godina 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs- 

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za  urbaniz-

am, prostorno uređenje i  
zaštitu okoliša Bosansko- 
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 podrinjskog kantona Go-

ražde 
R o k: IV tromjesečje 
 
78. Izvješće o dodijeljenim koncesijama i 

efektima koncesije 
 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
   
79. Informacija o stanju šuma na podru-

čju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 
 

Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde 

Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-
stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
80. Informacija o stanju poljoprivrede i 

ruralne infrastrukture na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za gospodar-

stvo  Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde 

R o k: IV tromjesečje 
 
81. Informacija o izvršenju Proračuna 

Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde za period siječanj - rujan 2011. 
godine 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Ministarstvo za financije 

Bosansko-podrinjskog ka-  
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 ntona Goražde                           
R o k: IV tromjesečje 
 
82. Program razvoja i spašavanja ljudi i 

materijalnih dobara od prirodnih i 
drugih nesreća u Bosansko-podrinjs-
kom kantonu Goražde za petogodi-
šnji period 

 
Predlagač: Vlada Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde 
Obrašivač: Kantonalna  uprava civil-

ne zaštite Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde      

R o k: IV tromjesečje 
 

Ovaj Program je otvoren za gra-
đane, privredna društva i druga pravna 
lica i u toku godine će se razmatrati sva 
pitanja koja ovlašteni predlagači kandi-
diraju za dnevni red sjednice Skupštine. 
 

Izvještaji, informacije predviđene 
materijalnim zakonima, Poslovnikom Sk-
upštine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i drugim propisima koji nisu 
uvršteni u Program rada Skupštine bit 
će kandidirani kao točke dnevnog reda 
po dinamici predviđenoj materijalnim 
propisima. 
 

Ovlašteni predlagači, po Poslov-
niku Skupštine, zadržavaju pravo izmje-
ne termina plana pojedinih točki predvi-
đenih u ovom Programu. 
 

Program rada Skupštine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde objavit 
će se u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“.    
 
Broj:01-05-409/11               PREDSJEDATELJ    
20.05.2011. godine                 SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                      Nazif Uruči,v.r. 
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368                                     
                                                                                        

Na temelju članka 33.a Ustava  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, broj: 8/98, 10/00 i 
5/03), d o n o s i m: 
 
 

U   K   A   Z 
O PROGLAŠENJU ZAKONA  

O SPORTU  BOSANSKO- 
PODRINJSKOG KANTONA 

GORAŽDE 
 
I  
 

Proglašava se Zakon o sportu 
Bosansko-podrinjskog katnona Goražde, 
koji je donijela Skupština Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na sjednici 
održanoj 20. svibnja  2011. godine. 
 
Broj:02-02-233/11         P R E M I J E R 
23. svibnja 2011.godine         Emir Frašto,v.r.   
     G o r a ž d e  
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Na temelju Poglavlja IV Odjeljak 
A. članka 23. (b) Ustava Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03), čla-
nka 75. Zakona o sportu u Bosni i Herce-
govini („Službeni glasnik Bosne i Herce-
govine“ broj:27/08, 102/09) i članka 106. 
Poslovnika Skupštine Bosansko - podri-
njskog kantona Goražde („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:10/08), Skupština Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na 5. 
redovitoj sjednici, održanoj 20. svibnja 
2011. godine, d o n o s i:  
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Z A K O N  
O SPORTU BOSANSKO-

PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE 

                                          
DIO PRVI – OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1. 

(Predmet Zakona) 
 

 Ovim zakonom se uređuje sport 
u Bosansko – podrinjskom kantonu Go-
ražde (u daljnjem tekstu: Kanton) i op-
ćinama iz sastava Kantona, javni interes, 
ciljevi i nadležnost Kantona i općina, de-
finicija temeljnih pojmova, temeljni pri-
ncipi u organiziranju sporta, prava i ob-
veze sportista, način organiziranja dom-
aćih i međunarodnih sportskih takmiče-
nja, sportskih priredbi, definicija sports-
kih objekata te izgradnja, održavanje i 
korištenje sportskih objekata, utemelje-
nje i rad pravnih osoba u oblasti sporta, 
organiziranje i rad ustanova i preduzeća 
u oblasti sporta, sportske aktivnosti oso-
ba sa invaliditetom, nagrade i priznanja 
sportistima i sportskim organizacijama, 
zdravstvena zaštita sportista, sprečava-
nje i suzbijanje svih oblika nasilja i nedo-
ličnog ponašanja gledatelja na sportskim 
takmičenjima, sprečavanje korištenja ne-
dozvoljenih stimulativnih sredstava u 
sportu, stručni rad, informatika u spor-
tu, financiranje sportskih aktivnosti, na-
dzor nad provođenjem propisa i kazne-
ne odredbe. 

 
Članak 2.  

(Definiranje temeljnih pojmova) 
 

Pojedini nazivi koji se koriste u 
ovom zakonu imaju sljedeće značenje: 

 

a) Sport, u smislu ovog Zakona, obuh-
vata: 
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1) organizirane tjelesne aktivnosti 

djece, omladine i odraslih građa-
na, koje se ostvaruju u okviru st-
ručno vođenog tjelesnog vježba-
nja i sportskog treninga; 

2) posebno organizirane tjelesne ak-
tivnosti i igre radi postizanja sp-
ortskih dostignuća, koja se ostva-
ruju prema utvrđenim takmičar-
skim pravilima, u oblasti sporta 
za osobe sa invaliditetom, kvalit-
etnog sporta i vrhunskog sporta; 

3)  sportska takmičenja i priredbe;  
4)  stručne poslove osoba koje plani- 
     raju, organiziraju i vode sportske 
     aktivnosti, te pripremaju druge  
     osobe za učešće na sportskim ta- 
     kmičenjima. 
5) organizirani školski sport kao sp-

ortsku aktivnost koja se ostvaru-
je u okviru nastavnih planova i 
programa i vannastavnih aktiv-
nosti. 

b) Sportista u smislu ovog Zakona je 
fizička osoba koja se bavi sportskim 
aktivnostima i to: 
1) kao član pravne osobe koja obavlja 
    sportsku djelatnost uč-estvovanja u  
    sportskim takmičenjima, 
2) kao osoba koja obavlja samostalnu  
    sportsku djelatnost učestvovanja u 
    sportskim tak-mičenjima. 

c) Učesnici u sportu su: sportisti, tre-
neri, kondicioni treneri, instruktori, 
menadžeri, sudije, delegati i komes-
ari – povjerenici. 

d) Vrhunski sport je priprema i takmi-
čenje sportista koji su po svojim rez-
ultatima postali članovi državne se-
lekcije Bosne i Hercegovine i koji su 
na sportskim takmičenjima postigli 
vrhunske sportske rezultate ili koji  
su pojedinačno postigli vrhunske re- 
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zultate po međunarodnim normama 
u odgovarajućoj sportskoj disciplini. 

e) Kvalitetni sport je priprema i takmi-
čenje sportista po unaprijed utvrđe-
nom sustavu i pravilima takmičenja 
koja se organiziraju na području dva 
ili više kantona, na području Federa-
cije BiH ili na cijelom prostoru Bosne 
i Hercegovine. 

f) Sport za osobe sa invaliditetom je 
sportska aktivnost u okviru koje se 
osobama sa invaliditetom obezbjeđ-
uju jednake mogućnosti za organizi-
rano bavljenje sportom i sportskom 
rekreacijom. 

g) Sportska rekreacija obuhvata org-
anizirane ili individualne sportske 
aktivnosti djece, omladine i odraslih 
građana, koje se ostvaruju u okviru 
različitih oblika tjelesnog vježbanja i 
nemaju organizirane takmičarske ob-
like. 

h) Sportski odgoj i obrazovanje obuh-
vata tjelesne i sportske aktivnosti dj-
ece, omladine i odraslih građana, ko-
je se ostvaruju u okviru nastavnih 
planova i programa predškolskih us-
tanova, osnovnih i srednjih škola, 
univerziteta, kao i u okviru progra-
ma sportskih klubova.  

i) Sportske aktivnosti su aktivnosti 
koje obuhvataju fizičko vježbanje 
(obučavanje, trening i rekreativna 
aktivnost) i sportske priredbe (spor-
tska takmičenja i sportske manifesta-
cije). 

j) Sportske djelatnosti su djelatnosti 
kojima se omogućavaju sportske ak-
tivnosti, odnosno o bezbjeđuju uvjeti 
za njihovo obavljanje, a osobito: ob- 
učavanje, planiranje i vođenje fizič-
kog vježbanja; sportsko suđenje; org-
aniziranje sportskih priprema i tak-
mičenja; iznajmljivanje opreme i obj- 
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ekata; poslovi stručnog osposobljav-
anja, usavršavanja i informiranja; zn-
anstveno-istraživački rad; savjeto-
davne i stručne usluge; 

k) Sportski objekat je građevina, odn-
osno prostor (građevinski objekat, 
odnosno njegov dio ili uređena pov-
ršina), namijenjen za sportske aktiv-
nosti, koji može da ima prateći pros-
tor (sanitarni, garderobni, spremišni, 
gledališni i drugi) i ugrađenu opre-
mu (građevinsku i sportsku). 

l) Granski savez je udruženje sportsk-
ih organizacija u koje se udružuje 
pravne osobe koje obavljaju sportske 
djelatnosti u istom sportu, a koje ra-
di ostvarivanja zajedničkih interesa 
u pojedinom sportu osobito: usklađ-
uje aktivnosti svojih članica; organi-
zira, uređuje i provodi sustav takmi-
čenja; uređuje pitanja koja se odnose 
na registraciju sportista, njihov stat-
us, te odgovornost sportista; promo-
vira stručni rad u sportu i brine se o 
kategoriziranim sportistima u okvi-
ru te grane sporta.  

m) Sportska pravila su opći akti nadlež-
nih nacionalnih, entitetskih i kanto-
nalnih granskih sportskih saveza, 
kojima se uređuje obavljanje sports-
kih aktivnosti i djelatnosti i ostvari-
vanje utvrđenih sportskih ciljeva. 
       

POGLAVLJE  I.  
TEMELJNI PRINCIPI U SPORTU 
 

Članak 3. 
(Temeljni principi organizacije 

sporta) 
 

 Temeljni principi na kojima se 
organizira sport u Bosansko – podrinjsk-
om kantonu Goražde su: 
 

a) prava i slobode sportista, 
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b) afirmacija duha olimpizma, 
c) pravo svih građana da se ba-

ve sportom pod jednakim uv-
jetima bez obzira na naciona-
lnu, vjersku, političku, rasnu, 
socijalnu i spolnu pripadnost, 

d) ostvarivanje javnog ineresa 
Kantona i općina u ovoj obla-
sti i obveza kantonalnih orga-
na da zakonima i na drugi na-
čin, materijalnom podrškom i 
programima razvoja stvaraju 
opće i posebne uvjete za spo-
rtske aktivnosti, sportsko na-
predovanje i usavršavanje, 
materijalnu i društvenu stim-
ulaciju za ostvarivanje vrhu-
nskih sportskih rezultata, 

e) osiguravanje zdrastvene zaš-
tite sportista i sprečavanje up-
orabe nedozvoljenih stimula-
tivnih sredstava, 

f) stručnost u radu i podsticanje 
znanstveno-istraživačkog ra-
da primjenom suvremenih 
metoda rada, informatike i 
izdavačke djelatnosti, 

g) pravilo da se svi sporovi izm-
eđu sportista, sportskih orga-
nizacija i organa rješavaju is-
ključivo preko i unutar odgo-
varajućih sportskih organa i 
arbitražnih sportskih tijela, 

h) autonomnost sportskih orga-
nizacija u pogledu uređivanja 
unutarnjih odnosa i udruživa-
nja.    

     
POGLAVLJE II.   
JAVNI INTERES I CILJEVI U SPORTU 
                                                                                            

Članak 4. 
(Javni interes i ciljevi) 

 

(1) Sport je djelatnost od javnog inte- 

Broj 8 – strana 775 
 
 

      resa u Kantonu i općinama. 
 

(2) Javni interesi i ciljevi Kantona i op- 
ćina u sportu su: 
 

a) razvijanje svijesti građana, pose-
bno mladih i osoba sa invalidite-
tom o sportu i njegovim vrijedn-
ostima, 

b) doprinos vaspitanju, obrazova-
nju i razvoju djece i omladine, 

c) podsticanje i afirmiranje sporta i 
njegovih vrijednosti kao dijela 
kulture i ukupnih materijalnih i 
duhovnih vrijednosti društva, 

d) očuvanje zdravlja kao temelja sv-
ake ljudske aktivnosti, radne pr-
oduktivnosti, izražavanja stvara-
laštva i humanog življenja, 

e) podsticanje sustavnog i organizi-
ranog bavljenja sportom u slobo-
dno vrijeme, 

f) sustavno stvaranje uvjeta za os-
tvarivanje vrhunskih sportskih 
rezultata, 

g) organizacija sustava takmičenja 
sukladno pravilima međunarod-
nih sportskih federacija, 

h) sport za osobe sa invaliditetom, 
i) školski i studenski sport.   

 

(3) Kanton i općine ostvaruju javni in-
teres u sportu i tako što planiraju, 
sufinanciraju gradnju i kontroliraju 
namjensko korištenje javnih sportsk-
ih objeketa od kantonalnog odnosno 
općinskog značaja. 
 

(4)  Javni interes društvene zajednice u 
oblasti sporta obezbjeđuju i provode 
organi Kantona i općina. 

 
Članak 5. 

(Ostvarivanje javnog interesa u sportu) 
 

(1) Radi ostvarivanja javnog interesa i 
ciljeva u oblasti sporta utvrđuje se  
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Strategija razvoja sporta u Kantonu 
(u daljnjem tekstu: Strategija). 

(2) Strategija se donosi za period od naj-
manje četiri godine. 

(3) Strategiju usvaja Skupština Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde 
(u daljnjem tekstu: Skupština Kan-
tona), na prijedlog Vlade Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde (u da-
ljnjem tekstu: Vlada Kantona). 

 
 Članak 6. 

(Sadržaj Strategije) 
 

Strategijom se utvrđuju:  
 

a) temeljna polazišta i pravci ra-
zvoja sporta,  

b) sadržaj i obim sportskih dje-
latnosti koje se financiraju, 
odnosno sufinanciraju iz Pro-
računa Kantona, odnosno pr-
oračuna općina. 

c) razvojni i stručni zadaci u sp-
ortu,  

d) okvirni kriterijumi za vredn-
ovanja programa i njihovog 
financiranja u sportu,  

e) nositelji razvoja i mjere kon-
trole njegove provedbe.  

 
Članak 7. 

(Godišnji programi razvoja sporta) 
 

(1) Na temelju Strategije, donose se 
godišnji programi razvoja sporta 
Kantona i općina. 

(2) Godišnji program razvoja sporta 
Kantona za tekuću kalendarsku 
godinu donosi Vlada Kantona na 
prijedlog Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport 
Kantona (u daljnjem tekstu: Min-
istarstvo). 

(3) Godišnji program razvoja sporta  
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općine za tekuću kalendarsku go-
dinu donosi općinski načelnik. 

(4) Godišnji programi razvoja sporta 
iz stavka (2) i (3) ovog članka za 
tekuću godinu donose se najkas-
nije do 01. ožujka tekuće godine. 

 
Članak 8. 

(Godišnji program razvoja sporta 
Kantona) 

 
Godišnjim programom razvoja sp-

orta Kantona utvrđuju se osobito: 
 

a) načela i ciljevi politike u oblasti 
sporta na području Kantona, 

b) sadržaj i obim posebnih oblika 
sportskih aktivnosti koje se fina-
nciraju ili sufinanciraju iz javnih 
sredstava, kao što su sportski od-
goj i obrazovanje, sportska rekre-
acija, vrhunski sport, kvalitetni 
sport, sportske aktivnosti učeni-
ka i studenata i sport osoba sa in-
validitetom, 

c) kriterijumi za financiranje godiš-
njeg programa razvoja sporta 
Kantona, 

d) razvojni i stzručni poslovi u spo-
rtu, 

e) odgovarajuća medicinska zaštita 
i praćenje psihosomatskog statu-
sa sportista i sportskih rekreati-
vaca, 

f) organiziranje sporta i kantonal- 
      lnih sportskih takmičenja te 
g) subjekti, način i rokovi za prove-

dbu godišnjeg programa razvoja 
sporta Kantona. 

 
Članak 9. 

(Godišnji program razvoja sporta 
općine) 

 
Godišnjim programom razvoja  
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sporta općine utvrđuju se osobito: 

a) temeljna pitanja i usmjerenja 
u oblasti sporta na području 
općine, 

b) sadržaj i obim posebnih spo-
rtskih aktivnosti, koje se fina-
nciraju iz javnih sredstava 
općine, 

c) kriterijumi za financiranje go-
dišnjeg programa razvoja sp-
orta općine, 

d) organiziranje sporta i općins-
kih  sportskih takmičenja te 

a) subjekti, način i rokovi za pr-
ovedbu godišnjeg programa 
razvoja sporta općine. 

 
Članak 10. 

(Vijeće za sport Kantona) 
 

(1) Vijeće za sport Kantona (u dalj-
njem tekstu: Vijeće) broji devet 
članova i najviše je savjetodavno 
tijelo Vlade Kantona, koje se bri-
ne za razvoj i kvalitet sporta na 
razini Kantona. 

(2) Vijeće je nadležno za: 
 

a) davanje mišljenja o Strategiji, 
b) davanje mišljenja o godišnjim 

programu razvoja sporta Ka-
ntona i općine. 

c) davanje mišljenja o godišnjim 
planovima i financijskim po-
trebama sporta, 

d) raspravu o pitanjima značaj-
nim za sport, te predlaganje i 
podsticanje donošenje mjera 
za unapređenje sporta, 

e) predlaganje prioritetnih pro-
jekata, elaborata i studija za 
njihovo financiranje u susta-
vu javnih potreba u sportu, 

f) vođenje rasprave o pitanjima 
značajnim za sport, te analiza  
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stanja sporta sa prijedlogom i 
podsticajima za donošenje mj-
era za unaprjeđenje sporta, 

g) obavljanje i drugih poslova 
utvrđenih ovim Zakonom i 
drugim propisima. 

 
Članak 11. 

(Imenovanje i sastav Vijeća) 
 

(1) Vijeće imenuje Vlada Kantona suk-
ladno Zakonu o ministarskim, vladi-
nim, i drugim imenovanjima Federa-
cije Bosne i Hercegovine i to: tri čla-
na iz reda istaknutih sportista i spor-
tskih radnika Sportskog saveza Bos-
ansko podrinjskog kantona Goražde 
(u daljnjem tekstu: Sportski savez 
Kantona), jedan član iz reda istaknu-
tih sportista i sportskih radnika op-
ćinskog sportskog saveza općine Go-
ražde, jedan član iz reda istaknutih 
sportista i sportskih radnika općins-
kog sportskog saveza Općine Pale - 
Prača, jedan član iz reda istaknutih 
sportista i sportskih radnika općins-
kog sportskog saveza Općine Foča - 
Ustikolina, jedan član iz reda istakn-
utih sportista i sportskih radnika Sp-
ortskog saveza za sport i rekreaciju 
osoba sa invaliditetom Kantona, jed-
an član iz reda Udruženja stručnih 
osoba osposobljenih za rad u sportu 
te jedan član iz reda utemeljitelja uz 
prethodno pribavljenu suglasnost Mi-
nistarstva.  

(2) Vijeće se imenuje na period od četiri 
godine i po isteku ovog vremena mo-
že biti ponovno imenovano. 

(3) Vijeće jednom godišnje podnosi izvj-
ešće o svom radu Ministarstvu i Vla-
di Kantona. 

(4) Administrativne poslove Vijeća, kao i 
prostor za rad, osigurava Sportski 
savez Kantona, 
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(5) Vijeće donosi poslovnik o radu, na 

koji suglasnost daje ministar za ob-
razovanje, znanost, kulturu i sport 
Kantona (u daljnjem tekstu: minis-
tar), 

(6) Vijeće ima predsjednika i zamjenika  
     predsjednika. 
 
DIO DRUGI–ORGANIZIRANJE SPORTA 
 

Članak 12. 
(Nositelji sportskih aktivnosti) 

 
Nositelji sportske aktivnosti u 

Kantonu su pravne i fizičke osobe regis-
trirane za obavljanje sportskih aktivnosti 
sukladno zakonu. 
 

Članak 13. 
(Upis u registar) 

 
(1) Pored upisa u sudski, odnosno regi-

star udruženja u Ministarstvu za pr-
avosuđe upravu i radne odnose Ka-
ntona, sportska pravna osoba se upi-
suje u Registar sportskih pravnih os-
oba (u daljnjem tekstu: registar), koji 
vodi Ministarstvo. 

(2) Rješenje o upisu u registar donosi 
ministar. 

(3) Bliži propis o vođenju registra prav-
nih i fizičkih osoba u oblasti sporta 
na razini Kantona donosi Ministar-
stvo. 

 
Članak 14. 

(Školske sportske sekcije i klubovi) 
 

(1) S ciljem napretka školskog sporta u 
osnovnim i srednjim školama, mogu 
se utemeljavati učeničke sportske se-
kcije ili klubovi. 

(2) Odluku o utemeljenju učeničkog spo-
rtskog kluba donosi školski odbor.  
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Učenički sportski klubovi nemaju st-
atus pravne osobe i djeluju u sastavu 
škole. 

(3) Učenički sportski klubovi svoje akti-
vnosti provode sukladno ovom Za-
konu, zakonima i propisima kojima 
se uređuje osnovno, odnosno sred-
nje obrazovanje i posebnim odluka-
ma Ministarstva. 

 
Članak 15. 

          ( Sustav i program takmičenja 
osnovnih i srednjih škola, školskih 

klubova/sekcija) 
 

(1) Sustav i program takmičenja osnov-
nih i srednjih škola i/ili učeničkih 
sportskih klubova, odnosno sekcija 
određuje Aktiv nastavnika tjelesnog 
i zdravstvenog odgoja Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde. 

(2) Prijedlog sustava i program takmiče-
nja iz stavka (1) ovog članka obvez-
no se dostavlja Ministarstvu na pret-
hodnu suglasnost. 

(3) Nadzor nad provođenjem takmičenja 
iz stavka (1) ovog članka provodi 
Ministarstvo. 

 
POGLAVLJE I. PRAVNE OSOBEA  
U OBLASTI SPORTA 
 

Članak 16. 
(Pravne osobe) 

 
Pravne osobe u oblasti sporta (u 

daljnjem tekstu: sportske organizacije) u 
smislu ovog zakona su: 

 

a) sportski klub (amaterski i pr-
ofesionalni), 

b) sportsko društvo, 
c) sportski savez,   
d) sportski savez u određenom 

sportu (granski), 
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e) sportski klub osoba sa invali-
ditetom (amaterski i profesio-
nalni), 

f) sportski savez osoba sa inva-
liditetom, 

g) udruženja sportske rekreaci-
je, 

h) ustanove u oblasti sporta,  
i) gospodarska društva i javna 

poduzeća u oblasti sporta, 
j) udruženja stručnih osoba os- 

posobljenih za rad u sportu i 
k) druga udruženja koja se pre-

ma svojim registriranim dje-
latnostima bave sportom. 

 
Članak 17. 

(Sportski klub) 
 

(1) Temeljni oblik organiziranja u spo-
rtu je sportski klub. 

(2) Sportski klub može obavljati sports-
ku aktivnost amaterski i profesiona-
lno. 

 
Članak 18. 

(Amaterski sportski klub) 
 

 Amaterski sportski klub je dob-
rovoljna, nevladina, neprofitna organi-
zacija koja se utemeljuje i registrira kao 
udruženje za obavljanje sportskih djelat-
nosti. 

 
Članak 19. 

(Profesionalni sportski klub) 
 

Profesionalni sportski klub ute-
meljuje se kao gospodarsko društvo s ci-
ljem obavljanja sportske djelatnosti. 
 

Članak 20. 
(Gospodarsko društvo u oblasti sporta) 

 
(1) Gospodarsko društvo, u smislu ovog  
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Zakona, je društvo registrirano za 
obavljanje sportskih djelatnosti pro-
pisanih ovim zakonom. 

(2) Ako gospodarsko društvo obavlja 
sportsku djelatnost učestvovanja u 
sportskim takmičenjima, mora imati 
pravni oblik dioničkog društva. 

 
Članak 21. 

(Sportsko društvo) 
 

(1) Sportski klubovi se mogu, radi os-
tvarivanja zajedničkih ciljeva i inte-
resa, kao i   zajedničkog nastupanja 
u oblasti sporta, udruživati u spor-
tska društva.  

(2) Međusobne odnose i prava sportski 
klubovi udruženi u sportsko društvo 
reguliraju utemeljiteljskim aktom i 
drugim aktima sportskog društva. 

(3) Sportsko društvo je nositelj prava na 
zajednički naziv i zajedničke simbo-
le, ako utemeljiteljskim i drugim akt-
ima sportskog društva nije drugačije 
određeno. 

(4) Na utemeljenje, upis u registar, oba-
vljanje sportskih aktivnosti i sports-
kih djelatnosti, rješavanje sporova, 
odgovornost, kao i na druga pitanja 
u svezi sa radom sportskih društava, 
primijenjuju se odredbe ovog Zako-
na koje se odnose na sportska udru-
ženja, ako ovim Zakonom nije dru-
gačije određeno. 

     
Članak 22. 

(Sportski savez općine) 
 

(1) Sportski klubovi na razini općine u 
čijoj sportskoj grani nije utemeljen 
općinski granski sportski savez mo-
gu se udruživati u općinski sportski 
savez, putem kojeg općina ostvaruje 
svoj javni interes u oblasti sporta. 
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(2) Općinski sportski savezi udružuju se 

u Sportski savez Kantona. 
(3) Općinski sportski savez je nositelj 

prava na zajednički naziv i zajed-
ničke simbole, ako utemeljiteljskim i 
drugim aktima Općinskog sportskog 
saveza nije drugačije određeno. 

(4) Ako zbog nerazvijenosti sporta na 
području općine ne postoji organizi-
ran općinski sportski savez, registra-
cija saveza na razini te općine izvršit 
će se uz suglasnost Ministarstva. 
 

Članak 23. 
(Općinski granski sportski savez) 

 
(1) Ako na području općine djeluje naj-

manje tri sportska kluba u istoj spo-
rtskoj disciplini, može se utemeljiti 
općinski granski sportski savez u toj 
sportskoj disciplini. 

(2) Općinski granski sportski savezi ud-
ružuju se u kantonalni granski spor-
tski savez. 

 
Članak 24. 

(Kantonalni granski sportski savez) 
 

(1) Općinski granski sportski savezi i 
sportski klubovi u pojedinim sporto-
vima udružuju se u granske saveze 
Kantona radi ostvarivanja zajednič-
kih ciljeva i interesa, zajedničkog na-
stupanja u oblasti sporta i organizir-
anja takmičenja na razini Kantona. 

(2) Kantonalni granski sportski savezi 
se udružuju u sportski savez Kanto-
na, kao i granske sportske saveze or-
ganizirane na razini Federacije BiH i 
Bosne i Hercegovine. 

(3) Za jedan sport može se na razini Ka-
ntona utemeljiti jedan granski savez. 

(4) Kantonalni granski sportski savezi 
se utemeljuju sukladno ovom Zako- 
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nu i Zakonu o udruženjima i fonda-
cijama Federacije Bosne i Hercegovine. 

(5) Ako zbog nerazvijenosti sporta na 
području Kantona ne postoji organi-
ziran kantonalni granski sportski sa-
vez, registracija saveza na razini Ka-
ntona izvršit će se uz suglasnost Mi-
nistarstva, a do ispunjenja uvjeta iz 
stavka (1) ovog članka. 

 
Članak 25. 

(Sportski savez Kantona) 
 

(1) Općinski sportski savezi, kantonalni 
granski sportski savezi udružuju se 
u sportski savez Kantona. 

(2) Međusobne odnose i prava članice 
sportskog saveza Kantona reguliraju 
utemeljiteljskim aktom i drugim ak-
tima Sportskog saveza Kantona. 

(3) Sportski savez Kantona  je nositelj 
prava na zajednički naziv i zajedni-
čke simbole, ako utemeljiteljskim i 
drugim aktima sportskog saveza Ka-
ntona nije drugačije određeno. 

(4) Na utemeljenje, upis u registar, oba-
vljanje sportskih aktivnosti i sports-
kih djelatnosti, rješavanje sporova, 
odgovornost, kao i na druga pitanja 
u svezi s radom sportskih saveza, 
dosljedno se primjenjuju odredbe 
ovog Zakona koje se odnose na spo-
rtska udruženja, ako ovim Zakonom 
nije drugačije određeno. 
 

Članak 26. 
(Nadležnost Sportskog saveza 

Kantona) 
 

Sportski savez Kantona nadležan 
je za: 

 

a) organiziranje  poslova izrade 
radne verzije Strategije za Mi-
nistarstvo, 
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b) organiziranje poslova izrade 
radne verzije programa razv-
oja sporta Kantona sukladno 
Strategiji za Ministarstvo, 

c) organiziranje i provođenje 
sustava takmičenja na razini 
Kantona,, 

d) suradnja s nadležnim sports-
kim i drugim organima Fede-
racije BiH i Bosne i Hercego-
vine, 

e) zastupanje i predstavljanje 
sporta u FBiH, 

f) obavljanje administrativnih, 
stručnih i drugih poslova u 
oblasti sporta u skladu s ov-
im Zakonom. 

 
Članak 27. 

(Sportski klub osoba  
sa invaliditetom) 

 
(1) Radi organiziranja sportsko-rekreati-

vne aktivnosti i sportskih takmičenja 
osoba sa invaliditetom utemeljuju se 
sportski klubovi osoba sa invalidite-
tom. 

(2) Sportski klub osoba sa invaliditetom 
može obavljati sportsku aktivnost 
amaterski i profesionalno. 

 
Članak 28. 

(Amaterski sportski klub osoba  
sa invaliditetom) 

 
       Amaterski sportski klub osoba sa 
invaliditetom je dobrovoljna, nevladina, 
neprofitna organizacija koja se utemelju-
je i registrira kao udruženje za obavlja-
nje sportske djelatnosti. 

 
Članak 29. 

(Profesionalni sportski klub osoba 
 sa invaliditetom) 

 
Profesionalni sportski klub osoba  
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sa invaliditetom utemeljuje se kao gosp-
odarsko društvo s ciljem obavljanja sp-
ortske djelatnosti. 

 
Članak 30. 

(Sportski savez za sport i rekreaciju 
osoba sa invaliditetom općine) 

 
(1) Sportski klubovi za sport i rekreaciju 

osoba sa invaliditetom na razini 
općine udružuju se u sportski savez 
za sport i rekreaciju osoba sa invali-
ditetom općine, putem kojeg općina 
ostvaruje svoj javni interes u oblasti 
sporta za osobe sa invaliditetom. 

(2) Sportski savez za sport i rekreaciju 
osoba sa invaliditetom općine je no-
sitelj prava na zajednički naziv i zaj-
edničke simobole, ako utemeljiteljsk-
im i drugim aktom Sportskog saveza 
za sport i rekreaciju osoba sa invali-
ditetom općine nije drugačije određ-
eno. 

 
Članak 31. 

(Sportski savez za sport i rekreaciju 
osoba sa invaliditetom Kantona) 

 
(1) Sportski savez za sport i rekreaciju 

osoba sa invaliditetom općine udru-
žuje se u Sportski savez za sport i re-
kreaciju osoba sa invaliditetom Kan-
tona. 

(2) Sportski savez za sport i rekreaciju 
osoba sa invaliditetom Kantona ute-
meljuje se sukladno Zakonu o udru-
ženjima i fondacijama Bosne i Herce-
govine i ovom zakonu. 

 
Članak 32. 

(Udruženja sportske rekreacije) 
 

(1) Radi zadovoljavanja potreba građa-
na za održavanjem i poboljšanjem  
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zdravlja i psihofizičkih sposobnosti i 
organiziranja bavljenja vježbanjem i 
sportskim aktivnostima u slobodno 
vrijeme, utemeljuju se udruženja sp-
ortske rekreacije. 

(2) Udruženje sportske rekreacije utem-
eljuje se sukladno Zakonu udruženj-
ima i fondacijama Federacije Bosne i 
Hercegovine i ovom zakonu. 

(3) Udruženja – klubovi sportske rekre-
acije udružuju se u sportske saveze 
općine i u savez sportske rekreacije 
Kantona. 

 
Članak 33. 

(Udruženja stručnih osoba 
osposobljenih za rad u sportu) 

 
(1) Radi organiziranja i poboljšanja uk-

upnog sustava školskog sporta i tak-
mičenja, svih vidova tjelesnog vjež-
banja, edukacije stručnih osoba osp-
osobljenih za rad u sportu u suradnji 
sa drugim organizacijama i ustano-
vama mogu se utemeljivati udruže-
nja stručnih osoba osposobljenih za 
rad u sportu. 

(2) Udruženja stručnih osoba osposob-
ljenih za rad u sportu utemeljuju se 
sukladno Zakonu udruženjima i fon-
dacijama Federacije Bosne i Herceg-
ovine i ovom zakonu. 

 
Članak 34. 

(Ustanove u oblasti sporta) 
 

(1) Ustanovu za obavljanje djelatnosti u 
oblasti sporta može utemeljiti Skup-
ština Kantona, općinsko vijeće samo-
stalno ili s drugom pravnom odnos-
no fizičkom osobom. 

(2) Ustanovu za obavljanje djelatnosti u 
oblasti sporta može utemeljiti doma-
ća, odnosno strana pravna i fizička  
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osoba u svim oblicima vlasništva. 

(3) Ustanova iz stavka (2) ovog članka  
utemeljuje se za obavljanje:  
 

a)  stručno-razvojnih poslova, prać-
enja tjelesnih sposobnosti djece i 
omladine, studenata, osoba sa in-
validitetom i drugih kategorija 
građana, 

b)  testiranje i pripremu vrhunskih 
sportista, 

c)  edukaciju i trening sportskih tal-
enata. 

 
Članak 35. 

(Javna poduzeća u oblasti sporta) 
 

(1) Javna preduzeća za proizvodnju, pr-
omet i usluge u oblasti sporta mogu 
se utemeljivati sukladno Zakonu o 
javnim poduzećima. 

 
POGLAVLJE II. PRAVA I OBVEZE 
PRAVNIH OSOBA 

 
Članak 36. 

(Sportska udruženja) 
 

 Sportska udruženja utemeljuju 
se i organiziraju slobodno i samostalna 
su u ostvarivanju svojih prava i obveza i 
stiču svojstvo pravne osobe upisom u 
registar koji vodi nadležno ministarstvo 
sukladno Zakonu udruženjima i fonda-
cijama Federacije Bosne i Hercegovine. 

 
Članak 37. 

(Obavljanje gospodarskih 
djelatnosti sportskih udruženja) 

 
 Sportska udruženja mogu obav-

ljati gospodarske djelatnosti samo ako je 
temeljna svrha takvih djelatnosti ostva-
rivanje ciljeva utvrđenih ovim zakonom 
i statutom udruženja. 
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Članak 38. 

(Radni odnos u sportskim 
organizacijama) 

 
(1) Sportske organizacije mogu zasni-

vati radni odnos sa sportistima, st-
ručnim radnicima, stručnim i adm-
inistrativnim osobljem. 

(2) Radni  odnos  u  sportskim  organi-
zacijama, kao pravnim osobama 
registriranim na razini Kantona, 
uređuje se ugovorom o radu sukla-
dno zakonu i kolektivnom ugovo-
ru. 

(3) Zaposleni iz stavka (1) ovog članka 
imaju sva prava i obveze iz radnog 
odnosa utvrđene ovim Zakonom, 
Zakonom o radu FBiH i kolektiv-
nim ugovorom, ukoliko ovim Zak-
onom nije drugačije utvrđeno.  

 
POGLAVLJE III. FIZIČKE OSOBE  
U OBLASTI SPORTA 

 
Članak 39. 

(Fizičke osobe) 
 

    Fizičke osobe u oblasti sporta su: 
sportisti, stručne osobe osposobljena za 
rad u sportu i sportski radnici. 

 
Članak 40. 
(Sportista) 

 
      Sportista je fizička osoba koja se 

bavi sportskim aktivnostima, kao član 
pravne osobe koja obavlja sportsku djel-
atnost učestvovanja u sportskim takmi-
čenjima, ili kao osobe koje samostalno 
učestvuju u sportskim takmičenjima. 

 
Članak 41.  

(Obveze sportista) 
 

Sportista je obvezan da: 
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a) poštuje norme i pravila sports-
kog ponašanja, 

b) redovno trenira i učestvuje na 
takmičenjima,  

c) poštuje sportska pravila, službe-
ne osobe i gledatelje, 

d) svojim ponašanjem čuva ugled 
sportskog kolektiva i sredine ko-
ju predstavlja i 

e) sarađuje sa zdravstvenim služ-
bama i posebnim organima koji 
provjeravaju uporabu nedozvo-
ljenih stimulativnih sredstava. 

 
Članak 42. 

(Kategorizacija sportista) 
 

Kategorizacija sportista vrši se 
sukladno Pravilniku o kategorizaciji sp-
ortista na razini Bosne i Hercegovine. 

 
Članak 43. 

(Profesionalni sportista) 
 

(1) Prava, obveze i odgovornosti profe-
sionalnih sportista uređuju se sukla-
dno zakonu, sportskim pravilima 
nadležnog granskog sportskog save-
za,  kolektivnom ugovoru, pravilni-
ku o radu i ugovoru o radu između 
sportiste i sportske organizacije. 

(2) Profesionalni sportista zasniva radni 
odnos sa sportskom organizacijom, 
zaključivanjem ugovora o radu na 
određeno vrijeme, za period koji ne-
prekidno ili sa prekidima traje naj-
duže pet godina. 

 (3) Ugovor između profesionalnog spo-
rtiste i sportske organizacije zaklju-
čuje se u pisanoj formi i registrira 
kod nadležnog kantonalnog gransk-
og sportskog saveza, ukoliko postoji 
kantonalni granski savez za taj spo-
rt. 
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(4) Ukoliko ne postoji kantonalni grans-

ki savez za taj sport, ugovor iz stav-
ka (3) ovog članka registrira se kod 
sportskog saveza Kantona. 

(5) Ugovor između profesionalnog spor-
tiste i sportske organizacije potpisu-
ju sportista i osoba ovlaštena za zas-
tupanje sportske organizacije, a u sl-
učaju da je sportista maloljetna oso-
ba bez potpune poslovne sposobnos-
ti, ugovor može punovažno da se za-
ključi samo uz pismenu suglasnost 
roditelja, usvojitelja ili staratelja, uz 
nalaz zdravstvene ustanove, kojim je 
prethodno utvrđena zdravstvena sp-
osobnost maloljetne osobe. 

(6) Profesionalni sportista i sportska or-
ganizacija, prilikom zaključivanja 
ugovora o radu, mogu posebno ugo-
voriti davanja naknade sportisti na 
ime zaključenja ugovora. 

(7) Sportska organizacija dužna je da pr-
ije zaključivanja ugovora sportistu 
obavijesti o pravima, obvezama i od-
govornostima iz stavka (1) ovog čla-
nka. 

(8) Sportska organizacija je obvezna da 
zaključi ugovor sa profesionalnim 
sportistom. 
 

Članak 44. 
(Sportista amater) 

 
(1) Prava, obveze i odgovornosti sportis-

ta amatera uređuju se zakonom, spo-
rtskim pravilima nadležnog gransk-
og sportskog saveza i općim aktima 
sportske organizacije, a prava, obve-
ze i odgovornosti sportista amatera 
takmičara kojima se osigurava nov-
čana naknada za bavljenje sportom i 
ugovorom između sportiste i spor-
tske organizacije (ugovor o bavljenju 
sportom ili ugovor o stipendiranju  
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maloljetnog sportiste za sportsko us-
avršavanje). 

(2) Ugovorom o bavljenju sportom spo-
rtista amater i sportska organizacija 
utvrđuju, sukladno sportskim pra-
vilima, osobito: novčanu naknadu za 
bavljenje sportskim aktivnostima, 
novčane i druge naknade za ostva-
rene sportske rezultate, naknade tro-
škova smještaja i ishrane za vrijeme 
sportskih priprema i sportskog tak-
mičenja, naknade za korištenje lika 
sportsite i naknade za nabavku spor-
tske opreme. 

(3) Ugovorom o stipendiranju maloljet-
nog sportiste za sportsko usavršava-
nje utvrđuje se, sukladno sportskim 
pravilima, osobito: novčana stipen-
dija, naknada troškova smještaja i is-
hrane za vrijeme sportskih priprema 
i sportskog takmičenja, naknada za 
nabavku sportske opreme i novčane 
i druge nagrade za postignute sport-
ske rezultate. 

(4) Ugovorom iz stavka (2) i (3) ovog 
članka može biti posebno utvrđena i 
naknada za zaključivanje ugovora. 

(5) Ugovor iz stavka (2) i (3) ovog članka 
zaključuje se u pisanoj formi i re-
gistrira kod nadležnog kantonalnog 
granskog sportskog saveza ukoliko 
postoji kantonalni granski savez za 
taj sport. 

(6) Ukoliko ne postoji kantonalni grans-
ki savez za taj sport, ugovor iz stav-
ka (2) i (3) ovog članka registrira se 
kod sportskog saveza Kantona. 

(7) Sportska organizacija dužna je da, 
prije zaključivanja ugovora, sportis-
tu obavijesti o pravima, obvezama i 
odgovornostima iz stavka (1) ovog 
članka.  

(8) Sportska organizacija je obvezna da 
zaključi ugovor o bavljenju sportom  
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ili ugovor o stipendiranju sa sporti-
stom amaterom, a u slučaju da je sp-
ortista maloljetna osoba bez potpune 
poslovne sposobnosti, ugovor može 
punovažno da se zaključi samo uz 
pismenu suglasnost roditelja, usvoji-
telja ili staratelja, uz nalaz zdravst-
vene ustanove, kojim je prethodno 
utvrđena zdravstvena sposobnost 
maloljetne osobe. 

 
Članak 45. 

(Obvezno osiguranje sportista 
amatera) 

 
(1) Sportisti amateri koji nisu obvezno 

osigurani u smislu zakona kojim se 
uređuje penzijsko i invalidsko osigu-
ranje mogu se uključiti u sustav ob-
veznog osiguranja pod uvjetima, u 
obimu i na način predviđen tim zak-
onom. 

(2) Sredstva za penzijsko i invalidsko os-
iguranje sportiste iz stavka (1) ovog 
članka mogu osigurati i sportske or-
ganizacije i druge pravne osobe, dje-
limično ili u cjelini. 

(3) Sportista amater može biti zdravstve-
no osiguran u smislu zakona kojim 
se uređuje zdravstveno osiguranje, i 
to na način i u obimu utvrđenom za 
osiguranike koji samostalno obavlja-
ju djelatnost, sukladno zakonu kojim 
se uređuju doprinosi za zdravstveno 
osiguranje. 

(4) Sportistu amatera osigurava sports-
ka organizacija ili druga pravna oso-
ba koja ga ugovorom angažuje kod 
osiguravajućeg društva od posljedi-
ca povrede nastale sportskom aktiv-
nošću. 

(5) Obveze po temelju osiguranja iz sta-
vka (3) ovog članka mogu preuzeti 
sportske organizacije ili druge prav- 
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ne osobe. 
 

Članak 46. 
(Ništavost, poništenje, 

prijevremeni sporazumni raskid 
ugovora i raskid ugovora) 

 
(1) U slučaju utvrđivanja ništavosti, po-

ništenja, raskida ugovora ili raskida 
zbog neispunjenja ugovornih obve-
za, sportska organizacija je dužna da 
o tome bez odlaganja obavijesti kan-
tonalni granski sportski savez, odno-
sno sportski savez Kantona. 
 

Članak 47. 
(Stručne osobe osposobljene za rad 

u sportu) 
 

(1) Stručne poslove u oblasti sporta mo-
gu obavljati isključivo stručne osobe   
osposobljene za rad u sportu, i to: 
treneri, kondicioni treneri i instruk-
tori. 

(2) Pod stručnim osobama osposobljen-
im za rad u sportu, u smislu ovog 
Zakona,  podrazumijevaju se osobe 
koje ispunjavaju sljedeće uvjete: 
 

a) imaju visoku ili višu stručnu ško-
lsku spremu iz oblasti tjelesnog 
odgoja i sporta, ili  

b) imaju visoku, višu ili srednju šk-
olsku spremu iz drugih oblasti i 
licencu za rad u oblasti sporta, ili 

c) imaju status vrhunskog sportiste 
s diplomom za rad u oblasti spo-
rta. 
 

(3) Školovanje kadrova za rad u oblasti 
tjelesnog odgoja i sporta te izdavanje 
diploma i licenci za rad u sportu ob-
avljaju visokoškolske ustanove. 

(4) Stručno usavršavanje i osposoblja-
vanje u sportu obavljaju visokoškol- 
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ske ustanove i ustanove registrirane 
za poslove stručnog usavršavanja i 
osposobljavanja. 

 
Članak 48.  

(Trener i kondicioni trener) 
 

(1) Trener i kondicioni trener, u smislu 
ovog Zakona, je stručno lice  koje 
programira i provodi sportsku pri-
premu, sportsku rekreaciju i sports-
ku obuku. 

(2) Poslove trenera i kondicionog trene-
ra može obavljati osoba koja je stru-
čno osposobljena za rad u sportu u 
smislu članka 47. ovog Zakona. 

 
Članak 49. 

(Instruktor) 
 

(1) Instruktor je stručna osoba koja po-
dučava građane temeljnoj tehnici po-
jedinog sporta ili provodi sportsku 
rekreaciju građana, a osposobljena je 
za rad u sportu u visokoškolskoj ust-
anovi ili ustanovi registriranoj za po-
slove stručnog usavršavanja i ospo-
sobljavanja kadrova u sportu. 

(2) Instruktor može provoditi sportsku 
rekreaciju građanima samo na teme-
lju programa koji je izradila osoba 
koja ispunjava uvjete za trenera suk-
ladno ovim zakonom. 

 
Članak 50. 

(Vrste stručnih poslova) 
 

Stručni poslovi u sportu u smislu 
ovog zakona su: 

 

a) planiranje i provedba sports-
kih aktivnosti djece i omladi-
ne, 

b) planiranje i provedba sport-
ske obuke, 
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c) planiranje i treniranje sportista, 
d) obučavanje građana u sport-

skim znanjima i vještinama, 
e) planiranje i provedba sport-

ske rekreacije građana, 
f) dijagnosticiranje i provjera 

psihofizičkih i motoričkih sp-
osobnosti učesnika, 

g) planiranje i izvođenje korek-
tivne gimnastike, 

h) provođenje pravila u sportu, 
i) informatika u sportu, 
j) menadžment i marketing u 

sportu, 
k) znanstvenoistraživačke djela-

tnosti, 
l) edukacija stručnih osoba osp-

osobljenih za rad u sportu. 
 

Članak 51. 
(Sportski radnici) 

 
Sportski radnici (menadžer, sud-

ija, delegati i komesar povjerenik), u sm-
islu ovog Zakona, su stručne osobe koje 
ispunjavaju uvjete propisane ovim Zak-
onom i imaju licence nadležnog gransk-
og sportskog saveza za obavljanje odre-
đenih aktivnosti u sportu, a sukladno pr-
avilima nacionalnog sportskog saveza. 

 
Članak 52. 

(Menadžer u sportu) 
 

 Menadžer u sportu je, u smislu 
ovog Zakona, osoba koja je prema pravili-
ma nacionalnog sportskog saveza ovlaš-
tena obavljati poslove posredovanja pri-
likom prelaska sportista iz jednog sport-
skog kluba u drugi sportski klub. 
 

Članak 53.  
(Sudija, delegat i komesar - 

povjerenik) 
 

Sudija, delegat i komesar – pov- 
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jerenik je, u smislu ovog Zakona, osoba 
koja učestvuje u organiziranju i vođenju 
sportskog takmičenja i ispunjava uvjete 
propisane pravilima nacionalnog sports-
kog saveza. 

 
Članak 54. 

(Osobe koje se ne mogu baviti 
sportom) 

 
(1) Osoba koja je osuđena pravosnažn-

om presudom za krivično djelo pro-
tiv ustavnog poretka, protiv vrijed-
nosti zaštićenih međunarodnim pra-
vom, protiv života i tijela, protiv slo-
bode i prava čovjeka i građana, pro-
tiv spolne slobode i morala, protiv 
braka, obitelji i omladine, protiv zd-
ravlja ljudi, protiv čovječnosti, protiv 
opće sigurnosti ljudi i imovine ne 
može učestvovati u sportskim takm-
ičenjima, organizirati i voditi sports-
ka takmičenja, obavljati stručne pos-
love u sportu i učestvovati u radu ti-
jela upravljanja pravnim osobama u 
oblasti sporta dvije godine od izdr-
žane, oproštene ili zastarjele kazne. 

(2) Osoba protiv koje se vodi krivični 
postupak za krivična djela iz stavka 
(1) ovog članka suspendovat će se 
do okončanja postupka. 

(3) Osobi iz stavka (2) ovog članka zabr-
anjuje se: učestvovati u sportskim 
takmičenjima, organizirati i voditi 
sportska takmičenja, obavljati struč-
ne poslove u sportu i učestvovati u 
radu tijela upravljanja pravnim oso-
bama u oblasti sporta. 

 
Članak 55. 

(Zabrana diskriminacije) 
 

(1) Zabranjena je svaka neposredna i  
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      posredna diskriminacija sportista u 

obavljanju sportskih aktivnosti, s ob-
zirom na neko osobno svojstvo, spol, 
status, opredjeljenje ili uvjerenje, uk-
ljučujući i diskriminaciju profesiona-
lnih sportista i sportista koji to žele 
da postanu u pogledu zapošljavanja, 
zarade ili uvjeta rada, osim kada se 
pravljenje razlike, odnosno stavljanje 
sportiste u nepovoljniji položaj u od-
nosu na druge sportiste u istoj ili sli-
čnoj situaciji temelji na samoj prirodi 
ili stvarnim i odlučujućim uvjetima 
obavljanja određene sportske aktiv-
nosti, a ciljevi koji se time žele posti-
ći jesu opravdani. 

(2) Odredbe ugovora između sportiste i 
sportske organizacije u oblasti spor-
ta kojima se utvrđuje diskriminacija 
sportiste su ništave, a odredbe sport-
skih pravila i općih akata organizaci-
ja u oblasti sporta kojima se utvrđuje 
diskriminacija sportiste se ne primi-
jenjuju. 

(3) Sportisti koji nema punovažno zak-
ljučen ugovor sa određenom sports-
kom organizacijom ne može biti spo-
rtskim pravilima uskraćeno pravo 
zaključenja ugovora o radu sa drug-
om sportskom organizacijom, odno-
sno prelazak u drugu sportsku orga-
nizaciju i nastupanje za nju na spo-
rtskim takmičenjima u svojstvu pro-
fesionalnog sportiste. 

(4) Sportista ima pravo na naknadu štete 
koju pretrpi aktima diskriminacije 
sportske organizacije iz stavka (1), 
(2) i (3) ovog članka. 

(5) Pravo na naknadu štete iz stavka (4) 
ovog članka sportista ostvaruje suk-
ladno Zakonu o obligacionim odno-
sima.  
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POGLAVLJE  IV.   
ZDRAVSTVENA ZAŠTITA U SPORTU  
I ANTIDOPING  KONTROLA 

 
Članak 56. 

(Obvezna zdravstvena zaštita) 
 

(1) Zdravstvena zaštita je obvezna je za 
sve učesnike u sportu. 

(2) U sportskim takmičenjima može uč-
estvovati samo osoba za koju je utv-
rđena opća i posebna zdravstvena 
sposobnost, koju utvrđuje ovlašteni 
liječnik. 

 
Članak 57. 

(Uvjeti za obavljanje zdravstvenih 
pregleda) 

 
Obavljanje zdravstvenih pregle-

da sportista te način vođenja evidencije i 
medicinske dokumentacije sportista pro-
vodi se sukladno federalnim propisima.  

 
Članak 58. 

(Zabrana dopinga) 
 

 Sportistima i svim učesnicima u 
sportu zabranjeno je uzimanje nedozvo-
ljenih stimulativnih sredstava, davanje 
ili podsticanje njihovog korištenja sukla-
dno pravilima Svjetske antidoping agen-
cije (WADA). 
 
DIO TREĆI   
– SPORTSKA TAKMIČENJA  
   I PRIREDBE, SPORTSKI  OBJEKTI 
   I SUZBIJANJE NEDOLIČNOG    
   PONAŠANJA NA SPORTSKIM                       
   PRIREDBAMA, INFORMATIKA  
   U SPORTU 
 

Članak 59. 
(Cilj sportskih takmičenja) 

 
 Sportska takmičenja i priredbe  
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(manifestacije, susreti, smotre, igre) org-
aniziraju se s ciljem afirmacije i popula-
rizacije sporta i ostvarivanja vrhunskih 
sportskih rezultata. 

 
Članak 60. 

(Sustav, uvjeti i organizacija 
takmičenja) 

 
 Sustav, uvjete i organizaciju spo-

rtskih takmičenja na razini Kantona u 
okviru jedne sportske grane utvrđuje 
kantonalni granski sportski savez, suk-
ladno odredbama ovog Zakona i pravi-
lima međunarodnih sportskih asocijaci-
ja, odnosno sportski savez Kantona uko-
liko u određenoj sportskoj grani ne pos-
toji kantonalni sportski granski savez. 

 
Članak 61. 

(Usklađenost s Evropskom 
konvencijom) 

 
 Organizacija sportskih takmiče-

nja i priredbi mora biti usklađena s pre-
porukama Evropske konvencije o suzbi-
janju nasilja i nedoličnog ponašanja gle-
datelja na sportskim priredbama, poseb-
no na nogometnim utakmicama, i odgo-
varajućim zakonima i drugim propisima 
u Bosni i Hercegovini. 

 
Članak 62. 

(Suglasnost za međunarodna 
takmičenja) 

 
 Međunarodna sportska takmiče-

nja i sportske priredbe mogu se organi-
zirati u Kantonu ako organizator dobije 
suglasnost nadležnog federalnog orga-
na, te osigura uvjete predviđene pravili-
ma međunarodnih sportskih organizaci-
ja. 
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Članak 63. 
(Sportski objekat) 

 
(1) Sportski objekat je u smislu ovog Za-

kona, višenamjenski otvoren ili zat-
voren prostor namijenjen sportskim 
aktivnostima. 

(2) Sportski objekat, pored prostora na-
mijenjenog sportskim aktivnostima, 
mora imati neophodne prateće sadr-
žaje i opremu te biti pristupačan in-
validnim osobama. 

(3) Sportski objekti moraju ispunjavati 
propise međunarodnih sportskih as-
ocijacija, kao i standarde propisane 
odgovarajućim zakonima i drugim 
propisima. 

 
Članak 64. 

(Kategorizacija sportskih objekata) 
 

 Kategorizacija sportskih objekata 
se utvrđuje sukladno posebnom pravi-
lniku o kategorizaciji sportskih objekata 
Ministarstva civilnih poslova BiH. 

 
Članak 65. 

 (Suzbijanje nasilja i nedoličnog 
ponašanja gledatelja na sportskim 

priredbama) 
 

(1) Obveza organizatora sportskih pri-
redbi je sigurnost održavanja sports-
kih natjecanja koja podrazumijeva: 
sigurnost gledatelja, takmičara i dru-
gih učesnika sportskog natjecanja ili 
sportske priredbe i stvaranje okruže-
nja koje ih sprječava, sa posebnim 
osvrtom na prodaju i unošenje u sp-
ortski objekat alkoholnih pića, opoj-
nih droga, pirotehničkih sredstava, 
unošenje oružja ili drugih predmeta 
pogodnih za nanošenje povreda ili 
za stvaranje nereda i nasilja, suzbija i  
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sankcioniše nedolično ponašanje, ne-
rede, te nasilje, prije, za vrijeme i na-
kon sportskog natjecanja ili sportske 
priredbe, zaštita gledatelja, zaštita 
drugih građana i njihove imovine i 
imovine pravnih osoba.  

(2) Suzbijanje nasilja i nedoličnog pona-
šanja gledatelja na sportskim prired-
bama se provodi sukladno propisi-
ma Bosne i Hercegovine. 

 
Članak 66. 

(Informacijski sustav u sportu) 
 

(1) S ciljem sustavnog praćenja i evide-
ntiranja stanja u sportu, stručne, na-
učne i izdavačke djelatnosti, organi-
zira se jedinstveni informacijski sus-
tav u sportu. 

(2) Sadržaj i oblik informacijskog sus-
tava usklađuje se sa aktima sektora 
za sport Ministarstva civilnih poslo-
va BiH i standardima evropske spor-
tske informacijske mreže. 

(3) Informacijski sustav Kantona sastav-
ni je dio informacijskog sustava BiH. 

(4) Sve pravne i fizičke osobe registira-
ne za obavljanje sportskih aktivnosti 
obavzne su voditi evidenciju sukla-
dno jedinstvenom informacijskom 
sustavu u sportu. 

(5) Informacijski sustav u sportu na po-
dručju Kantona vodi sportski savez 
Kantona u suradnji sa granskim spo-
rtskim savezima, sukladno sadržaju 
i obliku informacijskog sustava iz st-
avka (2) ovog članka. 

 
DIO ČETVRTI – FINANCIRANJE  
                                 SPORTA 

 
Članak 67. 

(Sredstva za financiranje) 
 

Sportske aktivnosti financiraju se: 
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a) od članarina, 
b) iz proračunskih sredstva Kanto-

na i proračunskih sredstava opći-
na na području Kantona, 

c) iz donacija i sponzorstva pravnih 
i fizičkih osoba, 

d) iz prihoda od kamata i zakupni-
na, 

e) od igara na sreću, 
f) iz prihoda stečenih aktivnostima 

utvrđenim statutom sportske or-
ganizacije, 

g) iz drugih izvora. 
 

Članak 68. 
(Sredstva za financiranje javnog 

interesa Kantona i općina) 
 

(1) Javni interesi Kantona u oblasti spo-
rta, ostvaruju se sufinanciranjem sp-
orta iz sredstva Proračuna Kantona.  

(2) Općine će, sukladno svojoj odluci,  iz 
proračuna općine finasirati sportske 
programe putem javnog poziva na 
svom području, na taj način ostvari-
vajući javni interes općine. 

 
Članak 69. 

(Način financiranja sporta) 
 

(1) Financiranje sporta vrši se i iz javnih 
sredstava kojima se podstiče obavlj-
anje sportskih djelatnosti, sukladno 
kriterijumima koje utvrđuje Vlada 
Kantona, odnosno nadležni organ 
općine. 

 
Članak 70. 

(Olakšice za ulagače sredstava 
 u razvoj sporta) 

 
 Pravnim i fizičkim osobama koje 
ulažu sredstva za razvoj sporta, na ulo-
žena sredstva priznaju se poreske olak- 
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šice sukladno zakonima Federacije Bos-
ne i Hercegovine i Bosne i Hercegovine. 

 
Članak 71. 

(Financiranje učeničkih klubova) 
 

 Sportsku djelatnost učeničkih kl-
ubova osnovnih i srednjih škola u pravi-
lu financira utemeljitelj škole iz redovi-
tih sredstava škole, ali se dio sredstava 
može osigurati i iz sredstava namijenje-
nih za oblast sporta. 

 
Članak 72. 

(Kantonalna nagrada za sport) 
 

(1) Za izuzetan doprinos u razvoju spo-
rta i afirmaciju Kantona utvrdit će se 
kantonalna nagrada za sport, kao 
najviše kantonalno sportsko prizna-
nje. 

(2) Nagrada se dodjeljuje pravnim i fizi-
čkim osobama koje obavljaju sports-
ku djelatnost.  

(3) Nagrada se može dodijeliti i drugim 
pravnim i fizičkim osobama zasluž-
nim za razvoj sporta u Kantonu. 

(4) Kriterijume za dodjelu nagrade, kao 
i organizaciju dodjele, utvrđuje Vla-
da Kantona na prijedlog Ministarst-
va. 

 
DIO PETI  
– NADZOR NAD  
   PROVOĐENJEM ZAKONA 

 
Članak 73. 

(Nadzor nad provođenjem zakona) 
 

(1) Nadzor nad provođenjem ovog Za-
kona i propisa donesenih na temelju 
ovog zakona na razini Kantona vrši 
Ministarstvo.  

(2) Inspekcijski nadzor nad provođenj- 
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em ovog Zakona vrši ovlašteni insp-
ektor. 

 
DIO ŠESTI – KAZNENE ODREDBE 
 

Članak 74. 
(Kaznene odredbe) 

 
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 

1.000,00 KM do 5.000,00 KM kaznit 
će se za prekršaj sportska organiza-
cija ako:   
 

1) obavlja sportsku djelatnost, a nije 
registrirana i upisana u registar 
sukladno odredbama ovog Zak-
ona i Zakona o sportu u BiH (čla-
nak 13.), 

2) ne zaključi ugovor sa profesiona-
lnim sportistom i sportistom am-
aterom  (članak 43. i članak 44.), 

3) zaključi ugovor sa sportistom  
amaterom suprotno odredbama 
članka 44.,  

4) obavljanje stručnih poslova u sp-
ortu prepusti osobama koje za to 
ne ispunjavaju zakonske uvjete 
(članak 47.),  

5) angažira osobu suprotno odred-
bama članka 54. stavak (1) i (3), 

6) ne suspendira osobu protiv koje 
se vodi krivični postupak sukla-
dno članku 54. stavak (2), 

7) vrši diskriminaciju sportista  (čl-
anak 55.) stavak (1),                           

8) omogući da na sportskom takmi-
čenju učestvuje osoba za koju ni-
je utvrđena opća ili posebna zdr-
avstvena sposobnost (članak 56.), 

9) organizira sportska takmičenja i 
sportske priredbe u Kantonu, a 
da za to ne ispunjava uvjete u 
smislu ovog Zakona i Zakona o 
sportu u BiH (članak 61.), 

10) organizira međunarodna sports- 
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11) ka takmičenja, a da nema suglas-
nost nadležnog organa (članak 
62.), 

12) organizira sportsku manifestaci-
ju u objektu koji ne ispunjava uv-
jete utvrđene važećim propisima 
(članak 63.) stavak (3), 

13) ne izvrši obveze iz  članka 65. 
stavak (1), 

14) ne vodi evidenciju sukladno jedi-
nstvenom informacijskom susta-
vu u sportu (članak 66. stavak 
(4). 

(2) Za prekršaj iz stavka (1) ovog članka 
kaznit će se i odgovorna osoba u pr-
avnoj osobi novčanom kaznom od 
500,00 KM do 1.500,00 KM. 

 
Članak 75. 

(Kaznene odredbe) 
 

Novčanom kaznom u iznosu od 
300,00 KM do 1.500,00 KM kaznit će se 
za prekršaj fizička osoba ako: 

 

1) se bavi stručnim radom u oblasti 
sporta, a ne ispunjava uvjete ut-
vrđene članokm 47., 

2) sportista i drugi učesnik u sportu 
uzima nedozvoljena stimulativ-
na sredstva ili podstiče njihovo 
korištenje (članak 58.). 

 
DIO SEDMI  
– PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
                                                   

Članak 76. 
 (Obveza donošenja podzakonskih 

akata) 
 

(1) Propisi za provođenje ovog Zakona 
iz članaka 5., 7., 13., 69. i 72. donijet 
će se u roku od godinu dana od da-
na stupanja na snagu ovog Zakona. 

(2) Do donošenja propisa iz stavka (1)  
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ovog članka primjenjivat će se posto-
jeći propisi, ukoliko nisu u suprotno-
sti sa ovim Zakonom. 

  
Članak 77. 

(Obveza usklađivanja akata) 
 

(1) Danom stupanja na snagu ovog Za-
kona prestaje da važi Zakon o spor-
tu Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde 
“, broj: 5/04).  

(2) Sportski savez Kantona i sportski 
savezi općina su dužni uskladiti sv-
oje akte sa ovim zakonom u roku od 
6 mjeseci, a sportski klubovi u roku 
od 9 mjeseci od stupanja na snagu 
ovog Zakona. 

 
Članak 78. 

(Gender senzitivna uporaba jezika) 
 

Sve imenice upotrijebljene u ov-
om Zakonu samo u muškom ili samo u 
ženskom rodu, odnose se na oba spola. 

 
Članak 79. 

(Stupanje na snagu Zakona) 
 
Ovaj Zakon stupa na snagu osm-

og dana od dana objavljivanja u „Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 

Broj:01-02-406/11         PREDSJEDAVAJUĆI                                       
20.05.2011. godine              SKUPŠTINE                                                          
     G o r a ž d e                  Nazif Uruči,v.r. 
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Na temelju Poglavlja IV Odjeljak 
A članka 23. Ustava Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde (”Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj:8/98, 10/00 i 5/03) i članka 
106. i 108. Poslovnika Skupštine Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde (”Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj:10/08), Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 5. redovitoj sjednici, održanoj 20. svi-
bnja 2011. godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o davanju suglasnosti na Spisak 

opreme koja će se nabaviti u okviru 
Projekta modernizacije JZU 

Kantonalna bolnica u Goraždu 
 

Članak 1. 
 

 Ovom Odlukom se daje suglasn-
ost na Odluku Upravnog odbora JZU 
Kantonalna bolnica Goražde, broj: 01-
817/11 od 07.04.2011.godine na Spisak 
opreme čija će se nabavka izvršiti u okv-
iru Projekta modernizacije JZU Kanton-
alna bolnica u Goraždu, te podržava Za-
ključak Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, broj: 03-14-463/11 od 20. 
travnja 2011. godine u dijelu da pod red-
nim brojem 5. umjesto analognog stoji 
“Digitalni mamograf sa SAD alatom za 
ranu detekciju raka dojke”. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je Spisak 
opreme kojća se se nabaviti u okviru 
Projekta modernizacije JZU Kantonalna 
bolnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja u “Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:01-14-407/11         PREDSJEDAVAJUĆI  
20.05.2011.godine               SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                   Nazif Uruči,v.r.  



13. jun/lipanj 2011                                                                                            Broj 8 – strana 793 
 
 

SPISAK OPREME KOJA ĆE SE NABAVITI U OKVIRU PROJEKTA 
MODERNIZACIJE JZU KANTONALNA BOLNICA GORAŽDE 

 
Br. Odjel Opis Količina 
1. Radiologija  MRI  1,5 T sa CAD alatom za ranu detekciju raka prostate 1 
2. Radiologija CT aparat 16 Slices 1 
3. Radiologija Analogni radiološki aparat (single detektor) 1 
4. Operacijska sala Mobilni radiološki aparat C-luk 1 
5. Radiologija Digitalni mammograf sa CAD alatom za ranu detekciju raka dojke 1 

6. Radiologija Ultrazvuk sa generalnim i kardiološkim softverom, sa konveksn-
om i kardiološkom sondom + sonda za rektalne preglede prostate 1 

7. Ginekologija Ginekološki ultrazvuk sa konveksnom, linearnom i vaginalnom 
sondom 1 

8. Operacijska sala Aparat za anesteziju sa monitorom 1 
9. Operacijska sala Aspirator za operacijsku salu 4 

10. Pedijatrija Transportni respirator za novorođenčad 1 

11. Operacijska  sala Endoskopski stub + videokolonoskop + gastroskop + oprema  
za ERCP sa pratećom opremom (forceps i omče) 

1 
 

12. Poliklinika Fiber Bronhoskop 1 
13. ICU EKG aparat 12-kanalni + Trolley 4 
14. ICU/CCU EKG Monitor SpO2, NIBP, Temp za ICU 8 
15. Interni odjel Holter EKG sa tri elektrode 4 
16. Interni odjel Holter za krvni pritisak 4 
17. Neurologija EEG 32-kanalni 1 
18. Neurologija EMG 4-kanalni 1 
19. Urgentni  centar Sanitetsko vozilo sa standardnom opremom 1 
20. Poliklinika PACS sustav – sustav za arhiviranje  1 
21. Operacijska sala Termokauter + Trolley 3 
22. OR/ICU Infuzione pumpe za obične sustave 10 
23. OR/ICU Perfuzione pumpe 10 
24. ICU Ventilatori /respiratori 2 
25. OR/ICU Uređaj za bolničku dezinfekciju 1 
26. Radiologija Osteodenzitometar 1 
27. Urologija UZ litotriptor sa pratećim instrumentima 1 
28. Urologija Fleksibilni ureterorenoskop 1 
29. Operacijska  sala Operacioni ekstenzioni sto sa instrumentarijem za operacije kuka 1 
30. Mikrobiologija Mikroskop sa monitorom 1 
31. Radiologija Radovi na rekonstrukciji 1 

32. Bolnica Oprema za informatizaciju i informatičko uvezivanje bolničkih 
službi i odjela 1 

33. Neurologija TCD (transkolordopler) 1 
34. Oralna kirurgija Fiziodispenzer sa instrumentarijem za oralnu kirurgiju 1 
35. Dermatologija Aparat za krioterapiju sa tečnim azotom 1 
36. Transfuziologija Aparat za koagulometriju 1 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju Programa 614200-
«Tekući transferi pojedincima», Vlada 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de,  na svojoj 10. redovitoj sjednici, održ-
anoj  dana 12.05.2011. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne  

novčane pomoći 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom odobrava se je-
dnokratna novčana pomoć u iznosu od  
1.700,00 KM, Halilović Zineti iz Goraž-
da, na ime mldb. Halilović Dženane i 
Halilović Dženite, a za plaćanje naknade 
za pogodnost građevinskog zemljišta 
(rente) za kuću koja se pravi za ovu 
obitelj 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se  Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva su obezbjeđenja u Budžetu Vlade 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614200-BAL 006-Te-
kući transferi pojedincima (novčana 
pomoć nezaposlenim). 
 Sredstva uplatiti na žiro-račun 
broj:1020000000000023, partija 104502 
3791 otvoren kod UNION banke d.d. 
Sarajevo, filijala Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde».   
 

Broj:03–14-676/11                   P R E M I J E R 
12.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 10. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 12.05.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o dodjeli objekta na raspolaganje 

 i korištenje Općini Foča-Ustikolina 
 
I 
 

 Ovom Odlukom  Vlada Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde do-
djeljuje Općini Foča-Ustikolina na kori-
štenje i raspolaganje objekat vlasništvo 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, smješten u MZ Jabuka u P.L. 35 na 
parceli 539/3, gabarita 6x7 m², za potre-
be otvaranja ambulante Doma zdravlja 
Foča-Ustikolina. 
 

II 
   

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» .   
   

Broj:03–23-695/11                   P R E M I J E R 
12.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na temelju Amandmana XXXI 
na Ustav Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj:8/98 
i 5/03), a  skladu sa člankom 59. stav 2. 
Zakona o organizaciji organa uprave u 
Federaciji BiH («Službene novine Fede-
racije Bosne i Hercegovine», broj:35/ 05), 
dana 16.05.2011.godine, d o n o s i m: 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju ostavke ministrice  
za socijalnu politiku, zdravstvo, 

raseljena lica i izbjeglice Delile Klovo 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom prihvatam osta-
vku Delile Klovo na funkciju ministrice 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
na lica i izbjeglice. 
 

Članak 2. 
 
 Ostavka se prihvaća dana 16.05. 
2011.godine čime prestaje i dužnost fun-
kcionera iz člana 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 
Broj:02–05–216/11                  P R E M I J E R 
16.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  
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Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj:5/03) 
i članka 39. Zakona o izvršenju proračuna 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de za 2011. godinu («Službene novine 
Bosansko – podrinjskog kantona  Goraž-
de» broj: 5/11), Vlada Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde, na svojoj 11. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 19.05. 
2011. godine, d o n o s i: 
   
 

O D L U K U 
o odobravanju tekućih  transfera 

općinama u sastavu 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom odobravaju se 
tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
ožujak 2011. godine, kako slijedi: 
 

1. Općina Goražde  100.000,00 KM, iz  
Budžeta Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100- Teku-
ći transferi Općini  Goražde; 

2. Općina Foča-Ustikolina 100.000,00 
KM, iz  Budžeta Ministarstva za fin-
ansije Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, ekonomski kod 614100- 
Tekući transferi Općini Foča-Usti-
kolina; 

3. Općina Pale-Prača 100.000,00 KM, iz  
Budžeta Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100- Teku-
ći transferi Općini  Pale-Prača. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zadu- 



Broj 8 – strana 796                                                                                   13. jun/lipanj 2011 
 
 
žuje se Ministarstvo za financije Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde. Kori-
snici  sredstava dužni su prije odobrava-
nja sredstava za naredni mjesec podnije-
ti izvješće o utrošku sredstava odobre-
nih u  članku 1. ove Odluke. 
             

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti  u 
«Službenim novinama Bosansko –podri-
njskog kantona Goražde».       
                             
Broj:03–14-644/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

375 
 

Na temelju članka 35. Zakona o 
izvršenju budžeta Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2011. godinu («Slu-
žbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde», broj:5/11) i članka 24. 
Zakona o Vladi Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde («Službene novine Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde», 

broj:5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 11. redovitoj 
sjednici održanoj dana 19.05.2011.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o rasporedu sredstava «Transfer  

za parlamentarne političke partije» 
iz Budžeta Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za  2011. godinu 

za I i II kvartal 2011. godine  
u iznosu od 40.000,00 KM 

 
Članak 1. 

 
 Iz Budžeta Bosansko-podrinjsk- 
og kantona Goražde za 2011. godinu 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 5/11) odob-
rava se raspored sredstava utvrđenih u 
razdjelu 10, ekonomski kod 614300 «Tr-
ansfer za parlamentarne političke par-
tije» Budžeta Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2011. godinu, za I i II 
kvartal 2011.god.  u iznosu od 40.000,00 
KM i to: 

 

Politička stranka 
(Transakcijski račun) 

 

Broj poslanika Raspored sredstava «Transfer 
parlamentarne političke partije» 

Skupština Bosansko- 
podrinjskog kantona 30% 70% Ukupno 

  KM KM KM 
Socijal-demokratska 

partija 
(Raiffeisen bank 

1610000011860686) 

7 2.000,00 8.522,00 10.522,00 

Stranka demokratske 
akcije 

(Unicredit bank 
3389002202333988) 

6 2.000,00 7.304,00 9.304,00 

Stranka za Bosnu i 
Hercegovinu (PBS 
1011400000289707) 

 
4 
 

2.000,00 4.870,00 6.870,00 
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Savez za bolju 
budućnost “Fahrudin 

Radončić” (PBS 
1011400052107398) 

3 
 

2.000,00 
 

3.652,00 5.652,00 

Bosansko-hercegovačka 
patriotska stranka 
“Sefer Halilović” 

(PBS 
1011010000014974) 

2 2.000,00 2.435,00 4.435,00 

Narodna stranka 
radom za boljitak 
(UniCredit bank 

3382202200693088) 

1 2.000,00 1.217,00 3.217,00 

 
UKUPNO: 

 
23 12.000,00 28.000,00 40.000,00 

 
Članak 2. 

 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
će biti isplaćena sa pozicije «Transfer za 
parlamentarne političke partije» Prora-
čuna Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2011. godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za finasije. 
 

Članak 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
                                 
Broj:03–14-645 /11                  P R E M I J E R 
19.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

376 
 

Na temelju članka 24. Zakona  o  
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  

Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), člana 40. Zakona o izvršenju Bu-
džeta Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/11) i članka 14. i 18. Zakona o novčan-
im podsticajima u primarnoj poljopriv-
rednoj proizvodnji i ruralnom razvoju 
na području Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde («Službene novine Bos-
ansko – podrinjskog kantona Goražde», 
broj: 13/09), Vlada Bosansko – podrinjs-
kog kantona, na svojoj 11. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 19.05.2011.godine,   
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

«Podsticaj poljoprivrednoj proizvodnji 
za 2011.godinu» 

 
Članak  1. 

 
Ovom Odlukom daje se suglasn-

ost na Program «Podsticaj poljoprivred-
noj proizvodnji za 2011.godinu», utvrđ- 
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en Proračunom Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde za 2011.godinu, pred-
ložen od strane Ministarstva za privre-
du Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu programa 
iz člana  1. ove Odluke plasirat će se sa 
pozicije – Podsticaj poljoprivrednoj pro-
izvodnji utvrđen Proračunom Ministar-
tsva za privredu Bosansko – podrinjsk-
og kantona Goražde za 2011.godinu, ek-
onomski kod 614 500 - Podsticaj poljop-
rivrednoj proizvodnji. 
 

Članak 3. 
 
            Program iz članka 1. ove Odluke 
sastavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za  financije Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, svako u ok-
viru svoje nadležnosti. 
 

Članak 5. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona  Goražde». 
       
Broj:03–14-646/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

---------------------- 
376a) 
 

Sukladno sa člankom 40. Zakona 
o izvršenju Proračuna Bosansko-podri- 
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njskog kantona Goražde za 2011.godi-
nu („Službene novine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde“, broj: 5/11), Mi-
nistarstvo za privredu, utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Ministarstva 

gospodarstvo, sa ekonomskog koda 
614 500 - Podsticaj poljoprivrednoj 

proizvodnji za 2011.godinu 
 
1. NAZIV PROGRAMA 
 
''PROGRAM PODSTICAJA POLJOPRI-
VREDNOJ PROIZVODNJI'' je naziv Pr-
ograma utroška sredstava Ministarstva 
za gospodarstvo, sa ekonomskog koda 
614 500 – Podsticaj poljoprivrednoj pro-
izvodnji  
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa:   
        01.01.2011 - 31.12.2011. godine 
 

Budžetska linija: Podsticaj poljoprivre- 
                              dnoj proizvodnji  
 

Ekonomski kod:        614 500  
 

Analitički kod   
  

Budžetski razdjel:     17 
 

Ukupna vrijednost Programa: 
                                                   650.000 KM 
 

Odgovorna osoba:  
              Demir Imamović,dipl.oec  
 

Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 

Kontakt osoba:         Rasim Sijerčić 
 

Kontakt telefon:             038 227 857 
 

Kontakt e-mail:        privreda@bpkgo.ba 
 

Internet:       www.bpkgo.ba 
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SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Saglasnost na ovaj Program, u 
skladu sa članom 40. Zakona o izvršenju 
budžeta BPK za 2011. godinu dala je Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, Odlukom broj: 03-14-646/11 od 
19.05.2011. godine. 
 
2.    SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

(1)  
 

Namjena Programa utroška sre-
dstava Ministarstva za privredu sa Pro-
računskog koda 614 500 - podsticaj polj-
oprivrednoj proizvodnji jeste stvaranje 
uslova za povećanje poljoprivredne pr-
oizvodnje, zapošljavanje i ruralni razvoj. 
 

(2) 
 
         Svrha podrške podsticaja poljopri-
vrednoj proizvodnji je poboljšanje uslo-
va privređivanja u poljoprivredno – pre-
hrambenom sektoru i povećanje poljo-
privredne proizvodnje na području Bo-
sansko- podrinjskog kantona Goražde.  

 
Pružanje podrške obezbjedit će 

se kroz podsticaje poljoprivrednim pro-
izvođačima i obrtnicima, te pružanje po-
drške zemljoradničkim zadrugama, po-
ljoprivrednim udruženjima i preduze-
ćima u oblasti poljoprivrede i ruralnog 
razvoja. 
 

(3) 
 

Svrha Programa je takođe, da u 
skladu sa člankom 40. Zakona o izvrše-
nju proračuna, osigura planski i trans- 
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parentan utrošak sredstava, odobren na 
ekonomskom kodu 614 500  – Podsticaj 
poljoprivrednoj proizvodnji.  
 
2.2. Opis Programa 
 

(1) 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 500 - Podsticaj 
poljoprivrednoj proizvodnji, Proračuna 
Ministarstva za privredu Bosansko – po-
drinjskog  kantona  Goražde  za 2011. 
godinu (u daljem tekstu Program), defi-
niše bitne elemente za dobijanje suglas-
nosti na Program od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona, kao što su 
opći i posebni ciljevi Programa, kriteriji 
za raspodjelu sredstava, potrebna sred-
stva, korisnike sredstava, procjena rezu-
ltata koji će se ostvariti Programom te 
procjenu nepredviđenih rashoda i iz-
dataka u okviru Programa. 
 

(2) 
 

Implementacija Programa će se 
provesti sukladno sa Uputstvom za os-
tvarivanje novčanih podsticaja,  koji pro-
izilazi iz članka 19. Zakona o novčanim 
podsticajima u primarnoj poljoprivred-
noj proizvodnji i ruralnom razvoju na 
području Bosansko – podrinjskog kan-
tona Goražde ( ,,Službene novine '', broj: 
13/09). 
 

(3) 
 
           Program „Podsticaj poljoprivre-
dnoj proizvodnji za 2011. godinu“ sači-
njen je sukldno sa odredbama članka 14. 
i  18. Zakona o novčanim podsticajima u 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji i 
ruralnom razvoju na području Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde (,,Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde'', broj:13/09), kojim je na-
vedeno da se izvor  i visina novčanih 
podsticaja po jedinici i vrsti podsticaja 
utvrđuje Programom koji donosi Vlada 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de za svaku kalendarsku godinu. 
 

(4) 
 
           Primarna poljoprivredna proizvo-
dnja predstavlja okosnicu opstanka i ra-
zvoja svakog društva. Na žalost proizv-
odnja hrane (primarna poljoprivredna 
proizvodnja) na prostoru kantona ne ko-
risti sve raspoložive prirodne resurse, 
niti su iskorištene sve mogućnosti za za-
pošljavanje u ovom sektoru.  
 

Zbog tih okolnosti došli smo u 
poziciju da imamo nedovoljnu proizvo-
dnju poljoprivrednih proizvoda i da uv-
ozimo ono što smo donedavno izvozili. 
 

Poljoprivredni resursi kantona 
su izuzetni (velike  neiskorištene poljop-
rivredne površine, klimatski uslovi kao i 
svi drugi elementi neophodni za razvoj 
primarne poljoprivredne proizvodnje, 
kao i veliki broj nezaposlenog stanovniš-
tva) ) i predstavljaju razvojni privredni 
potencijal. 
 

Imajući u vidu stanje poljopriv-
rednog sektora, potencijala za poljopri-
vrednu proizvodnju, veliki broj poljop-
rivrednih proizvođača, prišlo se detaljno 
izradi Programa „Podsticaj poljoprivre-
dnoj proizvodnji za 2011 godinu“, gdje je 
održan veći broj konsultantskih sastana-
ka.Održana je Javna rasprava, gdje su 
svi učesnici mogli dati prijedloge i sugestije 
na ponuđeni Program „Podsticaj poljop-
ri-vrednoj proizvodnji za 2011 godinu“. 
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3.    OPŠTI I POSEBNI CILJEVI 
 
3.1. Opšti cilj Programa 
 

(1) 
 

Osnovni ciljevi Programa su raz-
voj i povećanje poljoprivredne proiz-
vodnje, zapošljavanje stanovništva, ra-
zvoj seoske infrastrukture, povećanje 
broja registriranih poljoprivrednih ob-
rtnika i stvaranje prepoznatljivih bren-
dova u oblasti poljoprivredne proizvo-
dnje. 
 

(2) 
 

Program sadrži posebne (speci-
fične) ciljeve Programa u okviru kojih će 
se pružati podrška korisnicima Progra-
ma.  
 
3.2. Posebni/specifični ciljevi Programa 
 

(1) 
 

Sukladno sa opštim ciljem, pose-
bni/specifični ciljevi su: 

 

- Povećanje i podsticanje poljop-
rivredne proizvodnje 

- Povećanje broja registriranih 
poljoprivrednih proizvođača i 
povećanje zaposlenosti u poljo-
privredi 

- Povećanje prodaje domaćih pro-
izvoda, stabilizacija tržišta i sm-
anjenje ovisnosti od uvoza  

 
(2) 

 
U okviru prvog specifičnog cilja 

obezbjedit će se podsticaji poljoprivred-
nim proizvođačima kojima se omogu-
ćava ostvarivanje samoodržive i profi- 
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tabilne poljoprivredne proizvodnje i osi-
guranje stabilnog poljoprivrednog doh-
otka i adekvatnog životnog standarda 
poljoprivrednih proizvođača. 
 

Podsticaji će se obezbjediti sukla-
dno sa odredbama ovog Programa. Pre-
dviđeni novčani podsticaji su ekonoms-
kog karaktera  koje priznaju ekonomsku 
proizvodnju kod farmera i stvaraju 
uslove za prodaju proizvoda za domaću 
industriju i tržište.  
 

Druga uloga podsticaja je razvoj-
nog karaktera koja pospješuje: kapitalna 
ulaganja, organizaciju rada uzgojno-se-
lekcijskih i savjetodavnih poljoprivred-
nih stručnih službi, organizovanje sajm-
ova, seminara, izložbi i podrška naučno-
stručnim institucijama. 

 
Osnovni parametri koje smo ko-

ristili za izradu Programa „Podsticaj po-
ljoprivrednoj proizvodnji za 2011. godi-
nu“  bili su ,,Osnovna strateška opredje-
ljenja u primarnoj poljoprivrednoj pro-
izvodnji na Bosansko-podrinjskom kan-
tonu Goražde'', stanje resursa na kan-
tonu, analiza stanja novčanih podsticaja 
u 2010. godini i mišljenja općinskih služ-
bi za poljoprivredu, proizvođača i pre-
rađivača poljoprivrednih proizvoda, za-
druga, udruženja i drugih. 
 

(3) 
 

U okviru drugog specifičnog ci-
lja obezbjedit će se podrška poljoprivre-
dnim proizvođačima za dostizanje kom-
ercijalnog statusa i njegove registracije 
kao poljoprivrednog obrtnika. 
 

Podrška će se obezbjediti za sub-
vencije troškova doprinosa i troškova 
registracije i usluga, te za investicije u  
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poljoprivredne objekte i opremu. 
 

(4) 
 
 U okviru trećeg specifičnog cilja 
obezbjedit će se podrška proizvođačima 
u osiguranju tržišta i prodaji poljopriv-
rednih proizvoda i drugim aktivnostima 
koje doprinose stabilizaciji tržišta i sma-
njenje ovsnosti od uvoza. 
 

Podrška će se obezbjediti za po-
moć u pokretanju poljoprivredne proiz-
vodnje i prodaje proizvedenih poljopri-
vrednih proizvoda. 
 
4. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

(1) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa utroška definisana su Prora-
čunom Bosansko-podrinjskog kantona u 
ukupnom iznosu od 650.000 KM. Sred-
stva za ove namjene nalaze se na ekono-
mskom kodu 614 500 – Podsticaj poljo-
privrednoj proizvodnji. 
 

(2) 
 

Za svaki poseban cilj/kompome-
ntu definiran je slijedeći maksimalni pr-
oračun: 

 
1. Povećanje i podsticanje poljoprivre-

dne proizvodnje (podsticaji) 
 

Maksimalan budžet         325.197 KM 
 

2. Povećanje broja registriranih poljo-
privrednih proizvođača i povećanje 
zaposlenosti u poljoprivredi 
 

Maksimalan budžet         230.889 KM 
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3. Povećanje prodaje domaćih proizvo-

da, stabilizacija tržišta i smanjenje 
ovisnosti od uvoza 

 

       Maksimalan budžet         93.914 KM 
 

(3) 
 

U slučaju potrebe, Ministarstvo 
može napraviti redistribuciju sredstava 
sa jedne na drugu komponentu u iznosu 
do 10 procenata od iznosa komponente. 
U slučaju potrebe veće korekcije sredsta-
va između pojedinačnih komponenti, 
odnosno između sredstava alociranih na 
projekte i zahtjeve, Ministarstvo će pre-
dložiti izmjene i dopune Programa Vla-
di Bosansko-podrinjskog kantona. 
 
4. KRITERIJ ZA RASPODJELU  

SREDSTAVA 
 
5.1.  Opšti uslovi 
 

(1) 
(Raspoređivanje sredstava) 

 
Finansijska sredstva odobrena 

Proračunom Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za 2011. godinu („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj: 5/11), na ekonomsk-
om kodu 614 500 – Podsticaj poljoprivre-
dnoj proizvodnji u ukupnom iznosu 
650.000 KM, raspoređivat će se na teme-
lju odobrenih zahtjeva i projekata suk-
ladno sa odredbama ovog Programa i 
kriterija koji su sastavni dio Programa, 
te Uputstva za ostvarivanje novčanih 
podsticaja. 
 

(2) 
(Kriteriji za raspodjelu) 

 
Za raspodjelu sredstava, suklad- 
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no sa općim i posebnim ciljevima Progr-
ama koristiće se kriteriji za raspodjelu 
sredstava korisniku ili grupi korisnika.  
Kriteriji za raspodjelu sredstava su: 

 

- Ispunjavanje općih uslova za ko-
rištenje podsticaja,  

- Ispunjavanje posebnih uslova za 
korištenje podsticaja, 

- Povezanost sa općim i posebnim 
ciljevima Programa,  

- Rezultat procesa selekcije aplika-
cija. 

- Novčani podsticaji ostvaruju se u 
oblasti:animalne proizvodnje, bi-
ljne proizvodnje,  gljivarske proi-
zvodnje, investicija u poljopriv-
redi i ostalih podsticaja. 

 
(3) 

(Opšti uslovi za učestvovanje 
 u Programu) 

 
 Opći uslovi omogućavaju učešće 
pravnih i fizičkih lica kao korisnika sre-
dstava (u daljem tekstu korisnik-klijent). 
Opći uslovi za učešće aplikanata u Prog-
ramu su: 
 

- Da imaju prebivalište/registraci-
ju na prostoru Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, 

- Da obavlja poljoprivrednu proiz-
vodnju na prostoru Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

- Da su zahtjeve ili projekat kandi-
dovali  sukladno sa odredbama 
ovog Programa 

 
(4) 

(Kandidovanje zahtjeva 
 i prijedloga projekata) 

 
 U okviru Programa moguće je 
dostavljanje zahtjeva i prijedloga proje- 
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kata za sufinansiranje ili potpuno fina-
nsiranje.  
 

Prijedlozi projekata dostavljaju 
se u skladu sa Javnim pozivom koji se 
raspisuje u skladu sa odredbama Prog-
rama.  
 

Minimalno jedan javni poziv će 
se raspisati za sve specifične ciljeve Pro-
grama. Ministarstvo može raspisati i Ja-
vni poziv za pojedinačne komponente 
programa u slučaju raspisivanja dva i 
više javnih poziva. 
 

Javni poziv za dostavljanje prije-
dloga projekata na evaluaciju i selekciju 
provodi se sukladno sa planovima mini-
starstva privrede. 
 

Podnošenje zahtjeva za sredstva 
moguće je isključivo u slučajevima koji 
su definisani Programom. Zahtjeve za 
sredstva moguće je podnositi u rokovi-
ma propisanim Uputstvima za ostvari-
vanje podsticaja. 
 

Zahtjevi i projekti za sredstvima 
dostavljaju se u formi propisanoj od st-
rane Ministarstva za privredu Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde. 
 

Zahtjevi za ostvarivanje prava na 
novčane podsticaje u oblasti primarne 
poljoprivredne proizvodnje obrađivatće 
se na temelju kriterija propisanih Uput-
svom, a projekti će se ocjenjivati na te-
melju kriterija od strane Komisije Minis-
tarstva za privredu koji su sastavni dio 
Programa. 
 

Dostavljanje zahtjeva za sredstvi-
ma su definisane procedurama aplicira-
nja.  
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(5) 
(Odobravanje prijedloga projekta 

ili zahtjeva) 
 

 Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekta ili  zahtjeva selektiraju  
i procjene. 
 

Svi prijedlozi projekata ili zahtje-
va odobravaju se sukladno sa procedu-
rama apliciranja, selekcije, evaluacije i 
rangiranja. 
 
5.2. Procedure apliciranja, selekcije, ev- 
        aluacije i rangiranja prijedloga pr- 
       ojekata i zahtjeva  
 

(1) 
(Aplikanti) 

 
Pravna i fizička lica  koja  ispunj-

avaju opće uslove za učestvovanje u Pr-
ogramu u  imaju  status  aplikanta. 
 

Aplikant  aplicira  na sredstva  iz  
Programa  u  vidu  zahtjeva za sredstvi-
ma i u vidu prijedloga projekta. 
 

Aplikanti za sredstva podsticaja 
u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
u okviru prvog specifičnog cilja za sa 
pozicije A/1-1, A/1-2, A/1-3, A/1-4, 
A/1-5, A/1-6, A/1-7, A/1-8, A/1-9, 
B/1-1, B/1-2, B/1-3, B/1-4, B/1-5, B/1-
6,B/1-7, B/2-1, C/1-1 I D/1-1 aplicira za 
zahtjevom Z-1 u skladu sa Upustvom za 
ostvarivanje podsticaja u primarnoj po-
ljoprivrednoj proizvodnji. 
 

Aplikanti za sredstva podsticaja 
u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
u okviru drugog specifičnog cilja za sa 
pozicije A/1-4-1, A/1-6-1, A/1-7, B/1-4- 
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1, B/3-1, C/1-2 i D/1-5 aplicira za 
zahtjevom Z-1 sukladno sa Upustvom 
za ostvarivanje podsticaja u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji. 

 
Aplikanti za ostala sredstva iz 

Programa u okviru drugog specifičnog 
cilja sa pozicija B/2-1 i u okviru trećeg 
specifičnog cilja sa pozicija D/1-3, D/1-
4, D/1-6 i D/1-7 aplicira za zahtjevom i 
prijedlogom projekta sukladno sa Proce-
durama apliciranja iz ovog Programa. 
 

(2) 
(Korisnici  sredstava) 

 
Korisnici  sredstava  su  aplikanti  

koji  su  uspješno  završili  proces  aplici-
ranja, selekcije i evaluacije i koji su usp-
ješno rangirani za  korištenje  sredstava  
iz ovog Programa. 
 

Posebni uslovi za dobijanje statu-
sa korisnika sredstava  su  definisani  u  
tačci  6  Programa. 
 

(3) 
(Podnošenje  prijeldoga  projekata) 

 
 Aplikant  može  dostaviti  prijed-
log  projekta  u  kojem  je  planirano  ko-
rištenje  iz sredstava  iz ovog  Programa 
na temelju Javnog poziva koje  objavlju-
je  Ministarstvo. 
 Aplikant može dostaviti više pr-
ijedloga Projekta, ali  maksimalno  jedan  
prijedlog projekta za finansiranje  aktiv-
nosti u okviru  jednog specifičnog cilja. 
 Ukoliko se u prvom Javnom poz-
ivu  ne  utroše  sva  planirana  sredstava  
Programa, te  ukoliko sredstva  planira-
na  za  finansiranje  zahtjeva  ne  utroše  
u  vremenskom  planu  koji  je  određen  
Programom, Ministarstvo  će  raspisati   
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drugi  Javni poziv za dostavljanje  prije-
dloga  projekata. 
 Krajnji rok za objavljivanje  Javn-
ih poziva  je  31.oktobar 2011.godine. 
 

(4) 
(Finansiranje  prijedloga  projekata) 

 
 Ukupan proračun predloženog 
projekata  koje  aplikanti  dostavljaju  za  
finansiranje, ne može biti manji od 5.000 
KM i veći  od  30.000  KM.   
 
 Minimalni i maksimalni iznos gr-
anta je u rasponu od 4.000 do 15.000 KM. 
 

Aplikanti su obavezni da  osigu-
raju  vlastito  učešće u  finansiranju  pro-
jekata u iznosu minimalno 15 %. Kao 
dokaz vlastitih ulaganja moguće je dos-
taviti račune za uložena sredstva u po-
ljoprivredne objekte koji su predmet pr-
ojekta ne starije od 31.05.2010. 
 

Prijeldozi  projekata  čiji  ukupni  
iznos  prelazi  maksimalni  iznos projek-
ta; u kojima je planirani grant veći ili 
manji od utvrđene visine i u kojima nije 
obezbjeđeno vlastito učešće sukladno sa 
Programom, će biti  automatski  odbijeni  
kao  neprihvatljivi  za  finansiranje. 
 

(5) 
(Podnošenje  zahtjeva  za  sredstvima) 

 
 Podnošenje zahtjeva za podsticaj 
primarne poljoprivredne proizvodnje 
podnosi se sukladno sa Upustvom mini-
starstva privrede. 
 
 Zahtjevi za podsticaje dostavljaju 
se nakon objavljivanja Javnog poziva. 
 

Aplikanti u slučaju postojanja hi-
tnih ili specifičnih potreba koji su direk- 
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tno  povezani  sa  ciljevima  Programa, 
mogu dostaviti  zahtjeve  za  sredstvima 
sukladno sa odredbama Programa za 
pozicije B/2-1, D/1-3, D/1-4, D/1-6 i 
D/1-7. 
 

(6) 
(Obavezni  sadržaj  zahtjeva) 

 
   Sadržaj zahtjeva za ostvarivanje 
podsticaja u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji definisan je Uputstvom za 
ostvarivanje podsticaja ministarstva 
privrede Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.  
 

Prilikom apliciranja u  vidu  zah-
tjeva za odobravanje sredstava za aktiv-
nosti u okviru 2. i 3. specifičnog cilja,  
aplikant  je  dužan navesti  slijedeće  inf-
ormacije: 

 

- razlog  zbog  kojeg se zahtjevom  
traži  odobravanje  sredstava, 

- informacije o usklađenosti  zahtj-
eva sa opštim i posebnim ciljevi-
ma Programa,  

- pregled planiranih aktivnosti,   
- ukupni iznos sredstava  neopho-

dnih za provođenje planiranih  
aktivnosti 

- očekivani rezultat koji se planira 
ostvariti. 

- traženi iznos sredstava od Minis-
tarstva privrede  

- iznos sredstava koji bi se obezbj-
edio iz drugih izvora. 

 
(7) 

(Finansiranje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 
 Finansiranje zahtjeva za  odobra-
vanje sredstava za podsticaj poljopriv-
rednoj proizvodnji provodi se sukladno 
sa Programom i Uputsvom. 
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 Zahtjevi za odobravanje  sredsta-
va sa pozicije B/2-1, D/1-3, D/1-4, D/1-
6 i D/1-7, u  pojedinačnom  slučaju  ne  
mogu biti veći od 4.000 KM. Vlastita  sr-
edstva aplikanta su poželjna, ali nisu ob-
avezujuća. U toku godine aplikant  mo-
že podnijeti samo jedan zahtjev a sredst-
vima. 
 

(8) 
(Otvaranje  aplikacija i administrative 

na  provjera) 
 
 Otvaranje aplikacija i  adminis-
trativna provjera za prijedloge  projeka-
ta se provodi  najkasnije 30 dana od  za-
tvaranja javnog poziva. Aplikacije na 
zahtjeve  za  sredstvima se otvaraju  na-
kon prijema i kao takve upućuju  u pro-
ceduru administrativne provjere i ocje-
njivanja. 
 
 Administrativna provjera se pro-
vodi  u  cilju utvrđivanja , da li  aplikant 
ispunjava uslove za učestvovanje u kori-
štenju sredstava Ministarstva za privre-
du u okviru ovog Programa. 
 
 Administrativnom provjerom 
Komisija će provjeravati,  da li  je  svaka  
aplikacija  zadovoljila  slijedeće  uslove: 
 

- da  aplikant ispunjava opće uslo-
ve za učestvovanje u Programu, 

- da je aplikacija sukladno sa opć-
im i specifičnim ciljevima Progr-
ama, 

- da  je  dokumentacija  potpuna  i 
ispravno popunjena sukladno sa 
propisanom formom. 

 
Ukoliko su ovi uslovi ispunjenji, 

komisija će aplikaciju evaluirati suklad-
no sa odredbama Programa. U suprotn-
om aplikacija će i bez evaluacije biti od- 
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bijena iz administrativnih razloga.  
 

Prijedlozi projekata pisani ruk-
om će biti automatski odbijeni.  
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavjestiti 
sve aplikante o rezultatima administra-
tivne provjere. 
 

(9) 
(Evaluacija dostavljenih prijedloga 

projekata) 
 

Za provođenje procesa selekcije, 
evaluacije i ocjenjivanja projekata Minis-
tarstvo formira komisiju.  
 

Komisija sve dostavljene aplika-
cije razmatra i evaluiraju u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 
 

U evaluaciju projekata komisija 
primjenjuje pet grupa indikatora i to: 

 

 Finansijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 

 Relevantnost 
 Metodologija 
 Održivost 
 Budžet  i troškovna efikasnost 

 
(10) 

(Evaluacija dostavljenih zahtjeva 
 za sredstvima) 

 
Evaluacija dostavljenih zahtjeva 

za podsticaje primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji provodi se u skladu sa Upu-
stvom. 
 

Komisija provodi evaluaciju zah-
tjeva nakon provedene administrativne 
provjere. 
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U evaluaciji zahtjeva za sredstva 

sa pozicije B/2-1, D/1-3, D/1-4, D/1-6 i 
D/1-7 komisija primjenjuje tri grupa 
indikatora i to: 

 

 Relevantnost 
 Održivost 
 Budžet  i troškovna efikasnost  

 
(11) 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija zahtjeva za podsticaje 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
provodi se u skladu sa Upustvom.  
 

Evaluacija ostalih zahtjeva i prij-
edloga projekata se provodi na temelju  
Skale za evaluaciju. Evaluacijski kriteriji 
su podjeljeni u okviru grupa i podgru-
pa. Za svaku podgrupu komisija daje 
ocjenu između 1 i 5 prema slijedećim 
kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100, dok 
je maksimalan broj bodova za zahtjev za 
sredstvima 80. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova, odnosno zahtjevi za sredstvima 
koji imaju manje od 50 bodova se odba-
cuju u prvom krugu selekcije. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju relevant-
ost manji od 15 aplikacija se odbija, bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan  
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broj bodova. Ukoliko je ukupan rezultat 
u poglavlju budžet i troškovna efikasn-
ost  manji od 15 aplikacija se odbija, bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan 
broj bodova. 
 

Komisija će procjenjivati vrijed-
nost indikatora. Svi članovi komisije do-
djeluju ocjene, a ukupan broj bodova se 
dobija kada se ocjene dobivene od svih 
članova komisije podjeli sa brojem čla-
nova komisije. 

 
(12) 

(Skala za evaluaciju) 

SKALA ZA EVALUACIJU PROJEKATA I ZAHTJEVA 

OPIS INDIKATORA OCJENA 
PROJEKTI 

OCJENA 
ZAHTJEVI 

1.    Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  
1.1. Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju  
        projektom 5  

       Procjenjena razina tehničkog znanja neophodnog  
       za implementaciju projekata 5  

2.   Relevantnost 30 30 
       Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne   
       ciljeve Programa 5x2 5x2 

       Koliko je aplikacija relevantna za posebne uvjete Programa 5x2 5x2 
2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate  
        Programa 5x2 5x2 

3.    Metodologija 10  
       Da li aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
        i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima  
       projekta 

5  

       Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza  
       problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće  
       za rješavanje prezentiranog problema, te da li su na  
       zadovoljavajući način uključeni svi koji mogu doprinijeti  
       rješavanju problema 

5  

4.   Održivost 20 20 
       Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti  
       rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu projekta  
       ili zahtjevu 

5 5 

       Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne  
       multiplikativ-ne efekte na razvoj poljoprivrede Bosansko- 
       podrinjskog kantona 

5x2 5x2 

       Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži  
       financira-nje održivi u financijskom smislu i da li će se  5 5 
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      ostvarivati i nakon prestanka financiranja iz sredstava    
      Ministarstva za gospodarstvo   

5.  Proračun  i troškovna efikasnost 30 30 
      Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih  
      rezultata zadovoljavajući 5x2 5x2 

      Da li je visina predloženih troškova adekvatna 
      za implementa-ciju planiranih aktivnosti 5x2 5x2 

      Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način  
      da dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na  
      efikasan i ekonomičan način 

5x2 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100 80 
 
 

(13) 
(Procedure odobravanja prijedloga 

projekata) 
 

Za projekte koji su u procesu ev-
aluacije dobili više od 70 bodova, komis-
ija rangira po broju osvojenih bodova. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja  
odobravaju se  svi najbolje rangirani pr-
ojekti  do  visine raspoloživih  sredstava  
koja su definisana  za  svaki  pojedinačni  
cilj.  Svi  najbolje  rangirani  projekti  za  
koje postoje  rasploživa  sredstva   imaju  
status  odobrenih  projekata 
 

Prijedlozi projekata koji imaju 
više od 70 bodova, ali za čije finansiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na listu čekanja u slučaju obezbjeđenja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno sa odredbama Programa.  
 

Sve odobrene projekte minister-
stvo predlaže Vladi da sukladno sa Za-
konom o izvršenju Proračuna, donese 
odluku o odobravanju sredstava iz pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona – 
ekonomski kod 614 500 – Podsticaj polj-
oprivrednoj proizvodnji.  

Istovremeno sa prijedlogom Odl-
uke o odobravanju sredstava iz proraču-
na, Vladi se dostavlja odobreni prijedlog 
projekta i Nacrt ugovora o finansiranju 
ili sufinansiranju odobrenog projekta. 
 

Ukoliko se Odlukom Vlade odo-
brava iznos granta veći od 10.000 KM, 
prije potpisivanja Ugovora, nacrt Ugov-
ora dostavlja se Kantonalnom pravobra-
niocu na Mišljenje. 
 

U slučaju da je planirano finansi-
ranje ili sufinansiranje projekta iz Pro-
grama veće od 6.000 KM i manje od 
50.000 KM, uz Nacrt ugovora podnosi se 
i Prijedlog Zaključka Vlade o davanju 
suglasnosti ministru za gospodarstvo za 
potpisivanje Ugovora.  
 

Ugovorom će se definisati način 
implementacije projekta, vrijeme imple-
mentacije, obaveze korisnika sredstava i 
Ministarstva za gospodarstvo i način ob-
ezbjeđenja instrumenata za osiguranje 
namjenskog utroška sredstava. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od strane Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, zahtjev je 
odobren te se pristupa potpisivanju ugo- 
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vora za finansiranje ili sufinansiranje 
projekta. 
 

(14) 
(Procedure odobravanja zahtjeva 

za sredstvima) 
 

Aplikacije podnešene u formi za-
htjeva za podsticaje u primarnoj poljo-
privrednoj proizvodnji odobravaju se 
sukladno sa Upustvom 
 

Pravna i fizička lica koja ispunja-
vaju opće i posebne kriterije propisane 
Programom „Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji za 2011.godinu“  kao i Upu-
tstvom, podnose zahtjev i potrebnu do-
kumentaciju za ostvarivanje novčanih 
podsticaja u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji kantonalnom Ministarstvu 
za gospodarstvo (sektor za poljoprivre-
du). 
 

Zahtjevi podneseni Ministarstvu 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (sektor poljoprivrede) 
nakon 31.12.2010. godine (podsticaj za 
proizvedeno kravlje mlijeko za mjesec 
prosinac)  prenose se u narednu godinu. 
Ministarstvo za gospodarstvo će zapri-
mljene zahtjeve do 20.01.2011. godine 
obraditi sukladno sa Programom i Upu-
tstvima iz 2010. godine. 
 

Aplikaciju podnešenu u formi 
zahtjeva za sredstva sa pozicije B/2-1, 
D/1-3, D/1-4, D/1-6 i D/1-7., Komisija 
rangira po broju osvojenih bodova, za 
one zahtjeve koje su dobili više od 50 
bodova.  
 

Nakon provedenog rangiranja, 
Komisija predlaže odobravanje zahtjeva 
u punom ili umanjenom iznosu u zavis-
nosti od rezultata procesa evaluacije. U  
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toku provođenja procedura odobravanja 
zahtjeva Komisija vodi računa o predho-
dno odobrenim zahtjevima, odobrenim 
projektima odnosno projektima koji se 
nalaze u procesu odobravanja. Komisija 
može predložiti privremenu suspenziju 
procedura odobravanja zahtjeva najviše 
do 3 mjeseca, nakon čega donosi konač-
ni prijedlog odluke. 
 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije finansiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na listu čekanja u slučaju obezbjeđenja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava u 
skladu sa odredbama Programa.  
 

Sve odobrene zahtjeve minister-
stvo predlaže Vladi da sukladno sa Za-
konom o izvršenju Budžeta, donese odl-
uku o odobravanju sredstava iz budžeta 
Bosansko-podrinjskog kantona – ekono-
mski kod 614 500 – Podsticaj poljopriv-
rednoj proizvodnji. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke o odobravanju zahtjeva za ispla-
tom sredstava od strane Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, zah-
tjev je odobren i Ministarstvo dostavlja 
zahtjev za plaćanje Ministarstvu finansija. 
 
5.3.   Prioriteti i posebni uslovi  
 

(1) 
 

Prilikom procesa selekcije i eva-
luacije prednost će se davati projektima 
i zahtjevima čija implementacija uklju-
čuje provedbu prioriteta definisanih Pr-
ogramom. 

 
(2) 

 
Osnovni prioritet ovog Progra- 
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ma je povećanje i podsticanje poljopriv-
redne proizvodnje. Aktivnosti koje dop-
rinose njegovom ostvarivanju imaju pre-
dnost za učestvovanje u Programu. 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere koje 
imaju prednost za učestvovanje u Pro-
gramu su: 

 

- Podsticaji u animalnoj proizvo-
dnji, 

- Podsticaji u biljnoj proizvodnji, 
- Podsticaji u gljivarskoj proizvo-

dnji, 
- Podsticaji za nabavku poljopriv-

redne mehanizacije i opreme, 
- Podsticaji investicija u poljopriv-

redna gazdinstva – kapitalna ul-
aganja u štalske objekte, 

- Aktivnosti koje doprinose pove-
ćanju registriranih poljoprivred-
nih proizvođaća, 

- Aktivnosti koje doprinose pove-
ćanju prodaje domaćih poljopriv-
rednih proizvoda. 

 
Aplikanti mogu predvidjeti i im-

plementaciju ostalih aktivnosti i mjera. 
 

Za ocjenjivanje doprinosa pred-
ložene prioritetne aktvnosti primjenjivat 
će se posebni kriteriji. 
 

(3) 
 
 Vrste podsticaja i uslovi za do-
bijanje podsticaja dati su u narednoj ta-
beli

 
 
Tabela 1: Pregled vrste podsticaja i uslova za dobijanje podsticaja 

KOD VRSTA 
PODSTICAJA 

UVJETI ZA DOBIJANJE PODSTICAJA 

Proizvođač Minimalna i maksimalna 
poticajna količina 

A/1 PODSTICAJI U ANIMALNOJ PROIZVODNJI 
A/1-1 Proizvodnja 

svježeg kravljeg 
mlijeka 

- registrirani u kantonalno 
uzgojno- selekcijskoj službi  

- koji imaju zaključen ugovor  
sa registriranim prerađivačem 
ili otkupljivačem 

- nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
100 litara mjesečno 
Maksimalna količina: 
500 litara mjesečno 
Posebni uvjeti: 
Minimalna mliječna mast 
3,2 %. 

A/1-2 Proizvodnja 
svježeg kravljeg 
mlijeka iz 2010. 
godine mjesec 
prosinac 

Uvjeti su propisani u Programu i 
Uputstvu za 2010. godinu. 

Uvjeti su propisani u 
Programu i  Uputstvu  
za 2010. godinu. 

A/1-3  Uzgoj priplodnih 
junica 

- upisani u Registar proizvođa-
ča priplodne stoke 

 
- nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta  

Minimalna količina: 
Jedna priplodna junica 
 
Maksimalna količina: 
Nema 
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A/1-4  Držanje 

temeljnog stada 
ovaca i koza 

- Pravne i fizičke osobe koje 
imaju utemeljeno  stado 

 
- Životinje moraju biti obilježe-

ne sukladno Pravilniku o ob-
veznom označavanju   i  upisu 
u jedinstveni   Registar ovaca, 
koza i svinja («Službene novi-
ne Federacije BiH,« broj 
78/07) 

 
- Nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta 

Minimalna količina: 
50 grla ovaca ili 25 grla 
koza 
Maksimalna količina: 
150 grla ovaca ili 100 grla 
koza 
Posebni uvjeti: 
Farmeri ostvaruju pravo 
na kantonalni novčani 
podsticaj unutar temeljn-
og  stada ovaca  i koza, 
samo na onaj broj grla ko-
ji nije obuhvaćen federal-
nim novčanim podsticajem 

A/ 
1-4-1 

Držanje 
temeljnog stada 
ovaca i koza  

- Pravne osobe koje imaju tem-
eljno stado 

- Da su registrirani kao poljop-
rivredni obrtnici ili SPP, SPO, 
ZZ i DOO. 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

  

Minimalna količina: 
150 grla ovaca ili 100 grla 
koza 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Farmeri ostvaruju pravo 
na kantonalni novčani po-
dsticaj unutar temeljnog   
stada ovaca  i koza, samo 
na onaj broj grla koji nije 
obuhvaćen federalnim 
novčanim podsticajem 

A/1-5  Sufinanciranje 
pčelinjih 
društava kroz 
nabavku opreme 
i sredstava za 
zaštitu  u  
pčelarstvu 

- Članovi Udruženja pčelara,  
 
- Nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta 
 

Minimalna količina: 
Najmanje 20 (dvadeset) 
pčelinjih društava  
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Sufinancira se nabavka  
opreme i sredstava za za-
štitu u  pčelarstvu  u ma-
ksimalnom iznosu do 10 
KM po pčelinjem društvu 

A/1-6  Držanje 
matičnog stada 
krava (mliječna 
grla): 

- Pravne i fizičke osobe koje 
imaju matično stado krava 

- Matično stado krava mora biti 
registrirano kod nadležne ve-
terinarske stanice (sukladno 
Pravilniku o obilježavanju  

Minimalna količina: 
Dva mliječna grla 
Maksimalna količina: 
Pet mliječnih grla 
Posebni uvjeti: 
Nema 
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  životinja i shemi kontrole 

kretanja životinja "Službeni 
glasnik BiH", broj 28/03). 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

 

A/ 
1-6-1 

Držanje 
matičnog stada 
krava (mliječna 
grla): 
 
 

- Pravne i fizičke osobe koje 
imaju matično stado krava 

- Registriran obrt u poljopriv-
redi 

- Pravne osobe (SPP, SPO, ZZ, 
DOO) 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
Pet mliječnih grla 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema 

A/1-7  Držanje koka 
nosilja 

- Da su registrirani za datu 
djelatnost (poljoprivredni 
obrt). Pravne osobe (SPP, 
SPO, ZZ, DOO) 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
1.000 koka nosilja 
Maksimalna količina: 
5.000 koka nosilja  
Posebni uvjeti: 
Nema 

A/1-8  Držanje 
Bosansko-
brdskog konja 

- Pravne i fizičke osobe koje 
drže bosanske brdske konje 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

 

Minimalna količina: 
1 bosanskobrdski konj 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema 

A/1-9  Vještačko 
osjemenjavanje 
krava 

- Ovlaštene   općinske veterina-
rske stanice ili privatne vete-
rinarske stanice koje su regis-
trirane za vršenje ovih poslo-
va i ispunjavaju uvjete na te-
melju Zakona o veterinarstvu  
(„Službene novine FbiH“ broj: 
46/00) i Pravilnika o uvjetima 
u pogledu prostora, kadra i  
veterinarsko-tehničke opreme 
za utemeljenje veterinarskih 
organizacija i veterinarskih 
ustanova („Službene novine 
FBIiH“ broj: 6/03) 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

- Nema minimalnih i 
maksimalnih uvjeta 

 
 



13. jun/lipanj 2011                                                                                    Broj 8 – strana 813 
 
 
B/1     PODSTICAJI U BILJNOJ PROIZVODNJI 
B/1-1   Zasnivanje novih 

zasada voća 
kontinentalnog 
tipa 

- Vlasnici zemljišta ili imaju 
zemljište u zakupu  na kojem 
zasnivaju voćnjak visokosta-
blašica (jabuke, kruške, šljive, 
trešnje i višnje).  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
0,2 ha. 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Broj sadnica po dunumu 
ne može biti manji od  
propisanih standarda 

B/1-2   Zasnivanje novih 
zasada 
jagodičastog voća 

- Vlasnici zemljišta ili imaju 
zemljište u zakupu na kojem 
zasnivaju zasad jagodičastog 
voća jagode, maline, kupine, 
borovnice, brusnice i ogrozda  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
0,1 ha. 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
-Broj sadnica po dunumu 
ne može biti manji od  
propisanih standarda 

B/1-3   Proizvodnja 
konzumne  
jabuke 

- Pravne i fizičke osobe (koope-
ranti) koje imaju zaključen ug-
ovor sa registriranim prerađi-
vačem, otkupljivačem ili trgo-
vinskom  organizacijom i koji 
su  registrirani kod nadležnog   
organa.  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
500 (pet stotina) kg  
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema 

 
 
B/1-4   

 
 
Proizvodnja u 
zatvorenim 
prostorima –
plastenička 
proizvodnja 

- Pravo na novčani podsticaj st-
iču pravne i fizičke osobe koje 
su vlasnici zemljišta ili  imaju 
zemljište u zakupu, i koje im-
aju zasnovanu povrtlarsku pr-
oizvodnju, 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
200 m² plasteničkog 
prostora                    
Maksimalna količina: 
500 m² plasteničkog 
prostora 
Posebni uvjeti: 
Nema  

B/ 
1-4-1 

Proizvodnja u 
zatvorenim 
prostorima –
plastenička 
proizvodnja 

- Pravo na novčani podsticaj st-
iču pravne osobe koje imaju re-
gistriran obrt u poljoirivredi, 
koje su vlasnici zemljišta ili  im-
aju zemljište u zakupu i koje 
imaju zasnovanu povrtlarsku 
proizvodnju, 

- Obrtnici koji ispunjavaju ove 
uvjete ostavruju i veće podsti-
caje po jedinici mjere. 

Minimalna količina: 
500 m² plasteničkog 
prostora                    
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema  
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  - Pravne osobe (SPP, SPO, ZZ, 

DOO) 
- nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta 

 

B/1-5   Proizvodnja  
žitarica i 
ljekovitog bilja 
(pšenica, ječam, 
raž, zob, heljda, 
facelija) 

- Pravo na novčani podsticaj 
ostvaruju korisnici koji zasiju 
navedene kulture na području 
Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 

- nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
0,2 ha 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema   

B/1-6   Proizvodnja 
merkantilnog 
krompira 
 

- Pravo na novčani podsticaj os-
tvaruju registrirani poljopriv-
redni proizvođači (obrtnici u 
poljoprivredi) koji zasiju nav-
edene kulture na području Bo-
sansko - podrinjskog kantona 
Goražde. 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna količina: 
0,3 ha 
Maksimalna količina: 
Nije ograničeno 
Posebni uvjeti: 
Nema   

B/1-7 Održavanje 
voćnjaka 
visokostablašica 

- Vlasnici zemljišta ili imaju 
zemljište u zakupu  na kojem 
zasnivaju voćnjak visokostab-
lašica (jabuke, kruške, šljive, 
trešnje i višnje).  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

Minimalna površina: 
0,3ha 
Maksimalna površina : 
1 ha 
Posebni uvjeti: 
Starost  zasada : (2007-
2010. godina.) 

B/2   Projekat ,,Sjetva pšenice - jesen 2011. godina 
 Sjetva pšenice - 

jesen 2011.godine 
Pravo na novčani podsticaj po ov-
om temelju imaju registrirani polj-
oprivredni proizvođači koji budu 
izabrani putem javnog poziva kao 
korisnici Programa ,,Sjetva pšeni-
ce – jesen 2011. godina'' 

 

   B/3   PODSTICAJI  U GLJIVARSKOJ PROIZVODNJI 
B/3-1  Proizvodnja 

gljiva 
(šampinjona) 

- Pravo na novčani podsticaj za 
proizvodnju gljiva (šampinjo-
na) u zatvorenom prostoru os-
tvaruju korisnici koji  zasnuju 
proizvodnju gljiva na najma-
nje deset tona komposta i istu 
sprovedu.  Registrirani poljo-
privredni obrtnici. 

- Nositelj gazdinstva ili nositelj obrta 
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 C/1    PODSTICAJI  INVESTICIJA U POLJOPRIVREDNA GAZDINSTVA -  

KAPITALNA ULAGANJA 
   
C/1-1   

Nabavka 
poljoprivredne 
mehanizacije i 
opreme 

- Pravo na podsticaj za nabav-
ku (kupovinu) poljoprivredne 
mehanizacije i opreme ostva-
ruju korisnici koji nabave,  od-
nosno kupe u 2011. godini no-
vu mašinu  i to: traktor ili mo-
tokultivator sa ili bez priključ-
aka, kosačicu kao i drugu me-
hanizaciju i opremu potrebnu 
u stočarstvu, voćarstvu, povr-
tlarstvu i drugim granama po-
ljoprivrede. Podsticat će se na-
bavljena mehanizacija i opre-
ma u vrijednosti od 1.000 do 
25.000 KM.  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj obrta 

 

C/1-2   Sufinanciranje 
izgradnje 
štalskih objekata 

- Korisnici ovih  sredstava su 
registrirani poljoprivredni pr-
oizvođači koji će biti odabrani 
na temelju podnešenog prog-
rama, a korisnici ovih sredsta-
va će biti odabrani  na temelju 
kriterijuma donesenih od stra-
ne Ministarstva za gospodars-
tvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona  Goražde.  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj obrta 

 

      /1   OSTALI  PODSTICAJI 
D/1-1  Preventivna 

dijagnostička 
ispitivanja 
domaćih 
životinja 

Zakonski osnov za ovu  stavku je 
članak 124. Zakona o veterinarst-
vu («Službene novine FBiH» broj: 
46/00), koji obvezuje Kanton za 
planiranje novčanih sredstava za 
provođenje prevencije,  suzbijanja 
i  iskorjenjivanja zaraznih bolesti 
životinja 

 

 
D/1-2  

Nadoknada štete 
za neškodljivo 
uklonjene 
seropozitivne 
životinje 

Sredstva za ove namjene će biti 
utrošena kod nadoknade štete vl-
asnicima čije su životinje neškod-
ljivo uklonjene tokom provođenja 
naređenih mjera. Zakonski  temelj 
za ovu stavku je Članak 46. Zako- 
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  na o veterinarstvu («Službene no-

vine FBiH» broj: 46/00) 
 

 
D/1-3  

Sajmovi,  
stručni skupovi, 
seminari, 
edukacije 

Pravo kandidiranja za ostvariva-
nje  podsicaja za organiziranje sa-
jmova (na temelju Projekata), str-
učnih skupova, seminara, eduka-
cija   i drugih manifestacija stiču 
korisnici (pravne i fizičke  osobe) 
koji obavljaju djelatnost   iz oblas-
ti primarne poljoprivredne  proiz-
vodnje od općeg interesa za Kan-
ton ili za intrese Ministarstva za 
gospodarstvo. 

 

D/1-4  Ostvarivanje 
novčanog 
podsticaja kao 
potpore 
projektima  
u svrhu 
poljoprivredne 
proizvodnje  
i brendiranja 
proizvoda 

Pravo na ostvarivanje podsticaja 
kao potpore projektima u svrhu 
poljoprivredne proizvodnje imaju 
pravne i fizičke osobe za djelimič-
nu ili potpunu provedbu projeka-
ta od strane ovog Ministarstva, 
koje obavljaju djelatnost iz oblasti 
primarne poljoprivredne  proizv-
odnje od općeg interesa ili za inte-
res kantonalnog Ministarstva. 
Podstiče se i razvoj novih proizv-
oda iz oblasti poljoprivredne pro-
izvodnje kao finalni (brendirani) 
proizvodi, a na koje će imati pra-
vo podsticaja pravne osobe i obr-
tnici 

 

D/1-5  Sufinanciranje 
poljoprivrednih 
proizvođača 
(registriranih  
poljoprivrednih 
obrtnika) 

Pravo na sufinanciranje registri-
ranih poljoprivrednih proizvođa-
ča kao samostalnih poljoprivredn-
ih obrtnika imaju korisnici koji su 
registrirani kao obrtnici za poljop-
rivrednu djelatnost na području  
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na ime uplaćenih dopri-
nosa po temelju plaća 
- Nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta 
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D/1-6  Regresiranje 

kamata po 
kreditima 
odobranim za 
poljoprivrednu 
proizvodnju 

- Pravo na regresiranje kamata 
na  odobrene kredite za  poljo-
privrednu proizvodnju imaju 
pravne i fizičke osobe u izno-
su od 2% na godišnjoj razini. 
Ovo pravo ostvaruju korisnici 
čije zaduženje po odobrenom 
kreditu ne prelazi 10.000,00 
KM.  

- Nositelj gazdinstva ili nositelj 
obrta 

 

D/1-7  Rezervna 
sredstva 

Služe za nepredviđene intervene-
cije u podsticajima  primarne po-
ljoprivredne proivodnje, zatim u 
slučaju elementarnih i drugih ne-
pogoda (snijega, grada, vjetra, po-
plava, požara, napada divljih živ-
otinja, kao i druga plaćanja koja 
su neophodna u sektoru poljopri-
vrede). Odluku za ova sredstva 
donosi kantonalni  ministar za 
gospodarstvo na prijedlog sektora 
za poljoprivredu, uz suglasnost 
Vlade Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde. 
- Nositelj gazdinstva ili nositelj 

obrta 

 

 
(4) 

 
Zbirna visina i obim podsticaja po kategorijama podsticaja prikazan je u narednoj 

tabeli: 
  UKUPNO PODSTICAJI       650.000 
            
A  Animalna proizvodnja       299.587 
A/1 Podsticaji  u animalnoj proizvodnji       299.587 
B  Biljna proizvodnja       136.449 
B/1 Podsticaji u biljnoj proizvodnji       82.999 

B/2 
Projekat sjetve pšenice - jesen 2011. 
godine       49.950 

B/3 Podsticaji u  gljivarskoj proizvodnji       3.500 
C Podsticaji za kapitalna ulaganja       120.000 
D Ostali podsticaji       93.964 
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(5) 
 

Visina i obim pojedinačnih podsticaja sa planiranim sredstvima za podsticaje de-
finirani su u narednoj tabeli: 
 

R/b Podsticaji  u animalnoj 
proizvodnji 

Jedinica 
mjere 

KM po 
jedinici 
mjere 

Ukupan 
obim 

podsticaja 
(u 

jedinicama 
mjere) 

Ukupan 
iznos 
 u KM 

A/1-1 Proizvodnja svježeg kravljeg 
mlijeka 2011.godine litara 0,15 233.333,0 35.000 

A/1-2 Proizvodnja svježeg kravljeg 
mlijeka 2010. godini (prosinac)  litara 0,15 21.311,0 3.197 

A/1-3 Uzgoj priplodnih junica grlo 300 120,0 36.000 
A/1-4 Držanje temeljnog stada ovaca 

 i koza grlo 10 4.300,0 43.000 

A/1-4-1 Držanje temeljnog stada ovaca 
 i koza grlo 15 2.666,0 39.990 

 A/1-5 Sufinanciranje pčelinjih društava 
kroz nabavku opreme i sredstava 
za zaštitu u pčelarstvu 

društvo 10 3.000,0 30.000 

A/1-6 Držanje matičnog stada krava 
(mliječna grla) grlo 150 330,0 45.000 

A/1-6-1 Držanje matičnog stada krava 
(mliječna grla) grlo 200 172,0 34.400 

A/1-7  Držanje koka nosilja komad 2 8.000,0 16.000 
A/1-8 Držanje bosansko-brdskog konja grlo 100 100,0 10.000 
A/1-9 Vještačko osjemenjavanje krava krava 5 1.400,0 7.000 

 
 
 Podsticaji u biljnoj proizvodnji         
B/1-1 Zasnivanje novih zasada voća 

visokostablašica hektar 2000 2,0 4.000 

B/1-2 Zasnivanje novih zasada 
jagodičastog voća hektar 2000 1,0 2.000 

B/1-3 Proizvodnja  konzumne jabuke tona 90 100,0 9.000 
B/1-4 Proizvodnja u zatvorenim prostori-

ma plastenička proizvodnja m2 1 20.000,0 20.000 

B/1-
4-1 

Proizvodnja u zatvorenim prostori-
ma plastenička proizvodnja m2 3 13.333,0 39.999 
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B/1-5 Proizvodnja (sjetva) žitarica i ljeko-

vitog bilja hektar 400 5,0 2.000 

B/1-6 Proizvodnja merkantilnog krompira hektar 1500 2,0 3.000 
B/1-7  Održavanje voćnjaka visokostablašica  hektar 1000  5,0  5.000  
      
  Projekat sjetve pšenice-jesen 2011. 

godine         

B/2-1 Sjetva pšenice hektar 1500 33,3 49.950 
            
  Podsticaji u  gljivarskoj 

proizvodnji         

B/3-1 Proizvodnja šampinjona (nabavka 
komposta za prozvodnju šampi-
njona) 

tona 70 50,0 3.500 

            
C/1 Podsticaji investicija u poljoprivre-

dna gazdinstva - kapitalna ula-
ganja 

        

C/1-1 Nabavka poljoprivredne meha-
nizacije i opreme       50.000 

C/1-2 Sufinanciranje  izgradnje štalskih 
objekata (projekat)       70.000 

            
D/1 Ostali podsticaji         
D/1-
1 

Sufinanciranje izrade mliječnih 
kartona        18.000 

D/1-2 Nadoknada štete za neškodljivo 
uklonjene seropozitivne životinje       3.000 

D/1-3 Sajmovi, stručni skupovi, seminari, 
edukacije       15.000 

D/1-4 Ostvarivanje novčanih podsticaja u 
svrhu  poljoprivrednih Programa i 
brendiranja proizvoda 

      5.000 

D/1-5 Sufinanciranje poljoprivrednih 
proizvođača (registriranih 
poljoprivrednih obrtnika) 

      25.000 

D/1-6 Regresiranje kamata po kreditima 
odobrenim za poljoprivrednu 
proizvodnju 

      2.000 

D/1-7 Rezervna sredstva       23.964 
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(6) 
 

Prednost pri odobravanju proje-
kata koji se odnose na drugi, treći spe-
cifični cilj, će imati aplikanti, koji: 

 

- su registrovani kao poljoprivred-
ni obrtnici, 

- koji nemaju neizmirenih obaveza 
po temelju poreza i doprinosa. 

 
6.  NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(1) 
 

Korisnici sredstava po ovom Pr-
ogramu su poslovni subjekti, jedinice lo-
kalne samouprave i neprofitne organi-
zacije koja ispunjavaju opće uslove Pr-
ograma. 
 

Poslovni subjekti su obavezni is-
punjavati, pored općih i slijedeće uvjete: 

 

- Da su registrirani minimalno godinu 
dana od dana dostavljanja aplikacije 

- Da su registrovani kao obrtnici ili 
samostalne djelatnosti ili društva og-
raničene odgovornosti 

- Da imaju minimalno jednog i maksi-
malno pet stalno zaposlenih radnika 

- Da nemaju neizmirenih obaveza za 
poreze i doprinose, osim obaveza za 
koje su obuhvaćene ugovorom o re-
programiranju obaveza, 

 
(2) 

 
Posebi uvjeti podobnosti za nep-

rofitne organizacije su da su utemeljene 
sa ciljem podrške razvoju poljoprivred-
ne proizvodnje ili da su aktivne u oblasti 
poljoprivrede. 
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7.   POTREBAN BROJ RADNIKA  
      ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo i Program ne zahtjeva angažo-
vanje dodatnih radnika na provođenju 
Programa. Radnici Ministarstva koji će 
biti uključeni u implementaciju projekta 
su: 

 

- Supervizor programa:  
                   Sijerčić Rasim dipl.ing. 

- Službenik za monitoring 
 i izvještavanje: Alić Ermina dipl.ing.   

- Namještenik nadležan 
 za administraciju:  Islamagić Rusmir 

 
8.  PROCJENA REZULTATA 
 

(1) 
 

Realizacijom  Programa  očekuje 
se ostvarivanje konkretnih rezultata od 
strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 

 
Očekivani rezultati Programa se 

odnose na: 
 

- Povećanje animalne proizvodnje, 
- Povećanje biljne proizvodnje, 
- Povećanje kapitalnih ulaganja u po-

ljoprivrednu proizvodnju. 
- Aplikanti su obavezni navesti speci-

fične rezultate koji su direktno plani-
raju postići implementacijom proje-
kta. 

 
(2) 

 
Mjerenje  rezultata će se vršiti  na  

temelju monitoringa obilaskom korisni-
ka na terenu za podsticajna sredstva, i  
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na temelju obilaska i pismenih  izvješća  
korisnika sredstava za odobrene proje-
kte. 
 

U cilju osiguranja procjene rezul-
tata projekata odabrani korisnici  Progr-
ama su dužni nakon utroška odobrenih 
sredstava dostaviti Ministarstvu za  gos-
podarstvo Izvješće o provedenim  aktiv-
nostima  koja su odobrena  za finansira-
nje iz Programa. Forma Izvješćja o utroš-
ku sredstava će biti dostavljena svim  
korisnicima  sredstava.  
 

(3) 
 

Nadzor realizacije Programa ut-
roška sredstava sa ekonomskog koda 
614 500 – Podsticaj poljoprivrednoj pro-
izvodnji vršiće Ministarstvo za gospoda-
rstvo Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i, službenici ministarstva koji su 
definisani Programom i Kantonalni polj-
oprivredni inspektor. 
 
9. PROCJENA NEPREDVIĐENIH  
    RASHODA I RIZIKA I ZAVRŠNE  
    ODREDBE 
 

U prijedlozima projekata ili zah-
tjevima za sredstvima aplikanti su dužni 
procjeniti sve rizike koji mogu utjecati 
na ostvarivanje planiranih rezultata pro-
jekta. 
 

Aplikanti su dužni planirati mje-
re koje će poduzeti u slučaju ostvariva-
nja rizika koji mogu utjecati na ostvari-
vanje planiranih rezultata.  
 

U slučaju da na pojedinim stav-
kama sredstva ne budu u potpunosti ut-
rošena, a na pojedinim nedostaju, Mini-
starstvo za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde svojom Odl- 
ukom ima pravo ista da preusmjeri u dr-
ugu stavku. 
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U slučaju promjene visine sredst-
ava i drugih troškova po Programu „Po-
dsticaj poljoprivrednoj proizvodnji za 
2011. godinu“ koji mogu nastati kao rez-
ultat promjene zakonskih propisa ili us-
klađivanja Proračuna Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Program „Po-
dsticaj poljoprivrednoj proizvodnji za 
2011. godinu“se može mjenjati, odnosno 
iznosi sredstava po stavkama u Progra-
mu „Podsticaj poljoprivrednoj proizvo-
dnji za 2011.godinu“ smanjivati ili pove-
ćavati uz saglasnost Vlade Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
      
Broj: 04-14-1015-2/11           M I N I S T A R 
24.05.2011.godine        Demir Imamović,v.r. 
      G o r a ž d e 
   
Saglasnost na ovaj Program dala je Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, Odlukom broj: 03-14-646/11 dana 
19.05.2011.godine. 
 

377 
 

Na temelju članka 19. i 38. Zako-
na o novčanim podsticajima u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji i ruralnom 
razvoju na području Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde (,,Službene no-
vine Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:13/09 i Odluke Vlade Bosa-
nsko - podrinjskog kantona Goražde br-
oj: 03-14-646/11 od 19.05.2011.godine o 
davanju suglasnosti na Program ,,Pod-
sticaj poljoprivrednoj proizvodnji za 2011. 
godinu." ("Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde", broj:8/11), 
ministar za gospodarstvo, d o n o s i: 
 
 

U P U T S T V A 
ZA OSTVARIVANJE  NOVČANIH 

PODSTICAJA U PRIMARNOJ 
POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI 
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1.   OPĆI KRITERIJUMI 
 
(1) Uputstvom za ostvarivanje no-

včanih podsticaja u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji (u 
daljnjem tekstu: Uputstvo), pro-
pisuju se opći i posebni kriteriju-
mi koje moraju ispuniti pravne i 
fizičke osobe (u daljnjem tekstu: 
korisnik - klijent) za ostvarivanje 
prava na novčani podsticaj u pri-
marnoj poljoprivrednoj proizvo-
dnji (u daljnjem tekstu: podstic-
aj), uređuje postupak za njegovo 
ostvarenje, propisuje potrebna 
dokumentacija i obrasci, način 
njihove isplate te obveze koje ko-
risnik mora ispuniti prije ili nak-
on ostvarenja podsticaja. 

(2) Podsticaji se ostvaruju za: poljo-
privrednu proizvodnju (animal-
nu, biljnu, gljivarsku proizvod-
nju), ostali podsticaji sukladno 
Odluci o usvajanju Programa 
,,Podsticaji poljoprivrednoj proi-
zvodnji za 2011.godinu“ (,,Služ-
bene novine Bosansko– podrinjs-
kog kantona Goražde“, broj:7/11). 

(3) Svi korisnici imaju jednaka prava 
i mogućnosti učešća u ostvarenju 
podsticaja što podrazumijeva je-
dnak tretman u pristupu, ispu-
njavanju uvjeta i korištenju ra-
spoloživih sredstava u svim pre-
dloženim mjerama. 

(4) Korisnici podsticaja– registrirani 
poljoprivredni proizvođači (ragi-
strovana poljoprivredna djelatn-
ost) su ujedno i osobe nositelji 
gazdinstva. 

(5) Korisnici podsticaja – registrirani 
poljoprivredni proizvođači (rag-
istrirana poljoprivredna djelatn-
ost), dužni su uz podnošenje za- 
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htijeva za ostvarivanje novčanih 
podsticaja dostaviti i ovjerenu 
izjavu kojom će se obvezati da će 
u slučaju neizmirivanja obveza 
penziono-invalidskog i zdravst-
venog osiguranja, cjelokupan iz-
nos sredstava podsticaja vratiti u 
predviđenom roku na račun Pro-
računa Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde. Korisnici pod-
sticaja – registrirani poljoprivre-
dni proizvođači (ragistrirana po-
ljoprivredna djelatnost), se obve-
zuje da najdalje do 15.12.2011.go-
dine dostave dokaze o uplaćen-
im doprinosima na ime penziono 
-invalidskog i zdravstvenog osi-
guranja. U slučaju da isti do nav-
edenog roka ne dostave navede-
ne dokaze, korisnici se obvezuju 
da izvrše povrat podsticajnih no-
včanih sredstava u roku od 30 
(trideset) dana od dana prijema 
pismena kojim se traži povrat. 
Svi oni koji ne ispoštuju pomen-
uti kriterijum neće moći ostvariti 
podsticaj po bilo kom drugom 
temelju u periodu od naredne tri 
godine. 

 
2.     PRAVO NA OSTVARIVANJE  
        PODSTICAJA 
 
 (1)   Pravo na ostvarivanje novčanih  
          podsticaja ima korisnik koji ispunj- 
         ava sljedeće opće uvjete:    
 

a. ako ima prebivalište ili sjedište,        
odnosno ostvari primarnu polj-      
oprivrednu proizvodnju ili polj-        
oprivrednu djelatnost na teritori-
ji Bosansko – podrinjskog kanto-
na Goražde,  

b. korisnici koji su podnijeli doku-
mentaciju za upis u Registar polj- 
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oprivrednih gazdinstava i Regis-
tar klijenata, 

c. korisnici koji ispunjavaju kriteri-
jume predviđene Programom i 
Uputstvom za 2011.godinu, koje 
donosi kantonalni ministar za 
gospodarstvo, 

d. korisnici koji su ispunili posebno 
propisane kriterijume Program-
om i Uputstvom iz 2011. godine, 
a koji zbog prirodnog procesa pr-
oizvodnje i propisane procedure  
ostvaruju potsticaje u narednoj 
godini (2012.) 

e. korisnici koji dostave sukladno 
propisanim procedurama potpu-
ne i blagovremene zahtjeve 

f. ako dostavi potvrdu nadležne ka-
ntonalne poreske uprave da ne-
ma dospjelih, a neizmirenih por-
eznih obveza za prethodnu godi-
nu (fizičke i pravne osobe), potv-
rdu Uprave za neizravno opore-
zivanje BiH da nema dospjelih, a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za obrtnike i 
pravne osobe koje su u sustavu 
PDV-a), odnosno - potvrdu da ni-
je u sustavu PDV-a (za obrtnike i 
pravne osobe koje nisu u sustavu 
PDV-a) ili dostaviti sporazum o 
reprogramiranju duga po teme-
lju poreza i doprinosa prema pl-
anu otplate uz uplatnice o izvrš-
enim uplatama na temelju spo-
razuma do roka podnošenja za-
htjeva za podsticaj (za pravne 
osobe koje imaju sporazum o 
reprogramiranju duga sa Pores-
kom upravom). 

g) ugovor ili potvrdu od banke o ot-
varanju računa korisnika sa  nave-
denim transakcijskim računom ba-
nke i tekućim računom korisnika, 
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h) zemljoradničke zadruge koje im-
aju vlastitu proizvodnju, kao i nji-
hovi zadrugari ili kooperanti, uk-
oliko su sa njima potpisali ugovo-
re o međusobnoj suradnji,. 

i) rješenje o izvršenoj zadružnoj re-
viziji ne starije od dvije godine od 
dana podnošenja zahtjeva i izv-
ješće (nalaz) revizora novoformi-
rane zadruge izvršen upis u sud-
ski registar. 

 
 3.    NAČIN OSTVARIVANJA  
       NOVČANIH PODSTICAJA 
 
(1) Korisnik koji ispunjava opće i pose-

bne kriterijume propisane Program-
om i ovim Uputstvom za slučaj kada 
je to striktno navedeno podnosi za-
htjev za ostvarenje podsticaja i pot-
rebnu dokumentaciju kantonalnom 
Ministarstvu za gospodarstvo - Sek-
toru poljoprivrede, u roku koji je pr-
opisan za svaku podsticajnu mjeru, 

(2) Nakon obrade dokumentacije od st-
rane kantonalnog ministarstva, pro-
vjere i nadzora od strane ovlaštenih 
službenika kantonalnog ministarst-
va, odnosno kantonalnog poljopriv-
rednog inspektora i kantonalnog ve-
terinarskog inspektora, kantonalno 
ministarstvo će u rokovima propisa-
nim ovim Uputstvom i na propisan-
im obrascima, zahtjev za isplatu po-
dsticaja dostaviti Ministarstvu za fi-
nancije na isplatu. 

(3) U svakom zahtjevu za isplatu pod-
sticaja kantonalno ministarstvo oba-
vezno navodi ukupan broj proizvo-
đača, ukupnu proizvodnju izraženu 
u jedinici podsticaja i konačan iznos 
podsticaja izražen u konvertibilnim 
markama (KM), uz odluku Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž- 
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de o odobravanju sredstava sa poje-
dinačno navedenim korisnicima i iz-
nosima novčanih podsticaja. 

(4) Sastavni dio ovog Uputstva su: 
 

- obrasci Zahtjeva za ostvare-
nje prava na novčane podsti-
caje,  

- zapisnik o proizvodnjama, 
- obrasci obračuna novčanih 

podsticaja za animalnu proi-
zvodnju označeni brojevima 
od 1 do 7; obrasci za biljnu 
proizvodnju označeni broje-
vima od 8 do 14, obrazac za 
podsticaj gljivarskoj proizv-
odnji br. 15; podsticaji inve-
sticija u poljoprivredna gaz-
dinstva - kapitalna ulaganja, 
obrazac br. 16 za nabavku 
poljoprivredne mehanizacije 
i opreme, ostali podsticaji  
obrazac br.17, 

- sufinanciranje poljoprivred-
nih proizvođača, obrazac br. 
18, regrestiranje kamata po 
kreditima odobrenim za po-
ljoprivrednu proizvodnju. 

(5) U tabelama za obračun podsticaja 
obvezno se vrši razdvajanje proizvo-
đača po bankama i podružnicama. 

 
A/1   OSTVARIVANJE NOVČANIH 
         PODSTICAJA U ANIMALNOJ 
         PROIZVODNJI  
 
A/1-1 Ostvarivanje novčanog podsti- 
          caja za proizvodnju svježeg  
          kravljeg mlijeka 
 
(1) Za ostvarivanje prava na podsti-

caj za proizvodnju svježeg krav-
ljeg mlijeka korisnici moraju isp-
unjavati sljedeće posebne uvjete:  
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- Da mjesečno proizvedu i isporu-
če registriranom otkupljivaču ili 
prerađivaču najmanje 100 litara 
kravljeg mlijeka minimalne mas-
noće 3,2%. Kantonalna minister-
stva mogu vršiti isplatu podstic-
aja, ali samo do minimalne pod-
sticane količine navedene u Do-
datku II. Zakona o novčanim po-
drškama u poljoprivredi i ruraln-
om razvoju („Službene novine 
FBiH“ broj:42/10). Minimalno 
podsticana količina navedena u 
Dodatku II. za kravlje mlijeko 
iznosi 500 litara mjesečno; 

- Da imaju ugovor sa registriranim 
otkupljivačem – prerađivačem; 

- Da imaju mliječni karton za sva-
ko grlo od kojeg se isporučuje 
mlijeko otkupljivaču – prerađiv-
aču  kao uvjet za otkup mlijeka; 

- Da je imanje registrirano, a krave 
obilježene sukladno Pravilniku o 
obilježavanju životinja i shemi 
kontrole kretanja životinja („Slu-
žbeni glasnik BiH“,broj 28/03); 
 

(2) Visina podsticaja za proizvodnju 
svježeg kravljeg mlijeka je 0,15 
KM/l. 

(3) Iznos podsticaja  obračunava se 
na temelju količine mlijeka ispo-
ručene otkupljivačima ili prera-
đivačima za svaki mjesec.   

(4) Registrirani otkupljivači ili pre-
rađivači su dužni u ime korisni-
ka kantonalnom ministarstvu 
(Sektoru za poljoprivredu), na 
čijem području je ostvarena pr-
oizvodnja, na obrascu broj 1, 
najkasnije do 15. dana u mjese-
cu za prethodni mjesec od zav-
ršetka mjeseca za koji se obav-
lja obračun podsticaja (odnosno 
mjesečni obračun za siječanj-svi- 
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banj sukladno rokovima propisa-
nim od strane Federalnog Minis-
tarstva za poljoprivredu, vodop-
rivredu i šumarstvo) dostaviti u 
izvorniku ili ovjerenoj preslici 
sljedeću dokumentaciju: 

 
a) popunjen obrazac zahtjeva 

(Z-2) na ime otkupljivača ml-
ijeka,  

b) računarski obrađeni tabelarni 
prikaz obračuna otkupljenog 
mlijeka, u excel tabelama pr-
ethodno dostavljenim od ka-
ntonalnog ministarstva u pi-
sanoj formi, 

c) potvrdu o sklopljenom ugov-
oru o isporuci mlijeka sa far-
merima - otkupljivačima sa 
navedenim brojevima ugovo-
ra, 

d) restere dnevnog - mjesečnog 
otkupa (fizičke osobe), a fak-
turu za isporučene količine 
mlijeka (pravne osobe), s pri-
kazom procenta mliječne ma-
sti, 

e) mliječni karton za svako grlo 
od kojeg se isporučuje mlije-
ko otkupljivaču – prerađiva-
ču kao uvjet za otkup mlijeka, 

f) presliku certifikata o registra-
ciji imanja i pasoše životinja 
sukladno Pravilniku o obilje-
žavanju goveda, 

g) potvrdu nadležne porezne 
uprave da korisnik nema do-
spjelih, a neizmirenih porez-
nih obveza za prethodnu go-
dinu (fizičke i pravne osobe), 
potvrdu Uprave za neizrav-
no oporezivanje BiH da ne-
ma dospjelih, a neizmirenih 
poreznih  obveza  za pretho- 
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dnu godinu (za obrtnike i pr-
avne osobe koje su u sustavu 
PDV-a), odnosno potvrdu da 
nije u sustavu PDV-a (za obr-
tnike i pravne osobe koja ni-
su u sustavu PDV-a),  

h) potvrdu o podnošenju zahtj-
eva za upis u Registar od op-
ćinske službe prema mjestu 
prebivališta (fizičke osobe) ili 
prema sjedištu (pravne oso-
be) - općinska služba,  

i) ugovor ili potvrdu od banke 
o otvaranju računa korisnika 
sa navedenim transakcijskim 
računom banke i tekućim ra-
čunom korisnika.(u banci u 
kojoj je otvoren računa) 

 
Napomena: Dostaviti restere dnevog 

- mjesečnog otkupa na st-
varno isporučene količi-
ne mlijeka, a računarski 
obračun – tabelarni prik-
az obračuna otkupljenog 
mlijeka u toku jednog 
mjeseca obračunavati do 
maksimalno  500 litara.  

 
(Obrazac broj 1) 

 
A/1-2 - Prizvodnja svježeg kravljeg  
              mlijeka – prenos iz 2010.godine  
             (prosinac) 
 
               Pravo na podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
prosinac 2010. godine korisnik ostvaruje 
sukladno Uputstvu iz 2010. godine. 
 
A/1-3 Ostvarivanje novčanog podsti- 
          caja za uzgoj priplodnih junica 
 
(1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

za uzgoj priplodnih junica korisnik 
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mora ispunjavati sljedeće posebne 
uvjete: 

 

- da u vlastitom stadu uzgoji naj-
manje jednu junicu tjekom god-
ine, s tim da služi za proširenje 
vlasitog stada i dalju reproduk-
ciju u vlastitom stadu, 

- junica mora biti gravidna najm-
anje 3 mjeseca (potvrda veteran-
arske službe), 

- da je imanje registrirano, a junica 
obilježena sukladno Pravilniku o 
obilježavanju životinja i shemi 
kontrole kretanja životinja („Slu-
žbeni glasnik Bi H“, broj:28/03), 

- da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu najkas-
nije do 26.09.2011. godine; 

(2) Sektor za poljoprivredu, odnosno 
ovlašteni službenik  je dužan izvršiti 
obilazak korisnika i sačiniti zapisnik 
o uzgoju priplodnih junica sa nave-
denim brojem grla i brojevima ušnih 
markica za svako grlo; 

(3) Zapisnik o uzgoju priplodnih junica 
ovlašteni službenik ulaže u predmet 
zahtjeva; 

(4) Visina podrške za uzgoj priplod-
nih junica je 300,00 KM/grlo; 
 

(5) Za ostvarivanje prava na podršku 
korisnik najkasnije do 31.10.2011. 
godine  kantonalnom ministarstvu 
dostavlja u izvorniku ili ovjerenoj 
preslici  sljedeću dokumentaciju: 

 

a) rješenje o registriranoj  poljopriv-
rednoj djelatnosti (za pravne os-
obe), 

b) potvrdu ovlaštene veterinarske 
organizacije o zdravstvenom sta-
nju životinja (Obrazac A/1-17) u 
slučaju proširenja vlastitog stada 
životinjama iz vlastitog uzgoja, a  
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za isporučene životinje, presliku 
uvjerenja o zdravstvenom stanju 
životinje i obrasce za prijavu kr-
etanja izdate od veterinarske or-
ganizacije koja provodi nadzor, 

c) presliku pojedinačnog ili skup-
nog obrasca za prijavu kretanja i 
potvrde o zdravstvenom stanju 
za sve novonabavljene životinje 
koje se uvode u uzgoj, 

d) uvjerenje nadležne veterinarske 
organizacije o izvršenom vješta-
čkom osjemenjavanju  i utvrđen-
oj gravidnosti  od najmanje 3 mj-
eseca, 

e) rješenje o upisu u registar proiz-
vođača kvalitetne priplodne sto-
ke, 

f) presliku certifikata o registraciji 
imanja i pasoša za životinje suk-
ladno Pravilniku o obilježavanju 
životinja i shemi kontrole kreta-
nja životinja („Službeni glasnik 
BiH“,broj: 28/03) i Obrazac ,,A1'' 
sa matičnim brojem grla, 

g) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe  prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

h) ovjerenu izjavu vlasnika da će 
junicu /-e zadržati u vlastitom 
uzgoju  iduće 3 (tri) godine, 

i) potvrdu nadležne  porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih, a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (fizičke i pra-
vne osobe), potvrdu Uprave za 
neizravno oporezivanje BiH da 
nema dospjelih, a neizmirenih  
poreznih  obveza  za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koji su u sustavu PDV-a), od-
nosno potvrdu da nije u sustavu  
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PDV-a (za obrtnike i pravne os-
obe koje nisu u sustavu PDV-a), 

j) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika. 

 
           (Obrazac broj 2) 

 
A/1-4 Ostvarivanje novčanog   
          podsticaja za držanje temeljnog  
          stada ovaca i koza 
 
(1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

za držanje temeljnog stada ovaca i 
koza korisnik mora ispunjavati slje-
deće posebne uvjete: 
 

- Da u vlastitom stadu drži  najm-
anje 50 grla ovaca, odnosno 25 
grla koza; 

- Kantonalna ministarstva mogu 
vršiti isplatu podsticaja, ali samo 
do minimalne podsticane količi-
ne navedene u Dodatku II. Zako-
na o novčanim podrškama u po-
ljoprivredi i ruralnom razvoju 
(„Službene novine FBiH“ broj: 
42/10). Minimalno podsticana 
količina navedena u Dodatku 
II. za uzgoj rasplodne stoke (ov-
ce i koze) je 50 ovaca, odnosno 
25 koza starijih od godinu dana; 

- Da su životinje pod stalnim na-
dzorom veterinarske organizaci-
je tjekom uzgoja; 

- Da je imanje registrirano, a živo-
tinje obilježene sukladno Pravil-
niku o obveznom označavanju i 
upisu u jedinstveni registar ova-
ca, koza i svinja („Službene novi-
ne Federacije BiH“, broj 87/07); 

- Da je izvršio ažuriranje životinja 
označenih u 2009. i 2010. godini  
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popunjavanjem kontrolnog obra-
sca (A-18, koji korisnik preuzima 
od nadležnog službenika prilik-
om podnošenja zahtjeva za pod-
sticaj i dostavlja ga u Federalni 
agromediteranski zavod Mostar;  

- Da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu, odnos-
no  nadležnom kantonalnom mi-
nistarstvu sukladno propisanim 
rokovima od strane Federalnog 
Ministarstva za poljoprivredu, 
vodoprivredu i šumarstvo; 
 

(2) PS, odnosno ovlašteni službenik ka-
ntonalnog ministarstva sačinit će za-
pisnik o broju ovaca, odnosno koza, 
sa evidentiranim brojem ušnih mar-
kica za svako grlo u vlasništvu kori-
snika; 

(3) Zapisnik o broju ovaca odnosno ko-
za s evidentiranim brojem ušnih ma-
rkica za svako grlo, ovlašteni službe-
nik ulaže u predmet zahtjeva; 

(4) Visina podsticaja za držanje temeljn-
og stada ovaca i koza je 10,00 KM/-
grlo za fizičke i pravne osobe koje 
drže od 50 do 150 grla ovaca, odno-
sno 25 do100  grla koza. 

(5) Fizičke i pravne osobe ostvaruju pr-
avo na kantonalni novčani podsti-
caj unutar temeljnog stada ovaca i 
koza samo do 50 ovaca, odnosno 25 
koza (podsticaj se odnosi  na raspl-
odne ovce i ovnove iz temeljnog st-
ada starije od jedne godine) i na on-
aj broj grla koji po kategoriji ulazi 
u podsticaj, a koji nije obuhvaćen 
federalnim novčanim podsticajem. 
Broj ovnova koji ulazi u podsticaj 
utvrđuje se na temelju ukupnog br-
oja grla u stadu ovčarske farme. 
 

           Primjer sastava stada ovčarske 
farme po kategorijama: 
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Vrsta/broj grla  I II 
Ovce 120 250 
Ovnovi 4 8 
Šilježice za remont stada 18 38 
Ukupno: 144 296 

 
(6) Za ostvarivanje prava na podsticaj, 

korisnik sukladno propisanim rok-
ovima od strane Federalnog Mini-
starstva za poljoprivredu, vodopri-
vredu i šumarstvo kantonalnom 
ministarstvu dostavlja u izvorniku 
ili ovjerenoj preslici sljedeću doku-
mentaciju: 
 

a) rješenje o registriranoj  poljopriv-
rednoj djelatnosti (pravne osobe) 

b) potvrdu ovlaštene veterinarske 
organizacije o zdravstvenom st-
anju životinja 
(Obrazac A/1-17) te da su životi-
nje obilježene sukladno Pravilni-
ku o obveznom  obilježavanju, 

c) zapisnik PS, odnosno ovlaštenog 
službenika o broju ovaca odnos-
no koza unutar temeljnog stada 
ovaca i koza sa evidentiranim br-
ojem ušnih markica za svako gr-
lo, 

d) Izvod iz jedinstvenog registra 
domaćih životinja koji na temelju 
kontrolnog obrasca (A-18) izdaje 
Federalni agromediteranski zav-
od Mostar, 

e) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u Registar od općinske 
službe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

f) obrazac prijave o kretanju živo-
tinja u slučaju prodaje, kupovine, 
klanja ili uginuća životinja, ovje-
ren i izdat od strane veterinarske 
organizacije koja provodi nadzor  
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sa navedenim razlogom kretanja 
i brojem ušne markice za svaku 
životinju, 

g) potvrdu nadležne  porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih, a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za fizičke i  
pravne osobe), potvrdu  Uprave 
za neizravno oporezivanje BiH 
da nema dospjelih, a  neizmiren-
ih poreznih obveza za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koji su u sustavu PDV-a), od-
nosno potvrdu da nije u sustavu 
PDV-a (za obrtnike i pravne osobe 
koje nisu u sustavu PDV-a), 

h) ovjerenu izjavu vlasnika da će 
postojeći broj grla temeljnog st-
ada zadržati u uzgoju  idućih 5 
(godina). 

i) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika. 

          
(Obrazac broj 3)   

 
A/1- 4-1 Ostvarivanje novčanog   
               podsticaja za držanje  
               osnovnog stada ovaca  
               i koza- pravne osobe 
 
1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

za držanje temeljnog stada ovaca i 
koza  korisnik mora ispunjavati slj-
edeće posebne uvjete: 

 

- Da je vlasnik životinja odnosno 
držatelj temeljnog stada ovaca i 
koza registrirani proizvođač - 
pravna osoba (SPP, SPO, ZZ  ili 
DOO); 

- Da u vlastitom stadu drži  najm- 
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anje 150 grla ovaca, odnosno 100 
grla koza; 

- Kantonalna ministarstva mogu 
vršiti isplatu podsticaja, ali samo 
do minimalne podsticajne koli-
čine navedene u Dodatku II. Za-
kona o novčanim podrškama u 
poljoprivredi i ruralnom razvoju 
(„Službene novine FBiH broj: 
42/10). Minimalno podsticajna 
količina navedena u Dodatku 
II. za uzgoj rasplodne stoke (ov-
ce i koze) je 50 ovaca odnosno 
25 koza starijih od godinu dana; 

- Da su životinje pod stalnim nad-
zorom veterinarske organizacije 
tjekom uzgoja; 

- Da je imanje registrirano, a živo-
tinje obilježene sukladno Pravil-
niku o obveznom označavanju i 
upisu u jedinstveni registar ova-
ca, koza i svinja („Službene novi-
ne Federacije BiH“, broj 87/07); 

- Da je izvršio ažuriranje životinja 
označenih u 2009. i 2010. godini 
popunjavanjem kontrolnog obra-
sca (A-18), koji korisnik preuzi-
ma od nadležnog službenika pri-
likom podnošenja zahtjeva za 
podsticaj i dostavlja ga u Federa-
lni agromediteranski zavod Mo-
star;   

- Da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu, odnos-
no nadležnom kantonalnom mi-
nistarstvu sukladno rokovima 
propisanim od strane Federalnog 
Ministarstva za poljoprivredu, 
vodoprivredu i šumarstvo; 

2) PS, odnosno ovlašteni službenik ka-
ntonalnog ministarstva sačinit će 
zapisnik o broju ovaca, odnosno ko-
za sa evidentiranim brojem ušnih 
markica za svako grlo u vlasništvu  
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korisnika; 

3) Zapisnik o broju ovaca odnosno ko-
za s evidentiranim brojem ušnih  
markica za svako grlo, ovlašteni slu-
žbenik ulaže u predmet zahtjeva; 

4) Visina podsticaja za držanje teme-
ljnog stada ovaca i koza je 15,00 
KM/grlo za pravne osobe koje drže 
minimalno 150 grla ovaca, odnosno 
100 grla koza, a maksimalan broj 
grla za podsticaj nije ograničen; 

5) Pravne osobe ostvaruju pravo na 
kantonalni novčani podsticaj unu-
tar temeljnog stada ovaca i koza sa-
mo do 50 ovaca odnosno 25 koza 
(podsticaj se odnosi na rasplodne 
ovce i ovnove iz temeljnog stada st-
arije od jedne godine) i na onaj  br-
oj grla koji po kategoriji ulazi u po-
dsticaj, a koji nije obuhvaćen fede-
ralnim novčanim podsticajem. Broj 
ovnova koji ulazi u podsticaj utvr-
đuje se na temelju ukupnog broja 
grla u stadu ovčarske farme.   

 
Primjer sastava stada ovčarske 

farme po kategorijama: 
      
Vrsta/broj grla  I II 
Ovce 120 250 
Ovnovi 4 8 
Šilježice za remont stada 18 38 
Ukupno: 144 296 

 
6) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

korisnik u skladu sa propisanim  
rokovima od strane Federalnog Mi-
nistarstva za poljoprivredu,  vodo-
privredu i šumarstvo kantonalnom 
ministarstvu dostavlja u  izvorniku 
ili ovjerenoj preslici sljedeću doku-
mentaciju: 
 

a) rješenje o registriranoj  poljopriv-
rednoj djelatnosti, 
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b) potvrdu ovlaštene veterinarske 
organizacije o zdravstvenom sta-
nju  životinja (obrazac A/1-17) te 
da su životinje obilježene suklad-
no Pravilniku o obveznom obilje-
žavanju, 

c) zapisnik PS, odnosno ovlaštenog 
službenika o broju ovaca odnos-
no koza unutar temeljnog stada 
ovaca i koza koji nije obuhvaćen  
federalnim novčanim podstica-
jem sa evidentiranim brojem uš-
nih markica za svako grlo, 

b)  izvod iz jedinstvenog registra 
domaćih životinja koji na temelju  
kontrolnog obrasca (A-18) izdaje 
Federalni agromediteranski zav-
od  Mostar, 

c) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe  prema  mjestu  prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

f) obrazac prijave o kretanju živo-
tinja u slučaju prodaje, kupovine, 
klanja ili uginuća životinja, ovje-
ren i izdat od strane veterinarske 
organizacije koja provodi nadzor 
sa navedenim razlogom kretanja 
i brojem ušne markice za svaku 
životinju, 

g) potvrdu nadležne  porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za obrtnike i  
pravne osobe), potvrdu  Uprave 
za neizravno oporezivanje BiH 
da nema dospjelih, a neizmirenih  
poreznih  obveza  za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koje su u sustavu PDV-a), od-
nosno potvrdu da nije u sustavu 
PDV-a (za obrtnike i pravne oso-
be koje nisu u sustavu PDV-a), 
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h) ovjerenu izjavu vlasnika da će 
postojeći broj grla temeljnog st-
ada zadržati u uzgoju  idućih 5 
(godina), 

i) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika. 

 
     (Obrazac broj 3 –1) 
 
A/1-5  Ostvarivanje novčanog  
           podsticaja za držanje pčelinjih  
           društava kroz sufinanciranje 
           nabavke opreme i sredstava  
           za zaštitu  u pčelarstvu 
 

Sufinancira se nabavka opreme 
za pčele (ramovi, žica, vrcaljka, satna 
osnova) i sredstva za zaštitu u pčelar-
stvu (stimulativne pogače i lijekovi za 
pčele), koja su nabavljena u periodu 
01.01.2011. do 30.09.2011.godine, za uz-
gajivače pčela koji su članovi udruženja 
pčelara u iznosu do 70% vrijednosti do-
stavljenog računa, s tim da korisnik sr-
edstava ne može dobiti više od 10KM 
po pčelinjem društvu. 
 

Pravo na podršku imaju pčelari 
koji imaju najmanje 20 pčelinjih druš-
tava. 

 

Za ostvarivanje prava na ovu po-
dršku uzgajivači pčela dostavljaju zah-
tjev sa propisanom dokumentacijom ud-
ruženju pčelara. Udruženje pčelara du-
žno je najkasnije do 30.09.2011.godine 
kantonalnom ministarstvu dostaviti slj-
edeću dokumentaciju: 
 

1. pojedinačne zahtjeve za sve  uzgaji-
vače pčela; 

2. potvrdu udruženja pčelara da je uz- 
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gajivač član; 

3. izjavu uzgajivača o broju pčelinjih 
društava; 

4. potvrdu o zdrastvenom stanju pčela;  
5. potvrdu o podnošenju zahtjeva za 

upis u registar od općinske službe pr-
ema mjestu prebivališta (fizičke oso-
be) ili prema sjedištu (pravne osobe); 

6. ugovor ili potvrdu od banke o otva-
ranju računa korisnika sa navedenim 
transakcijskim računom banke i te-
kućim računom korisnika; 

7. izvornik ili ovjeren račun na ime ko-
risnika o nabavci opreme u pčelarst-
vu i sredstava za zaštitu pčela iz ko-
jeg se jasno vidi da su sredstva utro-
šena za prethodno navedene namje-
ne; 

8. potvrdu nadležne kantonalne pores-
ke uprave da korisnik nema dospjel-
ih, a neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (fizičke i pravne 
osobe). Potvrdu uprave za neizravno 
oporezivanje BiH da nema dospjelih, 
a neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za obrtnike i pra-
vne osobe koje su u sustavu PDV-a), 
odnosno potvrdu da nije u sustavu 
PDV-a (za obrtnike i pravne osobe 
koje nisu u sustavu PDV-a). 

 
Ovlašteni službenik kantonalnog 

ministarstva sačinit će zapisnik o broju 
pčelinjih društava u vlasništvu navede-
nog uzgajivača 
 
           (Obrazac broj 4) 

 
A/1-6 Podsticaj za držanje matičnog  
          stada krava (mliječna grla) 

 
1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

za držanje matičnog stada krava ko-
risnik mora ispunjavati sljedeće pos- 
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ebne uvjete: 

 

- da u vlastitom stadu drži najm-
anje dva mliječna grla, 

- da su životinje pod stalnim nad-
zorom veterinarske organizacije 
tjekom držanja,  

- da je imanje registrirano, a krave 
obilježene sukladno Pravilniku o  
obilježavanju životinja i shemi 
kontrole kretanja životinja („Slu-
žbeni  glasnik BiH“, broj 28/03), 

- da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu, odnos-
no nadležnom kantonalnom mi-
nistarstvu najkasnije do 26.09. 
2011. godine; 

2) Sektor za poljoprivredu,odnosno ov-
lašteni službenik je dužan izvršiti 
obilazak korisnika i sačiniti zapisnik 
o utvrđenom broju mliječnih grla i  
brojevima ušnih markica za svako           
grlo, 

3) visina podsticaja za držanje mati-
čnog stada krava (mliječnih grla) za 
fizičke i pravne osobe koje drže od 
2 (dva) do 5 (pet) mliječnih grla iz-
nosi 150,00 KM po grlu. 
 

4) Za ostvarivanje prava na podsticaj 
korisnik najkasnije do 31.10.2011.go-
dine kantonalnom ministarstvu do-
stavlja u izvorniku ili ovjerenoj pr-
eslici sljedeću dokumentaciju:  

 

a) rješenje o registriranoj  poljopriv-
rednoj djelatnosti (pravne osobe), 

b) obrazac “A1” (kao dokaz da su 
grla obilježena sukladno Pravil-
niku o bilježavanju životinja i sh-
emi kontrole kretanja životinja 
„Službeni glasnik BiH“, broj28/03), 

c)  potvrdu da su mliječna grla pod 
zdravstvenim nadzorom (presli-
ku mliječnog kartona), 
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d) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

e) potvrdu nadležne porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za fizičke i   
pravne osobe), potvrdu Uprave 
za neizravno oporezivanje BiH 
da nema dospjelih a neizmirenih 
poreznih obveza za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koje su u sastavu PDV-a), 
odnosno potvrdu da nije u sasta-
vu PDV-a (za obrtnike i pravne 
osobe koje nisu u sastavu PDV-a) 

f) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika. 

  
Napomena:   Mliječni karton vrijedi 1 

(jednu) kalendarsku godi-
nu. 

 
       (Obrazac broj 5) 
    

A/1-6-1 Podsticaj za držanje matičnog  
              stada krava (mliječna grla) –  
              pravne osobe 
 
1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

za držanje matičnog stada krava           
korisnik mora ispunjavati sljedeće 
posebne uvjete: 

 

- da u vlastitom stadu drži najm-
anje 5 (pet) mliječnih grla, 

- da je vlasnik životinja, odnosno 
držatelj matičnog stada krava 
(mliječnih grla) registrirani pro- 
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izvođač - pravna osoba (SPP, 
SPO, ZZ  ili DOO), 

- da su životinje pod stalnim nad-
zorom veterinarske organizacije 
tjekom držanja, da je imanje regi-
strirano, a krave obilježene suk-
ladno Pravilniku o obilježavanju 
životinja i shemi kontrole kreta-
nja životinja („Službeni  glasnik 
BiH“,broj 28/03), 

- da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu, odno-
sno nadležnom kantonalnom 
ministarstvu najkasnije do 26. 
09.2011. godine. 

2) Sektor za poljoprivredu odnosno 
ovlašteni službenik je dužan izvršiti 
obilazak korisnika i sačiniti zapis-
nik o utvrđenom broju mliječnih 
grla i  brojevima ušnih markica za 
svako grlo. 

 
3) Visina podsticaja za držanje matič-

nog stada krava (mliječnih grla) za 
pravne osobe koje drže minimalno 5 
(pet) mliječnih grla iznosi 200,00KM 
po grlu, a maksimalni broj grla za 
podsticaj nije ograničen. 

    
4) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

korisnik najkasnije do 31.10.2011. 
godine kantonalnom ministarstvu 
dostavlja u izvorniku ili ovjerenoj 
preslici sljedeću dokumentaciju: 

 

a) rješenje o registriranoj  poljopriv-
rednoj djelatnosti,  

b) obrazac “A1” (kao dokaz da su 
grla obilježena sukladno Praviln-
iku o obilježavanju životinja i sh-
emi kontrole kretanja životinja 
,,Službeni glasnik BiH“, broj:28/03), 

c) potvrdu da su mliječna grla pod 
zdravstvenim nadzorom (presli-
ku mliječnog kartona), 
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d) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

e) potvrdu nadležne  porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih a 
neizmirenih  poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za obrtnike i  
pravne osobe), potvrdu Uprave       
za neizravno oporezivanje BiH 
da nema  dospjelih a neizmirenih  
poreznih  obveza  za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koje su u sustavu PDV-a), od-
nosno potvrdu da nije u sustavu 
PDV-a (za obrtnike i pravne oso-
be koje nisu u sustavu PDV-a), 

f) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika. 

 
Napomena:  Mliječni karton vrijedi 

1 (jednu) kalendarsku 
godinu. 

 
(Obrazac broj 5-1) 

    
A/1-7  Podsticaj za držanje koka nosilja 
 
1) Za ostvarivanje prava na novčani 

podsticaj za držanje koka nosilja za 
proizvodnju konzumnih jaja  korisn-
ik mora ispunjavati sljedeće uvjete: 
 

- da je registriran za obavljanje te 
djelatnosti (pravna osoba),                                  

- da u eksploataciji ima najmanje 
1.000 komada koka nosilja u te-
kućoj godini, 

- da su životinje pod nadzorom 
veterinarske organizacije, 

- da podnese zahtjev za podsticaj   
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Sektoru za poljoprivredu,   odn-
osno nadležnom  kantonalnom 
ministarstvu najkasnije do 26. 
09.2011.godine.  

2) Sektor za poljoprivredu, odnosno 
ovlašteni službenik  je dužan izvršiti 
obilazak korisnika i sačiniti zapisnik 
o utvrđenom broju koka nosilja. 

3) Visina podsticaja za  za držanje koka 
nosilja je 2,00 KM/kom. Minimalno 
poticajna količina kod držanja koka 
nosilja iznosi 1000 komada, a  maksi-
malno se podstiče do 5000 komada 
koka nosilja u tekućoj godini. 

 
4) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

korisnik najkasnije do 31.10.2011. 
godine kantonalnom ministarstvu 
dostavlja u izvorniku ili ovjerenoj 
preslici sljedeću dokumentaciju: 
 

a) rješenje o registriranoj poljopriv-
rednoj djelatnosti, 

b) orginalni račun iz tekuće godine 
o kupovini osamnaestotjednih 
pilenki od subjekta registriranog 
za tu djelatnost, 

c) potvrdu ovlaštene veterinarske 
organizacije o zdravstvenom sta-
nju životinja (Obrazac A/1-17), 

d) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe  prema  mjestu  prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

e) potvrdu nadležne porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih, a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za obrtnike i 
pravne osobe), potvrdu  Uprave 
za neizravno oporezivanje BiH 
da nema dospjelih, a neizmirenih 
poreznih  obveza  za prethodnu 
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koje su u sustavu PDV-a),  
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odnosno potvrdu da nije u sus-
tavu PDV-a (za obrtnike i  pravne 
osobe koje nisu u sustavu PDV-a), 

f) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika. 

  
            (Obrazac broj 6) 

 
A/1-8  Podsticaj za držanje  
            bosanskobrdskog konja 

 
 

1) Za ostvarivanje prava na podsticaj 
za držanje bosanskobrdskog konja 
korisnik mora ispunjavati sljedeće 
uvjete: 
 

- da drži (posjeduje) najmanje (je-
dnog) bosanskobrdskog konja,  

- da podnese zahtjev za podsticaj 
Sektoru za poljoprivredu, odnos-
no nadležnom kantonalnom mi-
nistarstvu najkasnije do 
26.09.2010. 

     
2) Sektor za poljoprivredu, odnosno ov-

lašteni službenik je dužan izvršiti ob-
ilazak korisnika na trenu i sačiniti 
zapisnik o utvrđenom broju grla. 

     
3) Visina podsticaja za držanje bosan-

skobrdskog konja iznosi 100,00 KM 
po grlu. Pravo na novčani pdsticaj 
ostvaruju fizičke i pravne osobe ko-
ja drže minimalno 1 (jednog) bosa-
nskobrdskog konja, a maksialan 
broj grla koja se podstiču nije  og-
raničen.   

 
4) Za ostvarivanje prava na podsticaj 

korisnik najkasnije do 31.10.2011.go-
dine kantonalnom ministarstvu dos-
tavlja u izvorniku ili ovjerenoj pres- 
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lici sljedeću dokumentaciju: 
 

a) rješenje o registriranoj poljopriv-
rednoj djelatnosti (za pravne os-
obe), 

b) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

c) potvrdu nadležne porezne upra-
ve da korisnik nema dospjelih a 
neizmirenih poreznih obveza za 
prethodnu godinu (za fizičke i 
pravne osobe), potvrdu Uprave 
za neizravno  oporezivanje BiH 
da nema dospjelih, a neizmiren-
ih poreznih obveza za prethodnu     
godinu (za obrtnike i pravne os-
obe koje su u sustavu PDV-a), od-
nosno potvrdu da nije u sustavu 
PDV-a (za obrtnike i pravne oso-
be koje nisu u sustavu PDV-a), 

d) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika. 

 
          (Obrazac broj 7) 

                                                                                              
A/1-9    Podsticaj za vještačko 
             osjemenjavanje krava 
 

Podsticaj za vještačko osjemenja-
vanje krava ostvaruju veterinarske sta-
nice sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona koje su registrirane za obavlja-
nje ove djelatnosti kod nadležne ustan-
ove. Podstiče se vještačko osjemenjava-
nje krava u iznosu od 5 KM kao partici-
pacija u cijeni određenoj od strane na-
dležne veterinarske stanice, a koju pla-
ćaju vlasnici životinja. 

Nadležne veterinarske stanice,  
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da bi ostvarile podsticaj za vještačko 
osjemenjavanje krava, dužne su voditi 
knjigu evidencije o vještačkom osjeme-
njavanju krava. 
 
Uz zahtjev je neophodno priložiti: 
 
- rješenje o upisu u sudski registar, 
- spisak vlasnika čije su životinje  (kr-

ave) osjemenjene, 
- zapisnik nadležnog kantonalnog in-

spektora o usklađenosti spiskova i 
knjige evidencije.  
 

Kantonalno ministarstvo će izvr-
šiti obračun prema zapisniku kantonal-
nog veterinarskog inspektora. 

Rok za podnošenje zahtjeva za 
ostvarivanje podsticaja je 30.11.2011.go-
dine. 
 

B/1     PODSTICAJI U BILJNOJ  
          PROIZVODNJI 
 
B/1-1 Zasnivanje novih zasada voća  
          kontinentalnog tipa  
 
            Pravo na novčani  podsticaj  stiču 
kandidati koji u 2011.godini zasnuju na-
jmanje 0,2 ha i više (do 0,5) i to: jabuke, 
kruške, šljive, trešnje i višnje. 

Podsticaj za zasnivanje zasada 
iznosi 2.000 KM/ha, broj sadnica po 
jednom ha ne može biti manji od propi-
sanih standarda navedenih u tabeli  da-
toj ovim uputstvima (tabela broj B/1-3). 

Kandidati za podsticaje kantona-
lnom Ministarstvu privrede (Sektor po-
ljoprivrede) uz zahtjev dostavljaju sljed-
eću dokumentaciju:  

 

a) Posjedovni list i presliku katasta-
rskog plana, odnosno ugovor o 
zakupu ili ugovor o koncesiji, naj-
manje na broj godina eksploata- 
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cije višegodišnjeg nasada (mini-
malno petnaest godina); 

b) Za domaći sadni materijal:  pre-
sliku uvjerenja o porijeklu, aute-
ntičnosti sorte i podloge koju je 
proizvođaču sadnog materijala 
izdala ovlaštena ustanova sukla-
dno članku 44. stavak 4. Zakona 
o sjemenu i sadnom  materijalu 
poljoprivrednog bilja na obrascu 
koji je propisan Pravilnikom o 
stručnom pregledu nad proizvo-
dnjom poljoprivrdenog sadnog 
materijala    („Službene novine F 
BiH“, broj 25/04), a preslika uv-
jerenja mora biti ovjerena od       
strane proizvođača sadnog mate-
rijala (navesti ime i prezime ku-
pca, vrstu i količinu sadnica); 

c) Za uvezeni sadni materijal: pre-
sliku uvjerenja o kvaliteti uveze-
nog sadnog materijala izdatog 
od strane nadležne ustanove su-
kladno članku 52. stavak 3. Zak-
ona o sjemenu i sadnom materi-
jalu bilja (,,Službene novine F 
BiH“, broj:55/01) - navesti ime i 
prezime kupca,vrstu i količinu 
sadnica; 

d) presliku svjedodžbe o zdravstve-
nom stanju sadnog materijala su-
kladno Pravilniku o obveznom 
zdravstvenom pregledu usjeva i 
objekata sjemena i sadnog mate-
rijala poljoprivrednog i šumskog 
bilja („Službeni list BiH“, broj: 
2/92 i 13/94), koju je izdala ov-
laštena ustanova ovjerena od st-
rane  proizvođača sadnog mate-
rijala;  

e) analizu zemljišta; 
f) račun – fakturu na ime korisnika; 
g) zapisnik uposlenika Sektora za 

poljoprivredu o podignutom za- 
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sadu voćnjaka kontinentalnog tipa; 

h) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim  transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika, 

i) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema   mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

j) pravne lice su dužna dostaviti rj-
ešenje o registaraciji djelatnosti. 

 
Krajnji rok za podnošenje zahtje-

va za ostvarivanje prava na novčane po-
dsticaje je 30.06.2011. - proljetna sadnja i  
30.11.2011.godine - jesenja sadnja.  

Kantonalna ministarstva mogu 
vršiti isplatu podsticja, ali samo do min-
imalne podsticajne površine navedene u 
Dodatku II. Zakona o novčanim podrš-
kama u poljoprivredi i ruralnom razvoju 
(,,Službene novine FBiH broj: 42/10). 
Minimalne poticajne površine u Doda-
tku II. koje se odnose na intenzivne i po-
luintenzivne voćnjake iznose 0,50ha. 

Kandidati koji imaju u planu po-
dizanje voćnjaka u jesenjem roku, dužni 
su izvršiti prijavu sadnje Ministarstvu 
za gospodarstvo  do 30.08.2011.godine. 

Kandidati koji su dobili sadnice 
putem nekog od humanitarnih progra-
ma (donacija) nemaju pravo na podsticaj. 

 
(Obrazac broj 8) 
 
B/1-2  Ostvarivanje novčanih  
           podsticaja za zasnivanje zasada  
           jagodičastog voća (jagode,  
           maline, kupine, borovnice,  
           brusnice ili ogrozda) 
 

Pravo na novčani podsticaj stiču  
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kandidati koji u 2011.godini zasnuju na-
jmanje 0,1 ha i više do 0,5ha, i to: jagode, 
maline, kupine, borovnice, brusnice ili 
ogrozda. Podsticaj za zasnivanje zasada 
iznosi 2.000 KM /ha, broj sadnica po je-
dnom ha ne može biti manji od propi-
sanih standarda navedenih u tabeli  dat-
oj ovim Uputstvom (tabela br. B/1-3). 

Kandidati za podsticaje kantona-
lnom Ministarstvu za gospodarstvo (Se-
ktor poljoprivrede) uz zahtjev dostav-
ljaju sljedeću dokumentaciju: 

 

a) posjedovni list i presliku katasta-
rskog plana, odnosno ugovor o 
zakupu ili o koncesiji  (najmanje 
na 5godina); 

b) Za domaći sadni materijal:  pre-
sliku Uvjerenja o porijeklu, kvali-
tetu    

c) autentičnosti sorte i podloge ko-
ju je proizvođaču sadnog materi-
jala izdala ovlaštena ustanova 
sukladno članku 44. stavak 4. Za-
kona o sjemenu i sadnom materi-
jalu poljoprivrednog bilja na ob-
rascu koji je propisan Pravilnik-
om o stručnom pregledu nad pr-
oizvodnjom poljoprivrdenog sa-
dnog materijala („Službene novi-
ne F BiH“, broj 25/04), a preslika 
uvjerenja mora biti ovjerena od   
strane proizvođača sadnog mate-
rijala (navesti ime i prezime kup-
ca, vrstu i  količinu sadnica); 

d) Za uvezeni sadni materijal: pre-
sliku Uvjerenja o kvaliteti uveze-
nog sadnog materijala izdatog 
od strane nadležne ustanove su-
kladno članku 52. stavak 3. Zak-
ona o sjemenu i sadnom materija-
lu bilja (,,Službene novine F BiH“,  
broj:55/01) (navesti ime i prezime 
kupca, vrstu i količinu sadnica),  
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e) presliku svjedodžbe o zdravstve-
nom stanju sadnog materijala su-
kladno Pravilniku o obveznom 
zdravstvenom pregledu usjeva i 
objekata sjemena i sadnog mate-
rijala poljoprivrednog i šumskog 
bilja („Službeni list BiH“, br. 2/92 
i 13/94) , koju je izdala ovlaštena 
ustanova, ovjerenu od strane  

f) proizvođača sadnog materijala.  
g) analizu zemljišta, 
h) račun – fakturu na ime korisnika, 
i) zapisnik uposlenika Sektora za 

poljoprivredu o podignutom za-
sadu jagodičastog voća, 

j) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa 
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika, 

k) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 

(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

l) pravne osobe su dužne dostaviti 
rješenje o registaraciji djelatnosti. 

 

Krajnji rok za podnošenje zah-
tjeva za ostvarivanje prava na novčane 
podsticaje je 30.06.2011. - proljetna sad-
nja i  30.11.2011.godine - jesenja sadnja. 
Kantonalna ministarstva mogu vršiti is-
platu podsticja, ali samo do minimalne 
podsticajne površine navedene u Doda-
tku II. Zakona o novčanim podrškama u 
poljoprivredi i ruralnom razvoju (,,Služ-
bene novine FBiH broj: 42/10). Minima-
lne poticajne površine u Dodatku II. koje 
se odnose na intenzivne i poluintenziv-
ne voćnjake iznose 0,50ha. 

Kandidati koji su dobili sadnice put-
em nekog od humanitarnih programa 
(donacija) nemaju pravo na podsticaj.  

 
 (Obrazac broj 9) 

 
 
Tabela (standardi sadnje B/1-3) 
 

STANDARDI    SADNJE 
 
R/br. Vrsta voća Minimalan broj sadnica po ha 

A Jabučasto, jagodičasto, koštičavo, 
jezgrasto i južno voće Intenzivna Poluintenzivna 

1. Jabuka 1.600 400 
2. Kruška 1.000 500 
3. Kruška na sijancu 1.000 400 
4. Šljiva na vegetativnoj 1.200 500 
5. Šljiva na generativnoj podlizi 500 300 
6. Breskva 650 500 
7. Kajsija 650 200 
8. Nektarina 650 500 
9. Trešnja na klasičnoj podlozi 500 xxx 

9a. Trešnja na Gizeli 1.000 300 
10. Višnja - kalemljena 1.000 500 
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11. Višnja - oblačinska 1.200 500 
12. Lješnjak - kalemljeni 600 Xxx 
13. Lješnjak -izdanak 500 Xxx 
14. Smokva 300 150 
15. Maslina 200 150 
16. Šipak 500 300 
17. Badem 500 200 
18. Aktinidija 500 Xxx 
19. Malina 8.000 Xxx 
20. Kupina 2.200 Xxx 
21. Jagoda 40.000 Xxx 
22. Borovnica 2.200 Xxx 
23. Brusnica 40.000 Xxx 
24. Ribizla 8.000 Xxx 
25. Ogrozd 8.000 Xxx 

 
B/1-3  Ostvarivanje novčanih  
           podsticaja  za proizvodnju  
           konzumne  jabuke 

 
Pravo na ostvarivanje  novčanih  

podsticaja imaju pravne i fizičke osobe 
koje imaju zaključen ugovor sa registry-
ranim prerađivačem otkupljivačem ili 
trgovinskom organizacijom i koje su re-
gistrirane kod nadležnog organa (prav-
ne osobe). 

Minimalna količina koja se pods-
tiče je 500 kg, a iznos podsticaja za kon-
zumnu jabuku  je 0,09 KM/kg. 
            Proizvođači konzumne jabuke su 
dužni kantonalnom Ministarstvu za gos-
podarstvo (Sektoru za poljoprivredu) uz 
zahtjev dostaviti sljedeću   dokumentac-
iju: 
 

a) račun za (pravne osobe) odnosno 
otkupni list (za fizičke osobe) o 
plasmanu konzumne jabuke or-
ganiziranom otkupljivaču, prera-
đivaču, trgovinskoj organizaciji; 

b) ovjerena izjava o stvarnoj pred-
atoj količini jabuke te da je ja-

buka proizvedena na Bosansko-
podrinjskom kantonu Goražde. 

c) ugovor proizvođača jabuke sa 
organiziranim otkupljivačem (pr-
avne osobe) 

d) ugovor ili potvrdu od banke o ot-
varanju računa korisnika sa na-
vedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika, 

e) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe). 

 

Krajnji rok za podnošenje zahtj-
eva za ostvarivanje prava na novčane 
podsticaje je 10.12.2011. godine. 
                                                                                                         
(Obrazac broj 10) 
 
B/1-4 i B/1-4-1 Ostvarivanje novčanih  
                           podsticaja za proizvodnju  
                           u zatvorenom prostoru –  
                           plastenička proizvodnja 

 
Pravo na novčani podsticaj imaju  
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pravne i fizičke osobe koje su vlasnici 
poljoprivrednog zemljišta ili imaju zem-
lju u zakupu. Podstiče se proizvodnja u 
zatvorenom prostoru na minimalnoj po-
vršini od  200 m² do 500 m² (za fizičke i 
pravne osobe). Fizičke osobe ostvaruju 
visinu podsticaja od 1KM/m², a regis-
trirani poljpoprivredni proizvođači – re-
gistrirani obrtnici, DOO i ZZ ostvaruju 
visinu podsticaja 3KM/m². 

Pravo na novčani podsticaj na 
površinama većim od 500 m² ostvaruju 
registrirani poljoprivredni proizvođači 
(registrirana djelatnost) i visina podsti-
caja je  3KM/m².  
 

Kandidati za ostvarivanje podsticaja 
kantonalnom Ministarstvu za gospoda-
rstvo (Sektor poljoprivrede) uz zahtjev 
dostavljaju sljedeću dokumentaciju: 

 

a) posjedovni list, ugovor o zakupu 
ili ugovor o koncesiji sa označen-
om parcelom na kojoj je zasnov-
ana plastenička proizvodnja, 

b) zapisnik uposlenika Sektora za 
poljoprivredu o utvrđenim pov-
ršinama pod povrtlarskim kultu-
rama u zatvorenom prostoru, 

c) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom 
korisnika, 

d) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

e) pravne osobe su dužne dostaviti 
rješenje o registaraciji djelatnosti. 

 
Krajnji rok za podnošenje zahtj-

eva za ostvarivanje prava na novčane 
podsticaje je 31.07.2011.godine. 
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(Obrazci broj 11 i 11A) 
 
B/1-5   Ostvarivanje novčanih  
             podsticaja za proizvodnju  
             žitarica i ljekovitog bilja  

      (pšenica, raž, ječam, zob, 
        heljda i facelija) 
 

Pravo na novčani podsticaj imaju 
kandidati koji su zasijali najmanje 0,2 ha 
do 1ha pšenicom, raži, ječmom, zobi, he-
ljdom i facelijom u proljetnoj ili jesenjoj 
sjetvi 2011. godine. Visina podsticaja za 
pomenute kulture je 400,00KM/ha. 

Za ostvarivanje prava na podsticaj 
korisnik kantonalnom ministarstvu – Se-
ktoru za poljoprivredu dostavlja sljede-
ću dokumentaciju:  

 

a) zahtjev za ostvarivanje prava 
na podsticaj, 

b) posjedovni list, odnosno ugov-
or o zakupu zemljišta, 

c) zapisnik ovlaštenog službenika  
Sektora za poljoprivredu o utv-
rđenim površinama pod zasija-
nim žitaricama,  

d) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim transakcijskim rač-
unom banke i tekućim račun-
om korisnika, 

e) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske 
službe prema mjestu prebivali-
šta (fizičke osobe) ili prema sje-
dištu (pravne osobe), 

f) Pravne osobe dužne su dosta-
viti rješenje o registaraciji djela-
tnosti. 

 
       Zahtjevi se dostavljaju najkas-
nije do 31.07.2011.godine za proljetnu sj-
etvu i 30.11.2011.godine za jesenju sjet-
vu. Kantonalna ministarstva mogu vršiti  
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isplatu podsticja, ali samo do minimalne 
podsticajne površine navedene u Doda-
tku II. Zakona o novčanim podrškama u 
poljoprivredi i ruralnom razvoju (,,Slu-
žbene novine FBiH“ broj: 42/10). Mini-
malne poticajne površine u Dodatku II. 
koje se odnose na sve vrste žitarica i lje-
kovitog i aromatičnog bilja  iznose 01ha. 
 

 (Obrazac broj 12) 
 
B/1-6   Proizvodnja merkantilnog  
            krompira  

 
Pravo na novčani  podsticaj  imaju 

korisnici koji su zasnovali proizvodnju 
merkantilnog krompira na minimalnoj 
površini od 0,3 ha do 1 ha i koji su regis-
trirani kao poiljoprivredni proizvođači i 
imaju registraciju poljoprivredne djelat-
nosti. 

Visina podsticaja za pomenutu 
kulturu je 1.500 KM/ha. 

Za ostvarivanje prava na podsticaj 
korisnik kantonalnom ministarstvu – Se-
ktoru za poljoprivredu dostavlja sljede-
ću dokumentaciju:  

 

a) zahtjev za ostvarivanje prava na 
podsticaj, 

b) posjedovni list, odnosno ugovor 
o zakupu zemljišta, 

c) zapisnik ovlaštenog službenika  
Sektora za poljoprivredu o utvr-
đenim površinama pod merkan-
tilnim krompirom, 

d) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika, 

e) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta  
(fizičke osobe) ili prema sjedištu  
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(pravne osobe), 
f) rješenje o registaraciji djelatnosti. 
 

Zahtjevi se dostavljaju najkasnije 
do 31.07.2011. godine 

 
(Obrazac broj 13) 

  
B/1-7   Održavanje višegodišnjih  
            zasada voća – visokostablašica  
 
       Pravo na novčani podsticaj  stiču 
kandidati koji su podigli voćnjake u 
2007, 2008, 2009, 2010. godini  minimal-
ne površine 0,3 ha do 1 ha, i koji provo-
de neophodne agrotehničke i pomoteh-
ničke mjere predviđene u intenzivnoj 
voćarskoj  proizvodnji i to:    
 

I . Agrotehničke:  
 

- higijena voćnjaka koja podrazu-
mijeva čišćenje voćnjaka od org-
anskog i neorganskog otpada, 
košenje trave u međurednom  pr-
ostoru koja ne smije biti  visočija 
od 10cm, 

- obrada zemljišta u zoni korjeno-
vog sustava frezanjem ili okopa-
vanjem, kao i primjenom herbici-
da sa ciljem uspostavljanja dobr-
og vazdušno–vodnog režima i 
uništavanje korova; 

 

II. Pomotehničke : 
 

- zimska rezidba, 
- ljetna rezidba,  
- savijanje grana, 
- pinciranje, rovašenje . 

 

Podrška iznosi 1.000 KM /ha. 
 

Kandidati uz zahtjev dostavljaju 
sljedeću dokumentaciju: 
 

a) posjedovni list i presliku katas-
tarskog plana, odnosno ugov- 
or o zakupu ili ugovor o konc- 
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esiji,  
b) zapisnik ovlaštenih službenika 

Sektora za poljoprivredu,  
c) sve podsticajne mjere u ovom 

djelu se odnose na voćnjake 
podignute na temelju standar-
da sadnje, 

d) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim transakcijskim rač-
unom banke i tekućim račun-
om korisnika,  

e) potvrdu o podnošenju zahtje-
va za upis u registar od općin-
ske službe prema mjestu prebi-
vališta (fizičke osobe) ili prema 
sjedištu (pravne osobe), 

f) pravne osobe dužne su dosta-
viti rješenje o registaraciji djel-
atnosti, 

g) Računi o kupljenim zaštitnim 
sredstvima, sredstvima za pri-
hranu... 

 
Krajnji rok za podnošenje zahtje-

va za ostvarivanje prava na novčane po-
dsticaje je 31.07. 2011.godine. Kandidati 
koji su dobili sadnice putem nekog od 
humanitarnih programa (donacija) nem-
aju pravo na podsticaj. 

 
(Obrazac broj 14) 
 

B/3   PODSTICAJI U GLJIVARSKOJ  
         PROIZVODNJI  
 
B/3-1  Proizvodja gljiva (šampinjona) 
 

  Pravo na novčani podsticaj za 
proizvodnju gljiva kandidati ostvaruju 
ako zasnuju proizvodnju gljiva na naj-
manje deset tona (10 t) komposta i istu 
ostvare. Visina podsticaja po jednoj toni 
je 50,00KM. Podsticaj se odnosi samo na  

Broj 8 – strana 841 
 

 
poljoprivredne  proizvođače koji imaju 
registriranu poljoprivrednu djelatnost. 

Uz zahtjev kandidat je dužan do-
staviti: 

 

a) račun o kupovini komposta za 
svaki proizvodni ciklus; 

b) dokaz o izvršenoj uplati  po 
računu iz točke a) ovog stavka, 

c) dokaz o registraciji (pravne oso-
be, obrtnici), 

d) zapisnik ovlaštenog službenika  
Sektora za poljoprivredu o utvr-
đenim količinama komposta ub-
ačenih u proizvodnju; 

e) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa  
navedenim transakcijskim račun-
om banke i tekućim računom ko-
risnika; 

f) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u Registar od općinske 
službe prema sjedištu (pravne 
osobe); 

g) rješenje o registaraciji djelatnosti. 
 

Rok za podnošenje zahtjeva je 
30.11.2011. godine.  
 

(Obrazac broj 15) 
 
C/1      PODSTICAJI  INVESTICIJA  
            U POLJOPRIVREDNA   
            GAZDINSTVA 
            - KAPITALNA ULAGANJA 
 
C/1-1 Podsticaj za nabavku  
          poljoprivrdene mehanizacije 
          i opreme 
 

Novčani podsticaj za nabavku 
(kupovinu) poljoprivredne mehanizacije 
ostvaruju kandidati koji u 2011. godini 
kupe poljoprivredne mašine i to: trakto-
re, motokultivatore sa ili bez odgovara- 
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jućih priključaka, aparata u stočarstvu – 
laktofriza, muzilica, pumpe koje se kori-
ste u poljoprivredne svrhe, rezervni dje-
lovi za pomenute mašine; motori i drugi 
djelovi) kao i ostale opreme u poljopriv-
rednim granama: stočarstvu, voćarstvu, 
povrtlarstvu; minimalne nabavne vrije-
dnosti  1.000,00 KM, a maksimalne 25.000,00 
KM. 

Novčani podsticaj za kupljene 
mašine, odgovarajuća priključna oruđa i 
navedenu opremu iznosi 20% od naba-
vne vrijednosti. 

Krajnji rok za podnošenje zahtje-
va je 30.11.2011.godine. 
 

Uz zahtjev za ostvarivanje prava 
na novčani podsticaj kandidat dostavlja 
sljedeću dokumentaciju: 
 

a) izvornik ili ovjerenu presliku ra-
čuna o kupovini mehanizacije ili 
opreme,  

b) ovjerenu presliku prometajne do-
zvole za vozila koja podliježu re-
gistraciji, 

c) zapisnik ovlaštenih službenika 
Sektora za poljoprivredu, 

d) ugovor ili potvrdu od banke o 
otvaranju računa korisnika sa   
navedenim transakcijskim raču-
nom banke i tekućim računom   
korisnika, 

e) potvrdu o podnošenju zahtjeva 
za upis u registar od općinske sl-
užbe prema mjestu prebivališta 
(fizičke osobe) ili prema sjedištu 
(pravne osobe), 

f) pravne osobe dužne su dostaviti 
rješenje o registaraciji djelatnosti. 

 
Korisnik podsticaja je dužan Sek-

toru za poljoprivredu potpisati i ovjeriti 
izjavu u kojoj se obvezuje da kupljenu  
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mašinu neće otuđiti u roku od tri godine. 
 

(Obrazac broj 16) 
 
D/1 OSTALI PODSTICAJI  
 
D/1-1     Preventivna dijagnostička  
               ispitivanja domaćih životinja 
 

Planirana sredstva za ovu svrhu 
koristit će se za sufinanciranje izrade 
mliječnih kartona za krave u laktaciji u 
iznosu od 35,00KM po grlu. 
 
- Izradu mliječnih kartona obavljat će 

veterinarske stanice sa područja Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de. Pravo na sufinanciranje izrade 
mliječnih kartona imaju pravne i fi-
zičke osobe koje posjeduju najmanje 
dva mliječna grla koja su obilježena 
u skladu sa važećim zakonskim pr-
opisima, preko veterinarskih stanica 
koje su dužne uz zahtjev dostaviti 
sljedeću dokumentaciju: 

- spisak sa imenom i prezimenom vl-
asnika mliječnih grla sa brojem ušne 
markice,  

- račun-fakturu o obavljenoj usluzi 
(izrada mliječnog kartona), 

- račun sa imenom i prezimenom vla-
snika za dio uplate po mliječnom ka-
rtonu koju plaćaju vlasnici, 

- laboratorijski nalaz, 
- ovjerenu presliku mliječnog kartona 

za sve korisnike. 
 

Ovlašteni službenik kantonalnog 
ministarstva sačinit će zapisnik o broju 
mliječnih grla, sa brojem ušnih markica 
za svako grlo u vlasništvu navedenog 
poljoprivrednog proizvođača. 

Iz sredstava Proračuna za 2011. go-
dinu sufinanciraju se mliječni kartoni  
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koji su istekli u prvom, drugom i treć-
em kvartalu 2011.godine. Rok za podn-
ošenje zahtjeva uz popratnu dokumen-
taciju je 30.09.2011. godinu. 
  

Četvrti kvartal 2011.godine se is-
plaćuje iz sredstava Proračuna za 2012. 
godinu, a sukladno Uputstvu iz 2011. 
godine. Rok za dostavljnje zahtjeva za 
četvrti kvartal je 15.01.2012.godine, a 
isplata će se vršiti nakon usvajanja pro-
grama i uputstva podsticaj za poljopriv-
redu u 2012. godini. 
 

D1-2   Nadoknada štete za neškodljivo  
            uklanjanje seropozitivnih  
            životinja 
 

Sredstva planirana za ove nam-
jene iskoristit će korisnici koji ispune 
uvjete za nadokanadu štete za ubijene 
životinje sukladno Zakonu  o veterinar-
stvu (,,Službene novine FBiH’’, broj: 
46/00) i Pravilniku o postupku isplate 
nadoknade štete za neškodljivo uklonj-
ene seropozitivne životinje (,,Službene 
novine FBiH’’, broj: 23/8,47/8,34/9). 

 
D/1-5   Sufinanciranje poljoprivrednih 
             proizvođača (registriranih   
             poljoprivrednih obrtnika) 
 

Pravo na sufinanciranje ostvaru-
ju registrirani poljoprivredni proizvođa-
či (SPP- samostalni poljoprivredni proiz-
vođači, koji se bave primarnom poljopri-
vrednom proizvodnjom i prvim stepe-
nom prerade) sa područja Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde na ime 
uplaćenih doprinosa po temelju plaća. 

 

Korisnici ovih sredstava uz zah-
tjev su dužni dostaviti sljedeću dokume-
ntaciju: 

 

- specifikaciju uz uplatu doprino- 
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sa poduzetnika,  
- rješenje o registraciji obrta (SPP, 

SPO), 
- uplatnice kao dokaz o uplati ob-

veza. 
 

Ovjerenu ili izvornu dokumenta-
ciju za ostvarivanje podsticaja u iznosu 
od 50% od ukupno uplaćenog iznosa za 
doprinose kandidati uz zahtjev podnose 
kantonalnom Ministarstvu za gospodar-
stvo – Sektoru za poljoprivredu  petnae-
st (15) dana od dana uplate za prethodni 
mjesec. Obračun će se vršiti kvartalno. 

Korisnici-registrirani 
poljoprivredni proizvođači (registrirana 
poljoprivredna djelatnost) koji su iz bilo 
kojih razloga prekinuli plaćanje obveza, 
tj. ugasili djelatnost u 2011. godini nem-
aju pravo na ostvarivanje podsticaja. 

O regularnosti dostavljene doku-
mentacije povjerenstvo formirano od st-
rane Ministarstva za gospodarstvo utvr-
đuje činjenično stanje registrirane poljo-
privredne djelatnosti zapisnikom, tj. o 
vrsti proizvodnje unutar poljoprivredne 
proizvodnje. 

Poljoprivredna proizvodnja je u 
okvirima kvota koje su date i navedene 
Programom „Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji za 2011.godinu“. 

Korisnici podsticaja po ovom te-
melju posljednju uplatu i specifikaciju 
za dvanaesti mjesec 2011.godine dostav-
ljaju do 15.12.2011. godine.  
 

(Obrazac broj 17) 
 
D/1-6   Regresiranje kamata  
            po kreditima odobrenim  
            za poljoprivrednu  proizvodnju  
 

Pravo na regresiranje kamata im-
aju korisnici koji ostvaruju pravo na te-
melju poljoprivrednih kredita sukladno  
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Programu i to za kredite namijenjene za: 

 

- biljnu proizvodnju, 
- govedarsku proizvodnju, 
- ovčarsku i kozarsku 

proizvodnju, 
- peradarsku proizvodnju, 
- pčelarstvo, 
- izgradnju i opremanje objekata 

za skladištenje, doradu, preradu 
i čuvanje voća i povrća. 

 

Regresiranje – subvencioniranje 
kamata na poljoprivredne kredite za pr-
avne i fizičke osobe iznosi 2% na godiš-
njoj razini.  

Dokumentacija koju je potrebno 
dostaviti u izvorniku ili ovjerenoj presli-
ci za subvencioniranje kamate po kredi-
tu: 

 

- popunjen obrazac zahtjeva K-1, 
- preslika osobne iskaznice (za fiz-

ičke osobe), odnosno preslika rje-
šenja o registraciji (izvod iz suds-
kog registra) za pravne osobe, rj-
ešenje o registarciji obrta, 

- ovjerenu presliku ugovora o kre-
ditu, 

- potvrda banke o namjeni kredita, 
- plan otplate kredita, 
- dokaz o uplati prispjelih obveza 

po kreditu. 
 

Pravo na regresiranje kamate os-
tvaruje se za razdoblje od 01.10.2010. go-
dine do 01.10.2011. godine. 

Korisnici  podnose zahtjeve kant-
onalnom ministarstvu najkasnije do 10. 
10.2011.godine. 
 

(Obrazac broj 18) 
 
  D/1-7   Rezervna sredstva 
 
         Ova sredstva će se koristiti za ne-
predviđene intervencije u podsticajima  
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primarne poljoprivredne proizvodnje, 
zatim u slučaju elementarnih i drugih 
nepogada (snijega, grada, vjetra, popla-
va, napada divljih životinja, kao i drugih 
plaćanja koja su neophodna u sektoru 
poljoprivrede). Odluku za ova sredstva 
donosi kantonalni Ministar za gospoda-
rstvo na prijedlog Sektora za poljopriv-
redu, uz suglasnost Vlade Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Sredstva namijenjena podsticaji-
ma mogu se po potrebi preusmjeravati 
iz jedne grane u drugu. Provedba zaht-
jeva za ostvarivanje podsticaja u prima-
rnoj poljoprivrednoj proizvodnji vršit će 
se do utroška naznačenih sredstava. 

 
Za pozicije podsticaja B/2-1,C/1-

2,D/1-3 i D/1-4 će biti sačinjeni krite-
rijumi na temelju javnih poziva. 
 
Broj:04-14-1015-3/11         M I N I S T A R 
01.06.2011.godine         Demir Imamović,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

378 
 

 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), članka 44. stav 4. Odluke Komisije 
za budžet, financije i administrativna pi-
tanja Skupštine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde o uslovima i načinu 
ostvarivanja prava iz Zakona o nakna-
dama plaća poslanika i plaća funkcione-
ra koje bira i imenuje ili čiji izbor i ime-
novanje potvrđuje Skupština Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, broj: 01-
02-218/08 od 14.03.2008.godine, a u skl-
adu sa Odlukom Vlade Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde, broj: 03-14-
511/11 od 28.04.2011.godine, Vlada Bos-
ansko – podrinjskog kantona Goražde,  
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na svojoj 11. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 19.05.2011.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti za plaćanje 

računa broj: 77/11 preduzeću  
BENO d.o.o. Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost ministru Ministarstva unutrašnjih 
poslova Bosansko – podrinjskog kanto-
na Goražde da izvrši plaćanje računa br-
oj: 77/11 od 09.05.2011.godine u iznosu 
od 2.513,00 KM preduzeću «BENO» 
d.o.o. PJ hotel «BEHAR»-Goražde, na 
ime organizacije sastanka direktora Fe-
deralne Uprave policije, kantonalnih ko-
mesara policije i predstavnika međuna-
rodne zajednice. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo unutrašnjih poslova i 
Ministarstvo za financije Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde, svako iz sv-
oje nadležnosti. Sredstva obezbijediti u 
Proračunu Ministarstva unutrašnjih po-
slova za 2011.godinu, ekonomski kod 613 
900-Ugovorene i druge posebne usluge. 
 

Članak 3. 
 
 Novčana sredstva uplatiti na 
račun preduzeća BENO d.o.o. PJ hotel 
Behar, broj: 1990540051209497, otvoren 
kod Sparkasse Bank dd filijala Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
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Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona  Goražde». 
 
Broj:03–14-648/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614200-Tekući tran-
sferi pojedincima BOR 005 i Zakona o iz-
vršenju Budžeta Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2011. godinu («Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde» broj:5/11),  Vlada Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 11. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 19.05.2011.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

na ime obezbjeđenja prevoza 
 

Članak 1. 
 

 Ovom Odlukom odobravaju se 
novčana sredstva Udruženju porodica 
nestalih lica  «VIŠEGRAD 92» u iznosu 
od 300,00 KM (tristotine KM)  na ime 
obezbjeđenja jednog autobusa na relaciji 
Goražde-Višegrad radi prevoza porodi-
ca i prijatelja na kolektivnu dženazu li-
cima stradalim u toku rata, a  koja će se 
obaviti 28.05.2011.godine, na gradskom 
mezarju Stražište u Višegradu.   
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu- 
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žuje se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, a sredstva 
uplatiti na žiro-račun pružaoca usluga 
prevoza ATTP «Centroprevoz» Goražde  
na transakcijski račun otvoren kod Rai-
ffeisen bank d.d. BiH filijala Goražde br-
oj: 1610300000170037, a ista obezbjediti  
iz Budžeta Ministarstva za boračka pi-
tanja-ekonomski kod-614200-Tekući tra-
nsferi pojedincima BOR 005-Druga pr-
ava sukladno sa posebnim propisima. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» 
 
Broj:03–14-670/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), Zakona o izvršenju budžeta («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 5/11), Programa 
utroška sredstava 614200 – Tekući tr-
ansferi pojedinaca-BOR 005 broj:11-14-
514-2/11 od 22.04.2011.godine, Odluke 
o usvanju Programa broj: 03-14-460/11 
od 20.04.2011.godine, Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
11. redovitoj sjednici održanoj dana 19.-
05.2011.godine, d o n o s i:   
 

 
O D L U K U 

o odobravanju  novčanih sredstava 

13. jun/lipanj 2011 
 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 600,00 (Slovima: šests-
totina) KM na ime odlaska 6 (šestoro) 
odličnih učenika (djece šehida – poginu-
lih boraca) sa prostora Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde u Repuliku Tu-
rsku  i to : 
 

- Homoraš Adil    II  razred gimnazije  
- Bešlija Varis       III razred Gimnazije 
- Čolak Arnela     III razred gimnazije 
- Bičo Envera         IVrazred ekonom.škole  
- Šoro Enisa          IV razred poljopriv- 
                                    redne škole 
- Kanlić Hamdija  IV razred poljopriv- 
                                    redne škole 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva obezbijediti 
iz Proračuna Ministarstva za boračka pi-
tanja Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, Ekonomski kod 614200 –Te-
kući transferi pojedinaca – BOR 005-
Druga prava u skladu sa posebnim pr-
opisima. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo financija BPK Gora-
žde, a sredstva uplatiti na ž-r NLB ban-
ke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-649/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, nauku, kulturu i sport  sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) – 
Tekući transfer za sport za 2011. godinu 
broj: 10-14-1574-3/11 od 20.04.2011. go-
dine i broj: 10-14-1574-6/11 od 19.05. 
2011. godine, Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 11. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 19.05.2011. 
godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Aktivu nastavnika tjelesnog  
i zdravstvenog odgoja 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 3.000,00 KM Aktivu nastav-
nika tjelesnog i zdravstvenog odgoja Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde na 
ime organizacije kantonalnih takmičenja 
i učešća na Malim olimpijskim igrama 
učenika osnovnih i srednjih škola, a  su-
kladno sa Programom sportskih takmi-
čenja osnovnih i srednjih škola sa Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde u šk-
olskoj 2010/11 godini. 
   

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sre-
dstva doznačiti iz Proračuna Ministarst- 
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va za obrazovanje, nauku, kulturu i spo-
rt sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 
001) – Tekući transfer za sport za 2011. 
godinu. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Udruženja pedagoga sporta 
«Goražde» broj:1990540051752212 otvo-
renom kod Sparkasse banke Filijala 
Goražde, ID broj: 4245063630001.  
 

III 
 

Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-650/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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               Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Budžeta Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport  sa ek-
onomskog koda 614 100 (KAN 001) – 
Tekući transfer za sport za 2011. godinu 
broj:10-14-1574-3/11 od 20.04.2011. god-
ine i broj:10-14-1574-6/11 od 19.05. 2011. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 11. redovitoj sj- 
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ednici, održanoj dana 19.05.2011.godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Savezu za sport i rekreaciju invalida 
Bosansko - podrinjskog kantona 

Goražde 
 
I 
 

 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od  4.000,00 KM Savezu za sp-
ort i rekreaciju invalida Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde na ime sufi-
nansiranja  odlaska na državna i kup ta-
kmičenja kao i organizaciju pojedinih 
državnih i kup takmičenjima osoba sa 
invaliditetom na području BPK Goraž-
de, a sve u skladu sa Kalendarom držav-
nih takmičenja u 2011. godini. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport za 2011. godi-
nu. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Saveza za sport i rekreaciju        
invalida Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goraždebroj:1990540006144655 otvo-
ren kod Sparkasse banke filijala Gora-
žde, ID broj: 4245042980002. 
 

III 
 

Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana  
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od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-651/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u vezi  sa člankom 42. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde za 2011. godinu 
(«Službene novine Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde», broj: 5/11), Vla-
da Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 11. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 19.05.2011.god., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Program  

o izmjenama i dopunama Programa 
utroška sredstava iz Proračuna 

Ministarstva  za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 100 (KAN 001) – Tekući transfer 

 za sport  za 2011. godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom daje se saglasn-
ost na se Program o izmjenama i dopun-
ama Programa utroška sredstava iz Pro- 
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računa Ministarstva za obrazovanje, na-
uku, kulturu i sport sa ekonomskog ko-
da 614 100 (KAN 001) – Tekući transfer 
za sport za 2011 godinu. 
 

Članak 2. 
 

Program o izmjene i dopune Pro-
grama iz točke  1.  ove Odluke sastavni 
su dio Odluke. 
  

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde».   
 
Broj:03–14-652/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

------------------------- 
383a)        
 

Na temelju članka 42. Zakona o 
izvršenju Budžeta Bosansko podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj: 5/11), Ministarstvo za obrazovanje, 
nauku, kulturu i sport Bosansko podri-
njskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

P R O G R A M 
o izmjenama i dopunama Programa 

utroška sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 
 614 100 (KAN 001) – Tekući transfer  

za sport za 2011.godinu 
 

1. NAZIV PROGRAMA 
 
 Program o izmjenama i dopuna-
ma Programa utroška sredstava iz Pror- 
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ačuna Ministarstva za obrazovanje, nau-
ku, kulturu i sport sa ekonomskog koda 
614 100 (KAN 001) – Tekući transfer za 
sport za 2011.    
 
2. SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde na svojoj 11-oj redovitoj 
sjednici održanoj 19.05.2011. godine, sv-
ojom Odlukom broj: 03-14-652/11 od 
19.05.2011. godine, dala je saglasnost na 
Program o izmjenama i dopunama Pro-
grama utroška sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 614 
100 (KAN 001) – Tekući transfer za sport 
za 2011.godinu (u daljem tekstu: Progr-
am), a što je sukladno sa člankom 42. 
Zakona o izvršenju Proračuna Bosansko 
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj: 5/11). 
 
3.   IZMJENE I DOPUNE PROGRAMA 
  

U Programu utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
nauku, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući tran-
sfer za sport broj: 10-14-1574-3/11 od 
20.04.2011. godine stav e. točke 6. POT-
REBNA SREDSTVA ZA PROVOĐE-
NJE PROGRAMA mijenja se glasi: 
 

„finansijska podrška Sportskom savezu 
Kantona u vidu sufinansiranja rada 
sportskih klubova i saveza 261.500,00 
KM od toga klubovima i savezima 
189.000,00 KM, JU SPKC „Mirsad H-
urić“ Goražde 60.000,00 KM, troškovi 
poslovanja Sportskog saveza Kantona 
12.500,00 KM (dinamika 2 tranše od                
20 750,00 KM, te 10 tranši od 22.000,00 
KM)“. 
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4.   OSTALE ODREDBE  
 

Ostale odredbe Programa utroš-
ka sredstava iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport broj: 10-14-
1574-3/11 od 20.04.2011.godine ne mi-
jenjaju se i ostaju na snazi. 
 Program stupaju na snagu dan-
om davanja saglasnosti Vlade Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde. 
 
Broj:10-14-1574-6/11     M I N I S T R I C A   
19.05.2011. godine.   Alma Delizaimović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Budžeta Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport  sa ek-
onomskog koda 614 100 (KAN 001) – 
Tekući transfer za sport za 2011.godinu 
broj:10-14-1574-3/11 od 20.04.2011.godi-
ne i broj: 10-14-1574-6/11 od 19.05. 2011. 
godine, Vlada Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 11. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 19.05.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Sportskom savezu Bosansko – 
podrinjskog kantona  Goražde 

na ime redovne tranše za mjesec  
travanj 2011. godine 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva  
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u iznosu od 22.000,00 KM Sportskom 
savezu Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde na ime  redovne tranše za mjes-
ec travanj 2011. godine. 
      

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sreds-
tva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport za 2011. godi-
nu. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Sportskog saveza Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde broj: 
1990540006336521 otvorenom kod Spar-
kasse banke Filijala Goražde, ID broj: 
4245007300007.  
 

III 
 

Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-653/11                   P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  



13. jun/lipanj 2011 
 
 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 11. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana  17.05.2011. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju službenog putovanja 

 u inozemstvo 
 
I 

 
 Ovom Odlukom odobrava se sl-
užbeno putovanje u  Kraljevinu Jordan-
Amman ministrima u Vladi Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde Adžem 
Dževadu i Imamović Demiru, te prevo-
diocu Atef Salah Abu Mayyaleh, radi 
prisustva Konferenciji pod nazivom «In-
vesticije u islamskim zemljama». 
 Službeno putovanje obavit će se 
u periodu od 18.05. do 22.05.2011.go-
dine. 
 

II 
   
  Troškove putovanja snosit će Vl-
ada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, a sredstva će biti obezbijeđena na 
ekonomskom kodu 613 100 - Putni troš-
kovi. 
 

III 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» .   
    
Broj:03–49-622/11                   P R E M I J E R 
17.05.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03) a sukladno  sa člankom 17. stav 3. 
Zakona o zakupu stana («Službene novi-
ne Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde» broj: 7/04), Vlada Bosansko – po-
drinjskog kantona  Goražde,  na  svojoj 
11.  redovitoj sjednici održanoj dana 
19.05.2011. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju  Kriterija za određivanje 

iznosa zakupnine stana na području 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde za 2011 godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom utvrđuju se Kri-
teriji za određivanje iznosa zakupnine 
stana na području Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2011. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Iznos zakupnine stana za godinu 
dana izračunava se prema obrascu:  

 
Zs = Vs x Kpp x Ksz x K 

 
gdje je:  
 
 

Zs     = Zakupnina stana za godinu dana  
Vs    = Vrijednost stana  
Kpp = Koeficijent položajne pogodnosti  
Ksz  = Koeficijent starosti zgrade  
K      = Koeficijent zakupnine ( od 0,03  
            do 0,05 ) koji određuje opština  
            za stanove na svom području.  
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Članak 3. 
 
Vrijednost stana 
 

Vrijednost stana utvrđuje se na 
temelju slijedećeg obrasca : 
 

Vs=Gvs x P x Kpp 
 
gdje je: 
 
Vs   = Vrijednost stana 
Gvs = Građevinska vrijednost 1m2 stana  
          (koji za svaku godinu donosu  
           Općina) 
P     =  Površina stana 
Kpp=  Koeficijent položajne pogodnosti  
           (Uredbom određuje Vlada BPK-a)  
 

Članak 4. 
 
Koeficijent položajne pogodnosti 
 

Visinu koeficijenta položajne po-
godnosti svojom Uredbom određuje Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a ona zavisi od zone naselja u ko-
joj stan nalazi.  
 

Mjesečni iznos zakupnine za st-
an, dobije se dijelenjem godišnje zakup-
nine ( Zs ) sa brojem 12.  
 

Članak 5. 
 
Koeficijent starosti zgrade 
 

Koeficijent starosti zgrade izrač-
unava se po slijedećem obrascu: 
 

Ksz= 1-(Sz/100) 
 
gdje je: 
 
Sz  = Starost zgrade izražena sa brojem  
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punih godina računajući od god- 
ine izgradnje zgrade do godine  
izdavanja stana u zakup (maksi- 
malno do 60 godina) 

 
Članak 6. 

 
Koeficijent zakupnine 
 

Koeficijent zakupnine određuju 
općine za stanove na svom području , a 
njegov godišnji iznos je  od 0,03 do 0,05. 
 

Članak 7. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-661/11                    P R E M I J E R 
19.05.2011.godine                Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
rukovodećih i ostalih državnih službe-
nika u kantonalnim organima državne 
službe («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona goražde», broj: 
11/07) i članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
namještenika u kantonalnim organima 
državne službe («Službene novine Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde», 
broj: 11/07), Vlada Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 12. Red-
ovnoj sjednici, održanoj dana 01.06.2011. 
godine, d o n o s i:  
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O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću 

 i naknade za topli obrok 
za mjesec SVIBANJ 2011. godine 

 
Članak 1. 

 
 Utvrđuje se osnovica za plaću 
zaposlenih lica u kantonalnim organima                      
uprave, kantonalnim ustanovama i dru-
gim pravnim licima koja se financiraju 
iz proračuna Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, za mjesec SVIBANJ 2011. 
godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Zaposlenim licima iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu u toku rada (topli obrok) za mje-
sec SVIBANJ 2011. godine, u iznosu od 
8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
     
Broj:03–14-718 /11                  P R E M I J E R 
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog katona Goražde», broj: 5/ 
03) i Odluke Skupštine Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde o osnivanju  lo-
višta na području Bosansko – podrinjsk-
og  kantona Goražde  broj: 01-26-557/09  
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od 11.06.2009.godine, Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
12. redovitoj sjednici, održanoj dana 01. 
06.2011.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju  privremene  suglasnosti 
na godišnje planove gospodarenja  

lovištima 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje  se  privre-
mena suglasnost na godišnje planove 
gospodarenja lovištima u lovnoj  2011/ 
2012.godini korisnicima lovišta  i  to  Lo-
vačkom  društvu  «Grebak», Lovačkom  
društvu  «Rasoha», Lovačkom  društvu 
«Biserna»,  i  privrednom  društvu  «Bij-
ela voda» d.o.o. Prača, sa  kojima  su  za-
ključeni Ugovori za obavljanje djelatnos-
ti lova uključujući brigu o divljači i orga-
nizaciju sportsko – rekreativnog lova na 
području Bosansko – podrinjskog kanto-
na  Goražde.   
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj  oglasnoj  
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u  «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog  kantona  Goražde». 
   
Broj:03–26-721 /11                  P R E M I J E R 
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj:  
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5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti 

za nabavku šumarskih odijela 
 

Članak 1. 
 

 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo – Kan-
tonalnoj upravi za šumarstvo Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde, da izvr-
ši nabavku šumarskih odijela i to za 11 
(jedanaest) uposlenika Kantonalne upra-
ve za šumarstvo. 
 

Članak 2. 
 
 Nabavku šumarskih odijela izvr-
šiti sukladno sa Zakonom o javnim nab-
avkama Bosne i Hercegovine, a sredstva 
za ove namjene će se obezbijediti u Pro-
računu Ministarstva za gospodarstvo 
Kantonalna uprava za šumarstvo Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde, ut-
vrđenih na ekonomskom kodu 613400- 
Izdaci za nabavku materijala i sitnog 
invent-tara. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivalja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
  
Broj:03–14-724/11                   P R E M I J E R 
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju Programa o utrošku  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, nauku, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
Tekući transfer za sport za 2011. godinu 
broj:10-14-1574-3/11 od 20.04.2011. god-
ine i broj: 10-14-1574-6/11 od 19.05.2011. 
godine, Vlada Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Sportskom savezu Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde na ime 

obavljanja prvog dijela ljekarskih 
pregleda sportista Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde 

 
I 

 
Odobravaju  se novčana sredstva 

u iznosu od 5.000,00 KM Sportskom sa-
vezu Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde na ime obavljanja prvog dijela 
ljekarskih pregleda sportista Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde sukladno 
sa Ugovorom o obavljanju zdravstvenih 
pregleda sportista broj: 40-12/10 od 31. 
12.2010. godine i broj: 04-05-5-1988/10 
od 31.12.2010. godine. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sreds- 
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tva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport, 
ekonomski kod 614 100 (KAN 001) Tek-
ući transfer za sport. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Sportskog saveza BPK Goraž-
de broj: 1990540006336521 otvorenom 
kod Sparkasse banke Filijala Goražde, 
ID broj: 4245007300007.  
 

III 
 
   Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde».   
  
Broj:03–14-725/11                   P R E M I J E R 
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u vezi  sa člankom 42. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde za 2011.godinu 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 5/11), Vlada 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 12. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana 01.06.2011.godine, d o n o s i:   
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O D L U K U 
o davanju saglasnosti  

 na Program utroška sredstava 
 iz Proračuna  Ministarstva 

 za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) 

–Tekući transfer neprofitnim 
organizacijama za 2011 godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport  na  Program utroška sre-
dstava iz Proračuna Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 300 (JAN 001) –Te-
kući transfer neprofitnim organizacija-
ma za 2011 godinu. 
 

Članak 2. 
 

Program iz člana 1. Odluke sast-
avni je dio ove Odluke. 
  

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za obrazovanje, na-
uku, kulturu i sport i Ministarstvo za fi-
nancije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde».   
   
Broj:03–14-726 /11                  P R E M I J E R 
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 42. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj:5/11), Ministarstvo za obrazova-
nje, nauku, kulturu i sport Bosansko po-
drinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava iz Proračuna 

Ministarstva za obrazovanje, nauku, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 

614 300 (JAN 001) – Tekući transfer 
neprofitnim organizacijama  

za 2011.godinu 
 
1.NAZIV PROGRAMA 
 
 Program utroška sredstava iz Pr-
oračuna Ministarstva za obrazovanje, 
nauku, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 300 (JAN 001) – Tekući transfer 
neprofitnim organizacijama za 2011.go-
dinu. 
 
2. SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde na svojoj 12 – toj redovit-
oj sjednici održanoj  01.06.2011. godine, 
svojom Odlukom broj: 03-14-726/11 od 
01.06.2011. godine, dala je saglasnost na 
Program utroška sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport sa ekonomskog koda 614 
300 (JAN 001) – Tekući transfer neprofit-
nim organizacijama za 2011.godinu (u 
daljem tekstu: Program), a što je suklad-
no sa člankom 42. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/11). 
 
3. PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa:   
      01.01.2011.- 31.12.2011. godine 
 
Budžetska linija:Tekući transfer nepro- 
                             fitnim organizacijama 
 
Ekonomski kod:                  614 300 
 
Analitički kod:                         JAN 001 
 
Proračunski razdjel:                            20 
 
Ukupna vrijednost Programa:   
                                           70 000,00 KM 
 
Odgovorna osoba:  Alma Delizaimović  
 
Pozicija odgovorne osobe:       Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:   
                                 Elmedin Valjevčić,  
                                    viši stručni saradnik  
                                 za sport  
 
Kontakt telefon:     038 224 259 lokal 214 
 
4. SVRHA PROGRAMA  
 

Svrha Programa je pružanje tem-
eljnih smjernica za stvaranje podsticajn-
og okruženja za razvoj nevladinog sek-
tora i institucijalnog vida saradnje Mini-
starstva za obrazovanje, nauku, kulturu 
i sport (u daljem tekstu: Ministarstvo) i 
nevladinog sektora a prije svega u obla-
sti sporta i mladih. Programom se žele 
dodatno podržati posebne projektne ak-
tivnosti sportskih organizacija i omladi-
nskih udruženja sa područja Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde (u daljem 
tekstu: Kanton) radi jačanja njihovih ka- 
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paciteta u ispunjavanju njihove temeljne 
misije u društvu. Također, da Ministars-
tvo preko ovog Programa aktivno učes-
tvuje sa planiranim proračunskim sred-
stvima na poboljšanju cjelokupnog kva-
liteta sporta na području Kantona.  
 
5. OPIS PROGRAMA 
 
   Ovim Programom definišu se 
pojedinačne podsticajne mjere u oblasti 
sporta i mladih na području Kantona, 
utvrđuju potrebna financijska sredstva, 
svrha Programa te način praćenja reali-
zacije svake od predviđenih podsticajn-
ih mjera, kriteriji, korisnici Programa te 
druga pitanja od značaja za provođenje 
Programa. 
  
5.1. Opći cilj programa 
 

Opći cilj ovog Programa je prom-
ocija i jačanje saradnje Ministarstva i Vl-
ade Kantona sa nevladinim sektorom i 
podrška stvaranju podsticajnog okruže-
nja sukladno sa normativno pravnim – 
osnovama i to: 

 

- Univerzalna Deklaracija o ljuds-
kim pravima,  

- Ustav Federacije Bosne i Herceg-
ovine, 

- Ustav Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, 

- Zakonski i podzakonski akti koji 
regulišu položaj, ulogu, ovlasti i 
način rada Vladinog sektora u 
Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde, 

- Međunarodna povelja o ljudsk-
im pravima sa odgovarajućim 
Protokolima, 

- Evropska Konvencija o ljudskim 
pravima, sa odgovarajućim Pro-
tokolima, 
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- Ustav Bosne i Hercegovine, 
- Zakoni o udruženjima građana i 

fondacijama na državnom i enti-
tetskom nivou, 

- Drugi pozitivni zakonski i podz-
akonski propisi kojim se reguliše 
položaj i uloga nevladinog sekto-
ra u Bosni i Hercegovini i Bosan-
sko-podrinjskom kantonu,  

- Zakon o sportu u Bosansko – po-
drinjskom kantonu Goražde, 

- Zakon o mladima Federacije Bos-
ne i Hercegovine. 

 
5.2.     Posebni ciljevi Programa  
 
           Posebni ciljevi Programa su:  
 
b) Posebna podrška razvoju i unaprje-

đenju sporta na području Kantona 
 
- mjera finansijska podrška sport-

skim organizacijama registrova-
nim na odručju Kantona u vidu 
sufinansiranja projektnih aktiv-
nosti provođenja odatnog usav-
ršavanja sportista, odlaska i 
učešća na međunarodnim takmi-
čenjima, organizacije sportskih 
priredbi i takmičenja na podru-
čju Kantona sa četiri i vise učes-
nika, te aktivnosti sportskih org-
anizacija koje nemaju redovan 
izvor finansiranja od strane Ka-
ntona. 

 
c) Podrška mladim sa područja Kan-

tona 
 
- mjera finansijska podrška omla-

dinskim udruženjima u vidu su-
finansiranja projektnih aktivnosti 
jačanja tehničkih i ljudskih kapa-
citeta omladinskih udruženja. 
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6. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa iznose 70 000,00 KM i to: 
 

80% sredstava za prijedloge pro-
jektnih aktivnosti putem Javnog poziva 
za prijavu prijedloga projektnih aktiv-
nosti za učešće u Programu utroška sre-
dstava iz Proračuna Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport  sa ek-
onomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu za 2011.godi-
nu (u daljem tekstu: Javni poziv) i  

20% sredstava za prijedloge akti-
vnosti putem zaključenih sporazuma, 
memoranduma i sl. koji su definisani 
kao vidovi zajedničke saradnje u oblasti 
sporta i mladih te podnošenjem zahtjeva 
zaprimljenih u periodu 01.01.2011 – 31. 
12.2011. godine koji su u skladu sa mje-
rama u okviru Posebnih ciljeva ovog Pr-
ograma. 
 
7. PRIJAVA PRIJEDLOGA 

PROJEKTNIH AKTIVNOSTI  
ZA SUFINANSIRANJE 

 
Sve predložene aktivnosti koji se 

sufinansiraju kroz ovaj Program trebaju 
pripadati utvrđenim mjerama u okviru 
Posebnih ciljeva ovog Programa. 
 
 Prijava prijedloga projektnih akt-
ivnosti ovim Programom osmišljena na 
dva različita načina i to: 
 
1. Putem Javnog poziva  
 

Javni poziv definiše: kriterije pri-
hvatljivosti za učešće u Programu – opći 
i posebni kriteriji, kriterije ne prihvatlji-
vosti za učešće u Programu i bodovne 
kriterije, dodatne odgovarajuće dokum- 
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ente koje je potrebno priložiti uz prijavu, 
uslove za dodjelu sredstava, uslove za 
podnošenje prijave na Javni poziv, akti-
vnostima vezanim za odabir korisnika i 
dodjelu sredstava. Javni poziv se objav-
ljuje u elektronskim medijima na podru-
čju Kantona, internet stranici Vlade ka-
ntona kao i oglasnoj ploči Kantona. 
 
2. Putem zaključenih sporazuma, me-

moranduma i sl. koji su definisani 
kao vidovi zajedničke saradnje u ob-
lastima sporta i mladih te podnoše-
njem zahtjeva zaprimljenih u perio-
du 01.01.2011 – 31.12.2011 godine. 

 
Svi troškovi koji proizilaze iz pr-

ovođenja neke projektne aktivnosti ne 
mogu se u potpunosti finansirati kroz 
ovaj Program, s tim u vezi, putem ovog 
Programa vršit će se sufinansiranje pro-
jektnih aktivnosti te predlagači prijedlog 
projektnih aktivnosti trebaju pronaći i 
druge izvore za njihovo finansiranje  

 

Dokaz o takvoj vrsti sufinansira-
nja prilaže se prilikom podnošenja nara-
tivnog i finansijskog izvještaja. 
 
8. KORISNICI PROGRAMA 
 

Korisnici Programa su sportske 
organizacije  i omladinska udruženja sa 
području Kantona s pravnim svojstvom. 
Korisnici i primaoci sredstava Programa 
su odgovorni za provođenje aktivnosti 
namijenjenih za sufinansiranje aktivno-
sti. 
 
8.1. Obaveze korisnika sredstava 
 

Korisnici Programa moraju pod-
nijeti završni narativni i financijski Iz-
vješće prema obrascu utvrđenom od st-
rane Ministarstva. 
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Iznosi iskazani od strane korisni-
ka u financijskim izvještajima na kojim 
se temeljio prijedlog aktivnosti za plaća-
nje trebaju biti stvarni, tačno izračunati i 
dozvoljeni u skladu sa ovim Program-
om. 

Korisnici Programa moraju potv-
rditi da namjeravaju provesti aktivnost, 
pismenom obavjesti unutar 10 (deset) 
kalendarskih dana od zaprimanja oba-
vijesti o dodjeli Odluke Vlade Kantona o 
odobravanju sredstava. 
 Korisnici sredstava trebaju obez-
bjediti vidljivost, promociju, korištenje i 
širenje rezultata ovog Programa.  
 
9. ODABIR KORISNIKA  

I DODJELE SREDSTAVA 
 

Sredstva utvrđena ovim Progra-
mom dodjeljuju se u skladu sa principi-
ma pouzdanosti i predvidivosti, otvore-
nosti i transparentnosti, odgovornosti i 
efikasnosti i efektivnosti a koji su jedni 
evropskih principa u radu javnih upra-
va. U skladu sa navedenim u narednim 
članovima Programa donesen je poseb-
an niz kriterija kako bi se omogućio tra-
nsparentan selekcijski postupak (odno-
sno kriteriji prihvatljivosti za učešće u 
Programu – opći i posebni kriteriji, kri-
teriji ne prihvatljivosti za učešće u Pro-
gramu i bodovni kriteriji. 
 
10. KRITERIJI 
 
  Da bi predložene aktivnosti bile 
sufinansirane moraju zadovoljiti odre-
đene kriterije navedene u nastavku.  
 
10.1. Kriteriji prihvatljivosti  

za učešće u Programu  
 

Prijedlozi aktivnosti se najprije  
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razmatraju kako bi se utvrdilo odgova-
raju li u potpunosti sa općim Kriterijima 
prihvatljivosti za učešće u Programu ali 
i posebnim kriterijima za učešće u Pro-
gramu 
 
10.1.1. Opći Kriteriji 
 

Prihvatljivi su oni Prijedlozi pro-
jektnih aktivnosti koji/čiji: 
 

- su podneseni poštom u ovim Progr-
amom predviđenim rokovima  odn-
osno Javnim pozivom za prijedloge 
aktivnosti koje se dostavljaju putem 
javnog poziva, (prema datumu sla-
nja naznačenom na pošiljci ili prije-
mnom pečatu Ministarstva), 

- su predani koristeći obrazac on–line 
prijave, 

- u sklopu prijave imaju sve potrebne 
priloge, potpisane i ovjerene od stra-
ne ovlaštenih lica, ispis on –line pri-
jave i tražene dokumente a neće se 
razmatrati nepotpune i neispravno 
popunjene prijave te koje ne stignu u 
propisnom roku, 

- su predlagači u potpunosti ispunili 
prijavu a neće se razmatrati prijave 
ispunjene rukom, 

- su predlagači registrovanog sjedišta 
na području Kantona, 

- su predlagači dostavili Rješenje o 
upisu u registar pravnih lica (ovjere-
na kopija), 

- su predlagači dostavili Identifikaci-
oni broj i transakcijski račun otvoren 
u banci. 

 
10.1.2. Posebni Kriteriji 
 
- provođenje dodatnog usavršavanja 

sportista,  
- odlazak i učešće na međunarodnim 

takmičenjima,  
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- organizacija sportskih priredbi i tak-

mičenja na području Kantona sa če-
tiri i vise učesnika,  

- aktivnosti sportskih organizacija ko-
je nemaju redovan izvor finansiranja 
od strane Kantona te 

- jačanje tehničkih i ljudskih kapacite-
ta omladinskih udruženja. 

 
20.2. Kriteriji ne prihvatljivosti  
         za učešće u Programu  
 

Neprihvatljivi su oni Prijedlozi 
aktivnosti koji/čiji: 
 

- podrazumijevaju financiranje plaća 
(bruto i neto lični dohodak), 

- su na drugi način ostvarili financira-
nje ili sufinansiranje iz Proračuna 
Goražde, 

- administrativni troškovi prelaze 10% 
budžeta svih predloženih projektnih 
aktivnosti, 

- imaju jedinu svrha korist zaposlenih 
u pravnom licu, 

- akti predlagača na koje se odnosi Za-
kon o udruženjima i fondacijama 

(“Službene novine Federacije BiH“, 
broj; 45/02) nisu usklađeni sa istim, 

- predlagač ne ispunjava Kriteriji pri-
hvatljivosti za učešće u Programu 
(opće kriterije i posebne kriterije) 

 
10.2. Bodovni Kriteriji 
 

Prijedlozi aktivnosti koji ispunja-
vaju Kriteriji prihvatljivosti za učešće u 
Programu (opće kriterije i posebne krite-
rije) odnosno koji ispunjavaju mogućno-
st za sudjelovanje u ovom Programu, 
podliježu temeljitoj procjeni u skladu sa 
bodovnim kriterijima. 
 

Bodovni kriteriji čine osnov za 
procjenu kvaliteta  prijedloga projektnih  
aktivnosti u vezi sa općim i posebnim ci-
ljevima te Kriterijima ovog Programa.  
Oni sadrže elemente kvaliteta i kvanti-
teta, od kojih svaki nosi određen broj 
bodova. 
  
 Projekti će biti procijenjeni skal-
om bodova 0 do 65 i biće poredani po 
svojoj vrijednosti. 

 
 

Bodovni kriterijumi 

Kriterijumi Maksimalan 
rezultat 

Da li su ciljevi projektnih aktivnosti izašli iz okvira interesa samog 
predlagača 5 

Da li će predložene projektne aktivnosti imati pozitivan učinak na  
oblast sporta/mladih 5 

Da li su jasno razrađeni očekivani rezultati projektnih aktivnosti 5 
Da li je jasno razrađen plan proračuna pojedinih aktivnosti 5 
Da li su sve predložene projektne aktivnosti odgovarajuće predstavljene 
u proračunu 5 

Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način da 
dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na efikasan i 
ekonomičan način 

5 
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Da li predložene projektne aktivnosti posjeduju značaj u odnosu na 
ciljanu publiku/korisnike, uticaj na javnost te socijalnu dimenziju 
aktivnosti 

5x2* 

Da li je osigurana vidljivost, promocija, korištenje i širenje rezultata ovog 
Programa 5 

Da li su jasno razrađeni izravni ili neizravni korisnici  te procjena broja 
osoba koje mogu biti izravni ili neizravni korisnici predloženih 
aktivnosti 

5x2* 

Da li su jasno uočljive ideje koje su dovele do toga da se prijavi 
projektna aktivnost 5 

Da li je jasno praćenje projektnih aktivnosti 5 
*rezultat se multiplicira sa 2 zbog njegove važnosti 

 
 

Za svaki kriterijum  komisija da-
je ocjenu između 1 i 5 slijedećim katego-
rijama ocjena. 
 
1 – veoma slabi 
2 – slabo 
3 – adekvatno 
4 – dobro 
5 – vrlo dobro 
 

Komisija će procjenjivati vrijed-
nost kriterija. Svi članovi komisije dodje-
ljuju ocijene, a ukupan broj bodova se 
dobije kada se ocjene dobivene od svih 
članova komisije podijele sa brojem čla-
nova komisije. 

 
 Bodovanje se vrši po temelju ta-
blice za ocjenjivanje prijedloga projek-
tnih aktivnosti i ista je sastavni dio ovog 
Programa. 
 

Sve dostavljene prijedloge proje-
ktnih aktivnosti pregleda i ocjenjuje Ko-
misija imenovana od strane Ministrice 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. 
Komisija daje Ministarstvu prijedlog o 
raspodjeli sredstava, predlaže listu pre-
dlagača ili projekata koji zaslužuju pom-
oć na temelju postignutih bodova i ras-

položivih sredstava te sačinjava Obavje-
štenje za sve predlagače prijedloga pro-
jektnih aktivnosti sa mogućnošću prigo-
vora Ministarstvu. Konačnu raspodjelu 
sredstava sa utvrđenom listom predla-
gača ili projekata donosi Vlada Kantona 
na prijedlog Ministarstva.  
 
 
11. PROCJENA REZULTATA 
 

Realizacijom Programa u oblasti 
sporta očekuje se podsticanje stvaranja 
vrhunskih sportskih rezultata te osnove 
za daljnji  napredak razvoja sporta na 
području Kantona.  

Također, realizacijom Programa oče-
kuje se jačanje tehničkih i ljudskih kapa-
citeta omladinskih udruženja a time i 
mladih na području Kantona. 
 
12. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I  RIZIKA 
 

Jedan od mogućih rizika koji mo-
že uticati na ostvarivanje ovog Progra-
ma jeste eventualno nedovoljno punje-
nje budžeta Kantona, zbog nedovoljnog 
priliva sredstava u Budžet.    
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13. POTREBAN BROJ RADNIKA 

I TROŠKOVI ZA PROVEDBU 
PROGRAMA  

 
Za provođenje ovog Programa će 

biti angažovani uposlenici Ministarstva 
u toku radnog vremena bez posebnih 
nadoknada. 
 
 
14. NADZOR NAD  REALIZACIJOM 

PROGRAMA  
 

Nadzor nad upotrebom budže-
tskih sredstava od strane korisnika oba-
vlja Ministarstvo za financije Kantona, te 
Ministarstvo u skladu sa Zakonom o iz-
vršenju Budžeta Kantona za 2011. godi-
nu („Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“, broj: 5 /11). 
 
Broj:10-14-2023-2/11    M I N I S T R I C A   
01.06.2011. godine    Alma Delizaimović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Tablica za ocjenjivanje prijedloga projektnih aktivnosti 
Prijedlog projektne aktivnosti 
zaprimljen pod brojem: 

Podnositelj prijedloga projektne aktivnosti: 
 
 
 
Naziv prijedloga projektne aktivnosti: 
 
 
 

 
Kriterijumi 

Maksimala
n rezultat 

Ocjene 
članova 
komisije 

Sveukupna 
ocjena 

komisije 
Da li su ciljevi projektnih aktivnosti izašli iz 
okvira interesa samo predlagača 

5     

Da li će predložene projektne aktivnosti imati 
pozitivan učinak na  oblast sporta/mladih 

5     

Da li su jasno razrađeni očekivani rezultati 
projektnih aktivnosti 

5     

Da li je jasno razrađen plan proračuna pojedinih 
aktivnosti 

5     

Da li su sve predložene projektne aktivnosti 
odgovarajuće predstavljene u proračunu 

5     

Da li su predloženi troškovi aktivnosti 
obrazloženi na način da dokazuju da će sredstva 
Programa biti iskorištena na efikasan i 
ekonomičan način 

5     

Da li predložene projektne aktivnosti posjeduju 
značaj u odnosu na ciljanu publiku / korisnike, 
uticaj na javnost te socijalnu dimenziju aktivnosti 

5x2*     

Da li je osigurana vidljivost, promocija, korištenje 
i širenje rezultata ovog Programa 

     

Da li su jasno razrađeni izravni ili neizravni 
korisnici  te procjena broja osoba koje mogu biti 
izravni ili neizravni korisnici predloženih 
aktivnosti 

5x2*     

Da li su jasno uočljive ideje koje su dovele do 
toga da se prijavi projektna aktivnost 

5     

Da li je jasno praćenje projektnih aktivnosti 5     
UKUPNO  

 
Datum:                                                                                                                                       Komisija: 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za nabavku bojlera 
 
I 

 
 Ovom Odlukom daje se suglas-
nost  JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde 
da izvrši nabavku osnovnog sredstva- 
bojlera 50 l za potrebe škole 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
          
Broj:03–14- 754/11                  P R E M I J E R                                                            
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
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O D L U K U 

o davanju saglasnosti  
JU OŠ «Hasan Turčalo Brzi» Ilovača 

za nabavku  ogrijevnog drveta  
 za školsku 2011/2012. godinu 

 
I 

 
Daje se saglasnost JU OŠ «Hasan 

Turčalo Brzi» Ilovača za nabavku 95 m3 
ogrijevnog drveta i 15 tona uglja za ško-
lsku 2011/2012. godinu i to: 
 
1. Područna škola Osanica 30 m 3 
2. Područna škola Rešetnica 15 m 3 
3. Područna škola Brzača  25 m 3 
4. Matična škola Ilovača 15 tona uglja 
    i 25 m 3                           
   

II 
 
 Nabavku iz člana 1. ove Odluke 
izvršiti sukladno sa odredbama  Zakona 
o javnim nabavkama BiH.  
 

III 
 

Sredstva  za nabavku ogrijevnog 
drveta za školsku 2011/2012. godinu ob-
ezbjeđena su u Proračunu  JU OŠ «Has-
an Turčalo Brzi» Ilovača na ekonomsk-
om kodu 613 200-Izdaci za energiju.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
       
Broj:03–14-727/11                   P R E M I J E R                                      
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti JU OŠ 

«Mehmedalija Mak Dizdar» Vitkovići 
za nabavku  ogrijevnog drveta  
 za školsku 2011/2012 godinu 

 
I 

 
Daje se suglasnost JU OŠ «Meh-

medalija Mak Dizdar» Vitkovići za na-
bavku 30 m3  ogrijevnog drveta i 15 tona 
uglja za školsku 2011/2012 godinu i to: 
 
1. Područna škola u Beriču 15 tona ug-

lja i 20 m 3  ogrijevnog drveta        
2. Područna škola u Bogušićima 5 tona 

uglja i 10 m 3 ogrijevnog drveta 
   

II 
 
 Nabavku iz člana 1. ove Odluke 
izvršiti sukladno sa odredbama  Zakona 
o javnim nabavkama BiH.  
 

III 
 

Sredstva  za nabavku ogrijevnog 
drveta za školsku 2011/2012 godinu ob-
ezbjeđena su u Proračunu JU OŠ «Meh-
medalija Mak Dizdar» Vitkovići na eko-
nomskom kodu 613 200- Izdaci za ener-
giju.  
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IV 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
                               
Broj:03–14-728/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju  članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne Uprave («Službene 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde», broj: 5/03), Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
12. redovitoj sjednici održanoj dana 01. 
06.2011. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

procedure o realizaciji nastavnih 
aktivnosti u školskoj 2011/2012. godini 
dislocirane nastave Pravnog fakulteta, 
Univerziteta u Sarajevu na području 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

 
I 

 
Daje se suglasnost za pokretanje 

procedure o realizaciji nastavnih aktiv-
nosti u školskoj 2011/2012 godini dislo-
cirane nastave Pravnog fakulteta, Uni-
verziteta u Sarajevu na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 
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II 
 

Za provedbu navedenih aktivn-
osti zadužuje se Ministarstvo za obrazo-
vanje, nauku, kulturu i sport Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va za provedbu istog planirana su u Pr-
oračunu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

III 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
   

Broj:03–38-729/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju  članka 7. Zakona o 
javnim nabavkama («Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine» broj: 49/04), Vla-
da Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 12. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 01.06.2011.g., d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o imenovanju Komisije za provedbu 

postupka odabira najpovoljnijeg 
ponuđača za obavljanje postupka 

izvođenja dislocirane nastave 
 Pravnog fakulteta 

 
Član 1. 

 
Imenuje se Komisija za proved- 
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bu postupka odabira najpovoljnijeg pon-
uđača za obavljanje postupka izvođenja 
dislocirane nastave Pravnog fakulteta u 
sastavu: 
 

1. Amir Duhović, predsjednik,  
2. Emira Drakovac, član, 
3. Sead Džaferović, član, 
4. Sandra Baljević, sekretar Komisije. 
 

Članak 2. 
 

Komisija iz članka 1. ovog Rješe-
nja provest će postupak odabira najpo-
voljnijeg ponuđača za pružanje usluga 
dislocirane nastave metodom pregova-
račkog postupka. 
 

Članak 3. 
 

Po završetku postupka iz članka 
2. ovog Rješenja, Komisija će uputiti pri-
jedlog Vladi BPK Goražde za odabir naj-
povoljnijeg ponuđača. 
 

Članak 4. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
     
Broj:03–38-730/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), te na temelju  članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim ti-
jelima kantonalne Uprave («Službene  
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novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde» broj:5/03), Vlada Bosansko -
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
12. redovitoj sjednici održanoj dana 01. 
06.2011. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

procedure realizacije nastavnih 
aktivnosti u školskoj 2011/2012. godini 

dislocirane nastave Ekonomskog 
fakulteta, Univerziteta u Sarajevu  

na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
I 

 
Daje se suglasnost za pokretanje 

procedure o realizaciji nastavnih aktiv-
nosti u školskoj 2011/2012.godini dislo-
cirane nastave Ekonomskog fakulteta, 
Univerziteta u Sarajevu na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

II 
 

Za provedbu navedenih aktivno-
sti zadužuje se Ministarstvo za obrazo-
vanje, nauku, kulturu i sport Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va za provedbu istog planirana su u Pr-
oračunu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

III 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde». 
       

Broj:03–38-731/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te na temelju  članka 7. Zakona o 
javnim nabavkama («Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine» broj: 49/04), Vla-
da Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 12. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 01.06.2011. g., d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
o imenovanju Komisije za provedbu 

postupka odabira najpovoljnijeg 
ponuđača za obavljanje postupka 

izvođenja dislocirane nastave 
Ekonomskog fakulteta 

 
Članak 1. 

 
Imenuje se Komisija za proved-

bu postupka odabira najpovoljnijeg po-
nuđača za obavljanje postupka izvođe-
nja dislocirane nastave Ekonomskog fa-
kulteta u sastavu: 
 

1. Amir Duhović, predsjednik,  
2. Emira Drakovac, član, 
3. Sead Džaferović, član, 
4. Sandra Baljević, sekretar Komisije. 
 

Članak 2. 
 

Komisija iz članka 1. ovog Rje-
šenja provest će postupak odabira naj-
povoljnijeg ponuđača za pružanje uslu-
ga dislocirane nastave metodom prego-
varačkog postupka. 
 

Članak 3. 
 

Po završetku postupka iz članka  
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2. ovog Rješenja, Komisija će uputiti pri-
jedlog Vladi BPK Goražde za odabir naj-
povoljnijeg ponuđača. 
 

Članak 4. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
    

Broj:03–38-732/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih sredstava  
na ime isplate studentskih kredita  
studentima sa područja Bosansko – 

podrinjskog kantona Goražde za 
studijsku 2010/2011.godinu za mjesece 

studeni i prosinac 2010.godine,  
te mjesece siječanj, veljaču, 

 i ožujak 2011.godine 
 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 212.725,00 KM na 
ime isplate studentskih kredita  student-
ma sa područja Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde za studijsku 2010/2011 
godinu za mjesece studeni i prosinac 
2010.godine, te mjesece siječanj, veljaču 
i ožujak 2011. godine     

13. jun/lipanj 2011 
 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va  doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 200 (KAM 001) 
– Tekući transferi pojedincima - Isplate 
stipendija. 
 

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
            

Broj:03–14-733/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u skladu sa Programom utroška 
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, nauku, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu za 2011.godi-
nu broj: 10-14-1858-2/11 od 12.05.2011 
godine,  Vlada Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 12. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Kulturno – umjetničkom društvu 
«Azot» Vitkovići na ime podrške 

za gostovanje Kulturno – umjetničkom 
društvu «Azot» Vitkovići  

u Republici Turskoj 



13. jun/lipanj 2011 
 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 780,00 KM Kul-
turno – umjetničkom društvu «Azot» 
Vitkovići na ime podrške za gostovanje 
Kulturno – umjetničkom društvu «Az-
ot» Vitkovići u Republici Turskoj na me-
đunarodnom festivalu djeteta, na način 
da 26 djece učesnika dobije po 30 KM 
prema utvrđenom spisku učesnika. 
 

Članak 2. 
 
 Spisak iz člana 1. Odluke sasta-
vni je dio ove Odluke. 
           

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sre-
dstva doznačiti iz Proračpuna Ministars-
tva za obrazovanje, nauku, kulturu i sp-
ort sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 
002) – Tekući transfer za kulturu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiro-račun broj:1020070000017334 otvo-
renog ko Union banke, ID broj: 42450 
29610000. 
    

Članak 4. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod- 
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rinjskog kantona Goražde». 
  

Broj:03–14-734/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u skladu sa Programom utroška 
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, nauku, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu  za 2011.go-
dinu broj:10-14-1858-2/11 od 12.05.2011. 
godine,  Vlada Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj 12.  redovitoj 
sjednici, održanoj dana 01.06.2011. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime podrške Projektu 
 «RAD POLICIJE U ZAJEDNICI»  

za provedbu učešća (prevoza) učenika 
osnovnih škola sa područja  

BPK Goražde na «8 KID’S Festival» 
 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 550,00 KM na ime podrške 
Projektu «RAD POLICIJE U ZAJEDNI-
CI» za provedbu učešća (prevoza) uče-
nika osnovnih škola sa područja Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražćde na 
«8 KID’S Festival», a koji se održava u 
Sarajevu od 11 do 14. juna 2011. godine. 
    

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu- 
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žuje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
– Tekući transfer za kulturu za 2011.go-
dinu. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Turističke agencije ATTP «Ce-
ntroprevoz» d.o.o. Goražde broj:10114 
00000151967 otvoren kod PBS banke 
filijala Goražde  ID 4245000710005. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
               
Broj:03–14-735/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a sukladno  sa Programom utroš-
ka sredstava iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) 
– Tekući transfer neprofitnim organiza-
cijama za 2011.godinu broj: 10-14-2023-
2/11 od 01.06.2011.godine, Vlada Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde na  

13. jun/lipanj 2011 
 

 
svojoj 12. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 01.06.2011. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Udruženju -  Klub specijalnih sportova 
«Drina» Goražde na ime finansiranja 

odlaska članova kluba na državno 
takmičenje u košarci za osobe  

sa posebnim potrebama 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 700,00 KM Udruženju -  Kl-
ub specijalnih sportova «Drina» Goraž-
de na ime finansiranja odlaska članova 
kluba na državno takmičenje u košarci 
za osobe sa posebnim potrebama pod 
nazivom «Sedmica košarke» koje se odr-
žava u Prijedoru. 
           

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sre-
dstva doznačiti iz Budžeta Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) 
– Tekući transfer neprofitnim organi-
zacijama. 
 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun broj:1020070000025288 otvoren 
kod UNION banke filijala Goražde, ID 
broj: 4245054480005.  
 

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  



13. jun/lipanj 2011 
 
      

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
    
Broj:03–14-744/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a sukladno sa Programom utroš-
ka sredstava iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 001) 
– Tekući transfer neprofitnim organiza-
cijama za 2011.godinu broj: 10-14-2023-
2/11 od 01.06.2011.godine, Vlada Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 12. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 01.06.2011. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Udruženju mladih «Vijeće  
za inicijativu i razvoj» Goražde  - 

Vitkovići na ime nabavke  
računarske opreme 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 1.500,00 KM Ud-
ruženju mladih «Vijeće za inicijativu i 
razvoj» Goražde - Vitkovići na ime nab-
avke računarske opreme neophodne za 
rad. 
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Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sre-
dstva doznačiti iz Proračuna Ministars-
tva za obrazovanje, nauku, kulturu i sp-
ort sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 
001) – Tekući transfer neprofitnim 
organi-zacijama. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiro-račun broj:1325002008682598 otvo-
renog kod NLB Tuzlanske banke, ID 
broj: 4245063550008.. 
    

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
     
  

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
     
Broj:03–14-745/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u skladu sa Programom utroška 
sredstava iz Budžeta Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 002) – Te- 
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kući transfer za kulturu za 2011. godinu,  
broj: 10-14-1858-2/11 od 12.05.2011 go-
dine, Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 12. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 01.06.2011. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

JU Centar za kulturu Goražde na ime 
podrške u organizaciji kulturnih 

manifestacija 
 
I 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 4.700,00 KM JU 
Centar za kulturu Goražde na ime podr-
ške kulturnih manifestacija i to: 
 

1. Pozorišna predstava – monodrama 
“ČASNA GRIJEŠNICA” autora i re-
ditelja Šemsudina  Gegića  u iznosu  
od 3.700,00 KM 

 

2. Promocija kapitalnog izdanja „Prav-
opis bosanskog jezika u tri toma“  
prof. Dr. Devada Jahila uz prisustvo  

      tri akademika: Abdulaha Sidrana,  
       prof. dr. Muhameda Filipovića, prof.  
      dr Ibrahima Pašića u iznosu od  
      1.000,00 KM 
               

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sre-
dstva doznačiti iz Proračuna Ministars-
tva za obrazovanje, nauku, kulturu i sp-
ort sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 
002) – Tekući transfer za kulturu za 
2011. godinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiro-račun broj: 1011400000065152, PBS 
DD Sarajevo Filijala Goražde, ID broj: 

13. jun/lipanj 2011 
 

 
4245029610000. 
    

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
lturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
                 
Broj:03–14-755/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

405 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), i Zakona o izvršenju budžeta («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 5/11), Programa 
utroška sredstava 614300 – Tekući tra-
nsferi neprofitnih organizacija broj: 11-
14-491-2/11 od 22.04.2011.godine, Odlu-
ke o usvanju Programa broj:03-14-461 
/11 od 20.04.2011.godine, Vlada Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 12. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 01.06.2011.godine, d o n o s i:   
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime pomoći za rad udruženja 
boračkih populacija  

 za mjesec svibanj 2011. godine 



13. jun/lipanj 2011 
 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 7.205,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 
mjesec svibanj 2011.godine, i to: 

 

- Savez RVI BPK   
«Sinovi Drine» Goražde      1.720,00 

- Organizacija PŠiPB BPK  
Goražde                                 1.720,00 

- Savez dobitnika najvećih  
ratnih priznanja BPK 
Goražde                                      840,00 

- Udruženja građana 
 demobilisanih boraca  
ARBiH Goražde              1.200,00 

- Udruženje  
«Svjetlost Drine»                     700,00 

- Udruzenje Veterana rata, 
 ZB, PL                               1.025,00 

 
Odobrana sredstva obezbjediti iz 

Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, Ekonomski kod 614300 – Tekući 
transferi neprofitnih organizacija – Tr-
ansfer udruženja građana. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz člana 1. ove Odluke 
isplaćuju se u skladu sa utvrđenim mje-
sečnim anuitetima. 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo finansija BPK Goraž-
de, a sredstva uplatiti na žiro-račune or-
ganizacija: 

 

- SRVI «SinoviDrine» Goražde: 
    1990540005249733 – ABS 

- Organizacija PŠiPB BPKGoražde:  
                      1011400000324239 - PBS 
- Savez DNRP «Zlatni Ljiljani»:   

                      1990540005884792 - ABS   
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- Udruženje građana demobilisanih 

boraca ABIH:  1610300004930021 –  
                            Raiffaizen               

- Udruženje «Svjetlost Drine»      
                    1990540006546332  - ABS 

- Udruženje Vetrana rata, ZB,PL     
            1610300005410074 - Raiffaizen  

 
Članak 3. 

 
  Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se obja-
vitiu « Službenim novinama Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» 
    
Broj:03–14-736/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju budžeta («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 5/11), Program 
utroška sredstava 614300 – Tekući tra-
nsferi neprofitnih organizacija broj: 11-
14-491-2/11 od 22.04.2011.godine, Odlu-
ke o usvanjau Programa broj: 03-14-
461/11od 20.04.2011,  Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
12. redovitoj sjednici, održanoj dana 
01.06.2011.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija 

za mjesec svibanj 2011.  godine 
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Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.200,00 KM na ime sufina-
nsiranja troškova zajedničkog  Projekta 
poboljšanja statusa boračke populacije u 
2011. godini za mjesec svibanj. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva obezbjediti iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko - podrinjskog kantona Go-
ražde ekonomski kod 614300-Tekući tr-
ansferi neprofitnih organizacija – Fina-
nsiranje projekata NVO boračkih pop-
ulacija 
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde, a sr-
edstva uplatiti nosiocu Projekta Savezu  
RVI «Sinovi Drine» Goražde na ž-r broj: 
1990540005249733 otvoren kod SPAR-
KASSE banke Gorazde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
    
Broj:03–14-737/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 

13. jun/lipanj 2011 
 

 
5/03) i Odluke Vlade Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde broj: 03-14-2345 
/08 od 17.10.2008.godine, Vlada Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 12. redovitoj sjednici, održanoj              
dana 01.06.2011. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o visini potrebnih prihoda 

za zadovoljenje stambenih potreba 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom utvrđuje se vi-
sina mjesečnih prihoda koje treba da os-
tvaruje porodica da sama za sebe obez-
bjedi smještaj i to kako slijedi: 
 
- obitelj sa 1  

članom prihod            od 382,02 KM, 
- obitelj sa 2  

člana prihod                od 564,04 KM, 
- obitelj sa 3 

 člana prihod                od 746,07 KM 
i 

- obitelj sa 4  
člana prihod                od 928,09 KM. 

 
Za svakog narednog člana obite-

lji, iznos se uvećava za 182,02 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Visina prihoda koje ostvaruju čl-
anovi obiteljskog domaćinstva utvrđuje 
nadležni općinski stambeni organ po 
službenoj dužnosti. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka će se usklađivati sv-
akih 6 (šest) mjeseci, zavisno od visine 
prosječne plaće na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde utvrđene  
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od strane nadležnog organa za statisti-
ku. 
 

Članak 4. 
 

Odluka važi za vremenski peri-
od od 01.01. – 30. 06.2011. godine. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
                                  
Broj:03–14-738 /11                  P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdrav-
stvo, raseljena lica i izbjeglice, sa ekono-
mskog koda 614200 (JAM 001) – Izdaci 
za raseljena lica za 2011.godinu broj:               
08-14-559-2/11 od 22.04.2011.godine na 
koji je Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntonaGoražde dala saglasnost Odlukom 
broj: 03-14-453/11 od 20.04.2011.godine,               
Vlada Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 12. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 01.06.2011. g., d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti  

na Projekat Razvojnog programa 
Ujedinjenih Nacija UNDP-a: 

«Elektrifikacija sela Donja Vinča 
 i Petovići» 
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Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom daje se suglas-
nost na Projekat Razvojnog programa 
Ujedinjenih Nacija UNDP-a: «Elektrifi-
kacija sela Donja Vinča i Petovići», u ci-
lju postizanja preduslova za povratak. 
 Sažetak projekta iz članka 1. Od-
luke je sastavni dio ove Odluke. 
 

Članak 2. 
 
 Projekat će implementirati UNDP, 
a sufinansiraće se iz Proračuna Minis-
tarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice - Ekonomski 
kod – 614200 (JAM 001) – Izdaci za ras-
eljena lica.  
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
                                  
Broj:03–14-739/11                   P R E M I J E R        
01.06.2011. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 12. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 01.06.2011.godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o načinu raspodjele sredstava 

namijenjenih za sanaciju šteta usljed 
elementarnih nepogoda 
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Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom utvrđuje se na-
čin raspodjele sredstava namijenjenih za 
sanaciju šteta usljed elementarnih nepo-
goda (poplave) na području Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde sa ekono-
mskog koda 614 100-Tekući transferi 
drugim nivoima vlasti iz proračuna Vl-
ade Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, te sredstva odobrenih Odlukom o 
izdatku iz interventnih sredstava Fede-
ralnog ministarstva razvoja, poduzetni-
štva i obrta, broj: 01-14-1957/10-1 od 10. 
12.2010.godine. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz člana 1. ove Odluke u 
iznosu od 200.000,00 KM rasporedit će 
se na sanaciju šteta od poplave kako sli-
jedi: 
 

1. Privrednim društvima koja su imala 
štetu u iznosu od 100.000,00 KM; 

2. Javnim preduzećima i javnim usta-
novama u iznosu od 50.000,00 KM; 

3. Udruženjima građana u iznosu od 
20.000,00 KM i 

4. Poduzetništvo i obrt u iznosu od 
30.000,00 KM. 

 
Članak 3. 

 
 Sukldno sa člankom 36. Zakona 
o izvršenju proračuna sredstva će se do-
djeliti na temelju Odluke Vlade Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde, a pr-
ema dostavljenim projektima. 
 Za prijedlog korisnika sredstava 
iz članka 2. tačka 1. i 4. zadužuje se Mi-
nistarstvo za privredu Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 Za korisnike sredstava iz članka 
2. tačka 2 i 3. zadužuju se ostala resorna  
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ministarstva u Vladi Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Rok za provedbu ove Oduke je 
10 dana od dana donošenja. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-746/11                    P R E M I J E R        
01.06.2011.godine                Emir Frašto,s.r. 
    G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA MLADIH „VIJE-
ĆE MLADIH OPĆINE GORAŽDE“ na 
temelju članka 29. Zakona o udruženjima 
i fondacijama (“Službene novine Fede-
racije BiH”, broj: 45/02), d o n o s i 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde  

 
UDRUŽENJE  MLADIH 

 “VIJEĆE MLADIH OPĆINE 
GORAŽDE”. 

 
Skraćeni naziv udruženja je:  VI-

JEĆE MLADIH OPĆINE GORAŽDE. 
 
 Sjedište udruženja je u Goraždu, 
ulica Rifeta Čutune  br.30.  
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2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-7/2011. u prvu Knjigu regi-
stra, dana 26.05.2011.godine. 

 
3. UDRUŽENJE MLADIH „VIJEĆE 

MLADIH OPĆINE GORAŽDE“ je 
dobrovoljno, nezavisno, vanstranač-
ko udruženje sa slijedećim program-
skim ciljevima, djelatnostima i  zada-
cima, i to:  

 
- Poboljšati kvalitetu života mladih i 

promicati prava mladih u Općini 
Goražde; 

- Povezati i koordinirati stavove or-
ganizacija mladih u Općini; 

- Predstavljati interese mladih u Op-
ćini; 

- Služiti kao platforma za stvaranje 
projekata i programa za mlade; 

- Sudjelovati u izradi i praćenju pro-
vedbe općinskog programa djelova-
nja za mlade; 

- Poticati aktivno sudjelovanje mlad-
ih u aktivnostima vezanim za pobo-
ljšanje njihovog položaja u Općini; 

- Raditi na smanjenju nezaposlenosti 
mladih u Općini Goražde; 

- Razmjena informacija, iskustava i 
programsko povezivanje; 

- Kreiranje i provedba zajedničkih 
programa, kampanja i javnih inici-
jativa; 

- Javno zagovaranje interesa i potre-
be mladih; 

- Partnerska suradnja sa regionalnim 
vlastima; 

- Sudjelovanje u razvoju općinske 
politike prema mladima; 

- Osposobljavanje mladih putem se-
minara i radionica; 

- Tehnička, programska i druga pot-
pora i afirmacija lokalnih organiza-
cija mladih; 

- Organizacija javnih rasprava, tribi-
na i manifestacija; 
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- Informativna djelatnost; 
- Mobilnost i razmjene mladih; 
- Druge djelatnosti koje obavlja suk-

ladno Zakonu. 
 
4. UDRUŽENJE MLADIH „VIJEĆE 

MLADIH OPĆINE GORAŽDE“ dje-
luje na području Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde, i danom up-
isa kod ovog Ministarstva stiče svoj-
stvo pravnog lica. 

 
5. Osobe ovlaštene za zastupanje i pre-

dstavljanje UDRUŽENJA  MLADIH 
„VIJEĆE MLADIH OPĆINE GORA-
ŽDE“  je: 

 
Terović Armin – Predsjednik 

                                     udruženja 
                                        

O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE MLADIH „VIJEĆE 
MLADIH OPĆINE GORAŽDE“, pod-
nijelo je Ministarstvu za pravosuđe, up-
ravu i radne odnose Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde zahtjev za upis 
u Registar udruženja, koji se vodi kod  
ovog Ministarstva. 

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj:45/02) i to: 
Odluka o osnivanju Udruženja (Osniva-
čki akt), Statut Udruženja (X2), spisak 
članova organa upravljanja, Odluka o 
imenovanju lica ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja  i Odobre-
nje Općinskog načelnika Općine Goraž-
de, broj:02-14-2884/2011 od 19.05.2011. 
godine, da Udruženje u svoj naziv može 
unijeti i naziv Općine Goražde. 

Uvidom u priloženu dokumenta-
ciju Ministarstvo za pravosuđe, upravu i  
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radne odnose Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, ocjenilo je da su ispu-
njeni uslovi za upis u registar UDRU-
ŽENJA MLADIH „VIJEĆE MLADIH 
OPĆINE GORAŽDE“, stoga je shodno 
odgovarajućim odredbama Zakona o 
udruženjima i fondacijama (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj:45/02), od-
lučeno kao u dispozitivu Riješenja. 
 
  Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se može 
pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Riješ-
enje  u orginalu ili prepisu. 
       
UP-1:05-05-25/11 M I N I S T A R 
26.05.2011.godine        Radmila Janković,v.r.                                 
    G o r a ž d e     
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 Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA PRIVREDNO – 
KULTURNA MANIFESTACIJA „DANI 
JABUKE“ U GORAŽDU, na temelju čla-
nka 33. Zakona o udruženjima i fonda-
cijama (“Službene novine Federacije 
BiH”, broj:45/02), d o n o s i, 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, pod registarskim brojem 
R-I-11/2005 u prvu knjigu registra 
upisano je UDRUŽENJE PRIVRED-
NO – KULTURNA MANIFESTA-
CIJA  „DANI  JABUKE“  U GORA-
ŽDU. 
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2. Upisuje se u registar Udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde pr-
omjena lica ovlaštenog za zastupanje 
i predstavljanje udruženja, tako što 
Rasimu Sijerčiću - Predsjedniku 
Upravnog odbora udruženja presta-
je ovlaštenje za zastupanje i predsta-
vljanje udruženja, a novo lice ovlaš-
teno za zastupanje i predstavljanje   
udruženja je: Mirsad Hubanić – Pre-
dsjednik Upravnog odbora udruže-
nja. 

3. Upis promjene iz točke 2. dispoziti-
va ovog Rješenja izvršena je  dana 
27.05.2011. godine.   

4. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goraž-
de, i  danom upisa, kod ovog Minist-
arstva, stiče svojstvo pravnog lica. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE PRIVREDNO – 

KULTURNA MANIFESTACIJA „DANI 
JABUKE“ U GORAŽDU upisano je u 
Registar udruženja, koji se vodi kod Mi-
nistarstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose dana 14.07.2005. godine, pod re-
gistarskim brojem R-I-11/2005  u prvu 
knjigu registra. 

Dana 14.03.2007. godine izvršena 
je promjena sjedišta Udruženja, 18.04. 
2008. godine izvršena je promjena lica 
ovlaštenih za zastupanje i predstavljanje 
udruženja, promjena članova organa 
upravljanja i promjena Statuta i 16.07. 
2009. godine izvršena je promjena lica 
ovlaštenih za zastupanje i predstavljanje 
udruženja. 

Zahtjevom broj:UP-1:05-05-26/11 
od 25.05.2011.godine, obratilo se UDRU-
ŽENJE PRIVREDNO – KULTURNA  
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MANIFESTACIJA „DANI JABUKE“ U 
GORAŽDU za upis u registar  promjene  
lica ovlaštenih za zastupanje i predstav-
ljanje udruženja.   

Uz zahtjev je priložena  Odluka 
broj :03/11 od 29.04.2011. godine o raz-
rješenju i imenovanju lica ovlaštenih za 
zastupanje i predstavljanje Udruženja 
privredno – kulturna manifestacija „Da-
ni jabuke „ u Goraždu. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, ocj-
enilo da su ispunjeni uslovi za upis u re-
gistar promjena, stoga je na temelju čla-
nka 33. Zakona o udruženjima i fonda-
cijama (“Sl.novine F BiH”, broj: 45/02), 
odlučeno kao u dispozitivu ovog Rješe-
nja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti žalba, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u orginalu ili prepisu. 
 
 Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko – podrinjskog kantona Gora-
žde“, broj:17/04,9/07 i 14/08), i dokaz o 
njenoj uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 

Broj:UP-1:05-05-26/11   M I N I S T A R           
27.05.2011.godine.       Radmila Janković,v.r.        
     G o r a ž d e    
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Ministarstvo za pravosuđe, upr- 
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avu i radne odnose Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu UDRUŽENJA „PRIJATELJI 
DJECE“ PRAČA na temelju člakna 29. 
Zakona o udruženjima i fondacijama 
(“Službene novine Federacije BiH”, broj: 
45/02), d o n o s i,  
                                             

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde  

 
UDRUŽENJE 

“PRIJATELJI DJECE” PRAČA. 
 

Skraćeni naziv udruženja je:  
“UPD” PRAČA. 
 
 Sjedište udruženja je u Prači, uli-
ca Trg Kemala Keme Hrve  bb.  
 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-8/2011. u prvu Knjigu regi-
stra, dana 08.06.2011.godine. 

 
3. UDRUŽENJE „PRIJATELJI DJECE“ 

PRAČA  je dobrovoljno, nezavisno, 
vanstranačko udruženje sa  
slijedećim  programskim ciljevima, 
djelatnostima  i  zadacima, i to:  

 
- Podsticati procese razvoja lokalne 

zajednice prema planu i programu 
razvoja i koordiniranja aktivnosti 
svih subjekata uključenih u proces 
razvoja; 

- Aktivirati ulogu mladih u zajednici 
na kvalitetnijem organizovanju slo-
bodnih aktivnosti; 

- Organizovati edukativne seminare 
i radionice za građane sa posebnim 
akcentom na omladinu; 



Broj 8 – strana 880 
 
 
- Unapređenje razine znanja djece s 

teškoćama u savladavanju školskog 
programa; 

- Unapređenje saradnje, koordinira-
nog rada i napora svih subjekata 
uključenih u projekte s ciljem pod-
izanja položaja djece u porodici i u 
zajednici; 

- Unapređenje saradnje sa nevladi-
nim organizacijama, privrednim or-
ganizacijama, preduzećima, obrazo-
vnim ustanovama; 

- Sarađivati sa drugim udruženjima 
u cilju ostvarivanja zajedničkih int-
eresa i razvoja međusobnih odnosa; 

- Pružanje pomoći i podrške romskoj 
populaciji stanovništva, sa posebn-
im akcentom na integraciju u loka-
lnu zajednicu; 

- Pružanje pomoći i podrške social-
no ugroženim kategorijama građa-
na sa prioritetom višečlane porodi-
ce; 

- Provoditi program podrške porodi-
ci, uključivanjem djece predškols-
ke dobi u igraonice u okviru osnov-
ne škole; 

- Provoditi program podrške romsk-
oj populaciji; 

- Nadopunjavati gradsko – školsku 
biblioteku novim naslovima knjiga 
i na taj način razvijati kulturu čita-
nja građana i mladih; 

- Okupljati djecu, mlade i odrasle gr-
ađane u cilju razvoja sporta i sport-
ske kulture; 

- Organizirati prigodne turnire, spor-
tsko – rekreacijske  i kulturno – za-
bavne priredbe; 

- Organizovati kurseve stranih jezika 
i informatike; 

- Organizovati likovne radionice i ra-
dionice ručnih radova; 

- Izrađivati i podsticati mlade na oč-
uvanje životne sredine; 
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- Razvijati ekološku kulturu i pona-
šanje, kulturu življenja i stanova-
nja; 

- Brinuti za izgled naselja, mjesta st-
anovanja; 

- Organizirati akcije čiščenja i uređi-
vanja naselja; 

- Organizovati akciju čiščenja i ure-
đenja nadgrobnih spomenika na lo-
kalitetu Općine; 

- Raditi na daljem uređenju parka za 
djecu; 

- Sarađivati s drugim istovrsnim udr-
uženjima i organizacijama; 

- Obavljati i druge poslove koji dop-
rinose ostvarivanju ciljeva osniva-
nja, utvrđenih Statutom. 

 
4. UDRUŽENJE „PRIJATELJI DJECE“ 

PRAČA djeluje na području Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde, 
i danom upisa kod ovog Ministarst-
va stiče svojstvo pravnog lica. 

 
5. Osoba ovlaštena  za zastupanje i pre-

dstavljanje UDRUŽENJA  „PRIJA-
TELJI  DJECE“ PRAČA  je: 

 
Ajanović Esad  –  Predsjednik 

udruženja 
                                       

O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE „PRIJATELJI DJE-
CE“ PRAČA , podnijelo je Ministarstvu 
za pravosuđe, upravu i radne odnose 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de zahtjev za upis u Registar udruženja, 
koji se vodi kod  ovog Ministarstva. 

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj:45/02) i to: 
Odluka o osnivanju Udruženja (Osniva-
čki akt), Statut Udruženja (X2), spisak  
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članova organa upravljanja, Odluka o 
imenovanju lica ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja  i Suglas-
nost Općinskog načelnika Općine Pale - 
Prača, broj:01-49-185-1/11 od 06.06.2011. 
godine, da Udruženje u svoj naziv može 
unijeti i naziv Općine Prača. 

Uvidom u priloženu dokumenta-
ciju Ministarstvo za pravosuđe, upravu i 
radne odnose Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde, ocjenilo je da su ispu-
njeni uslovi za upis u registar UDRUŽE-
NJA „PRIJATELJI DJECE“ PRAČA, sto-
ga je shodno odgovarajućim odredbama 
Zakona o udruženjima i fondacijama 
(“Službene novine Federacije BiH”, br-
oj:45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
Rješenja. 
 
  Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Riješ-
enje  u orginalu ili prepisu. 
       
UP-1:05-05-27/11              M I N I S T A R 
08.06.2011.godine        Radmila Janković,v.r. 
   G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, up-
ravu i radne odnose Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu UDRUŽENJA PENZIONISA-
NIH VOJNIKA ORUŽANIH SNAGA 
BIH BOSANSKO – PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE, na temelju čla-
nka 29. Zakona o udruženjima i fondaci-
jama (“Službene novine Federacije BiH”, 
broj: 45/02), d o n o s i,  
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R J E Š E NJ E 

 
1. Upisuje se u registar udruženja koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde  

 
          UDRUŽENJE  PENZIONISANIH 
VOJNIKA ORUŽANIH SNAGA BIH 
BOSANSKO – PODRINJSKOG KAN-
TONA GORAŽDE. 
 

Skraćeni naziv udruženja je:  
UPV OS BIH BPK GORAŽDE. 
 
 Sjedište udruženja je u  Goraždu, 
ulica Ferida Dizdarevića bb.  
 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-9/2011. u prvu Knjigu regi-
stra, dana 10.06.2011.godine. 

 
3. UDRUŽENJE PENZIONISANIH 

VOJNIKA ORUŽANIH SNAGA 
BIH BOSANSKO – PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE je dobrovo-
ljno, nezavisno, vanstranačko udru-
ženje sa  slijedećim  programskim ci-
ljevima, djelatnostima  i  zadacima, i 
to:  

 
- Prati stanje iz socijalno – pravnog 

statusa svojih članova i stara se o 
pružanju odgovarajućih vidova 
pomoći i radi na omasovljavanju čl-
anstva; 

- Pokreće inicijativu za rješavanje so-
cijalno – statusnih pitanja članova 
Udruženja; 

- Pruža pravnu pomoć svojim člano-
vima u slučaju, kada su im lična i 
kolektivna prava utvrđena Zakon-
om i drugim aktima, povrijeđena; 

- Podržava lokalne inicijative koje 
mogu obezbjediti ostvarenje takvih  
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projekata koje omogućuju otvara-
nje novih radnih mjesta i samoza-
pošljavanje; 

- Ostvaruje saradnju sa istim ili slič-
nim boračkim udruženjima; 

- Održavanje kulturnih i sportskih 
manifestacija i susreta sa pripadni-
cima drugih udruženja istog ili sli-
čnog tipa, s ciljem da isti postanu 
tradicionalni; 

- Njegovanje kulture mira i etike za-
jedničkog života u BiH; 

- Osigurava potrebna finansijska i 
druga  sredstva za rad Udruženja, 
realizacijom projekta samofinansi-
ranja posredstvom kluba; 

- Vrši i druge poslove i zadatke od 
interesa za Udruženje, a sve u skla-
du sa Zakonom o udruženjima i fo-
ndacijama i ovim Statutom. 

 
4. UDRUŽENJE PENZIONISANIH 

VOJNIKA ORUŽANIH SNAGA 
BIH BOSANSKO – PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE djeluje na 
području Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, i danom upisa kod 
ovog Ministarstva stiče svojstvo pra-
vnog lica, čiji nadzor nad radom vrši 
nadležni kantonalni organ u čije po-
dručje spada praćenje stanja u oblas-
ti  na koju se odnosi djelatnost udru-
ženja. 

 
5. Osobe ovlaštene za zastupanje i pre-

dstavljanje UDRUŽENJA PENZIO-
NISANIH VOJNIKA ORUŽANIH 
SNAGA BIH BOSANSKO – PODRI-
NJSKOG KANTONA GORAŽDE  
su: 

 
Senad Hubjer  –  Predsjednik  

                          udruženja 
Samir Halimić – Dopredsjednik  

                     udruženja 
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O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE PENZIONISANIH 
VOJNIKA ORUŽANIH SNAGA BIH 
BOSANSKO – PODRINJSKOG KAN-
TONA GORAŽDE, podnijelo je Minis-
tarstvu za pravosuđe, upravu i radne 
odnose Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde zahtjev za upis u Registar ud-
ruženja, koji se vodi kod ovog Ministar-
stva. 

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama (“Službene 
novine Federacije BiH”, broj:45/02) i to: 
Odluka o osnivanju Udruženja (Osni-
vački akt), Statut Udruženja (X2), spisak 
članova organa upravljanja, Odluka o 
imenovanju lica ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja  i Rješenje 
Ministarstva za boračka pitanja, broj:11-
05-542-1/11 od 17.05.2011. godine, da 
Udruženje u svoj naziv može unijeti i 
naziv Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde. 

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko – podrinjsk-
og kantona Goražde, ocjenilo je da su is-
punjeni uslovi za upis u registar UDRU-
ŽENJA PENZIONISANIH VOJNIKA 
ORUŽANIH SNAGA BIH BOSANSKO 
– PODRINJSKOG KANTONA GORA-
ŽDE, stoga je shodno odgovarajućim 
odredbama Zakona o udruženjima i fo-
ndacijama (“Službene novine Federacije 
BiH”, broj:45/02), odlučeno kao u dispo-
zitivu riješenja. 
 
  Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe- 
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
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primjerka i uz istu se prilaže ovo Rije-
šenje u orginalu ili prepisu. 
       

UP-1:05-05-28/11             M I N I S T A R 
10.06.2011.godine        Radmila Janković,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju člana 70. Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine («Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine» broj: 
35/05), člana 49. Zakona o predškolsk-
om odgoju i obrazovanju («Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde « broj: 15/09), člana 82. Zakona o 
osnovnom odgoju i obrazovanju («Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona  Goražde « broj: 5/04,6/09) , te na 
temelju člana 101. Zakona o srednjoj šk-
oli («Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde» broj:5/04,  Mi-
nistrica za obrazovanje, nauku, kulturu i 
sport, d o n o s i :  
 

R J E Š E N J E 
 
 Odobrava se polaganje stručnog 
ispita odgajatelja, nastavnika i stručnih 
saradnika u majskom ispitnom roku slij-
edećim kandidatima:  
 

I. Profesor engleskog jezika i književn-
osti 
 

1. Adnan Klempić SSŠ „Džemal Bi-
jedić“ Goražde 

2. Esida Bukvić-Klempić OŠ „Meh-
medalija Mak Dizdar“ Vitkovići 

 
II. Profesor filozofije i sociologije 

 

1. Adisa Malešević MSŠ „Enver Po-
zderović“ Goražde 
 

III. Profesor sporta 
 

1. Sanin Herenda STŠ „Hasib Ha-
džović“ Goražde 
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IV. Profesor historije 
 

1. Adin Hasanović OŠ „Fahrudin 
Fahro Baščelije“ Goražde 

 
V. Profesor mašinske grupe predmeta 

 

1. Rifet Bečić STŠ „Hasib Hadžo-
vić“ Goražde 

 
              O b r a z l o ž e n j e  
 
 Kandidati  navedeni  u dispoziti-
vu  Rješenja podnijeli su zahtjev za pola-
ganje stručnog ispita odgajatelja, nasta-
vnika i stručnih  saradnika.  
 Uz zahtjev  su priložili slijedeće 
dokaze:  
 

- Diploma o završenoj školskoj sp-
remi 

- Rodni (vjenčani ) list  
- Dokaze o završenom  programu 

stručnog usavršavanja (plan sta-
žiranja, evidentni list o realizaciji 
plana stažiranja pripravnika i pr-
ipreme za časove) 

- Uvjerenje o radnom stažu  
 

O provedenom postupku ostva-
ren je uvid  u spise predmeta i utvrđeno 
da kandidati navedeni u dispozitivu  
ovog Rješenja ispunjavaju uslove utv-
rđene Pravilnikom o polaganju stručnog 
ispita odgajatelja, nastavnika i stručnih 
saradnika  pa je u vezi  s tim odlučeno  
kao u dispozitivu  ovog Rješenja.  
 
POUKA O PRAVNOM LIJEKU: Protiv  
ovog rješenja može se izjaviti prigovor u 
roku od 8 dana  od dana prijema rješenja 
donosiocu rješenja.  
 
Broj:10-38-1986/11       M I N I S T R I C A 
20.05.2011.godine     Alma Delizaimović,v.r.  
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne uprave (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde” broj:5/03), te na temelju član-
ka 74. Zakona o srednjoj školi (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde” broj:5/04), Ministarstvo za 
obrzovanje, znanost, kulturu i sport Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde,   
d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
o izmjenama i dopunama  

Pravilnika  o polaganju prijemnog 
ispita u gimnaziji, tehničkoji 

 srednjoj školi 
 

Članak 1. 
 

 U Pravilniku o izmjenama i do-
punama Pravilnika o polaganju ispita u 
gimnaziji, tehničkoj i srodnoj školi (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde” broj:11/06) u članku 3. 
stavak 1. iza riječi “Književnosti”dodaju 
se riječi: “ili test odnosno provjeru zna-
nja iz oblasti koje su se izučavale u V, 
VI, VII I VIII razredu odnosne škole i to: 
gramatika, pravopis, teorija književno-
sti, književnost i medijska kultura. 
 

Članak 2. 
 

 U članku 7. Stavak 1. iza riječi 
“književnosti” dodaju se riječi “ili test 
odnosno provjeru znanja iz oblasti koje 
su se izučavale u V, VI, VII I VIII razre-
du osnovne škole i to: gramatika, pravo-
pis, teorija književnosti, književnost i 
medijskakultura. 
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Članak 3. 
 

 U članku 10. poslije stavka 2. do-
daje se novi stavak: test iz oblalsti bosa-
nskog jezika i književnosti odnosno hr-
vatskog jezika i književnosti boduje se 
kao i testovi iz ostalih predmeta koji se 
polažu na prijemnom ispitu”. 

 
Članak 4. 

 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti 
objavljen u “Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde” 
 
Broj:10-38-1855-5/11     M I N I S T R I C A 
07.06.2011.godine      AlmaDelizaimović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 66. Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji 
BiH („Službene novine Federacije BiH“, 
br. 35/05) i članka 14. stavak 2. Zakona 
o održavanju zajedničkih dijelova zgra-
da i o upravljanju zgradama („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, br. 15/01), Ministar za urba-
nizam, prostorno uređenje i zaštitu oko-
liša Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

PRAVILNIKA O UVJETIMA 
ZA OBAVLJANJE POSLOVA 

UPRAVITELJA 
 

Članak 1. 
 
 U Pravilniku o uvjetima za oba-
vljanje poslova upravitelja („Službene  
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novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, br. 6/08) članak 2. se mijenja  
i glasi: 
 

„Opći uvjeti za dodjelu rješenja o ispu-
njenosti uvjeta za obavljanje poslova up-
ravitelja (u daljnjem tekstu: rješenje) i 
certifikata upravitelju (u daljnjem teks-
tu: certifikat) su: 
 

1. da je gospodarsko društvo registri-
rano kod nadležnog suda sukladno 
Zakonu o klasifikaciji djelatnosti u 
BiH, Zakonu o klasifikaciji djelatnos-
ti u F BiH te Odluci o klasifikaciji dj-
elatnosti BiH, za sljedeće djelatnosti: 

a) gradnja stambenih i nestambenih zg-
rada (šifra djelatnosti – 41.20), 

b) upravljanje nekretninama uz nakna-
du ili na temelju ugovora (šifra djel-
atnosti – 68.32) i pomoćne djelatnosti 
upravljanja zgradama (šifra djelat-
nosti – 81.10).“ 

 
Članak 2. 

 
 U članku 3. u poglavlju A. Tehni-
čki uvjeti, u alinejama 5. 6. i 7. iza riječi: 
„uposlenog“ ubacuje se tekst koji glasi: 
„ili angažiranog po ugovoru o djelu“.  
 
 U članku 3. u poglavlju A. Tehni-
čki uvjeti, stavak 2. se mijenja i glasi: 
 

 „Podizvođači iz alineje 8. ovog 
poglavlja moraju biti registrirani za oba-
vljanje pojedinih radova, a podnositelj 
zahtjeva je prilikom podnošenja zahtje-
va za dodjelu rješenja i certifikata dokaz 
o tome dužan dostaviti uz ugovore za-
ključene sa podizvođačima.“   
 

Članak 3. 
 
 Ako je postupak za donošenje rj- 
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ešenja o ispunjenosti uvjeta za obavlja-
nje poslova upravitelja i certifikata upra-
vitelju pokrenut kod nadležnog minis-
tarstva prije stupanja na snagu ovog Pr-
avilnika, postupak će se nastaviti prema 
odredbama ovog Pravilnika. 
 

Članak 4. 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti 
objavljen u „Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:09-23-243/11     M I N I S T A R 
10.06.2011. godine             Božidar Semiz,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 6. Zakona o 
javnim poduzećima u Federaciji BiH 
(„Službene novine Federacije BiH“, broj 
8/05, 84/08) i članaka 14. i 62. Statuta JP 
„Bosansko-podrinjske šume“ d.o.o. Gor-
ažde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj 2/07), 
Skupština JP „Bosansko-podrinjske šu-
me“ d.o.o. Goražde, na II (drugoj) izvan-
rednoj sjednici, održanoj dana 11.05. 
2011. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Statuta 

 JP „Bosansko-podrinjske šume“ d.o.o. 
Goražde 

 
Članak 1. 

 
Vrši se izmjena i dopuna Statuta 

JP „Bosansko-podrinjske šume“ d.o.o. 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj 
2/07). 
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Mijenja se članak 8. Statuta i gla-
si: 

 

Sukladno Odluci o klasifikaciji 
djelatnosti u Bosni i Hercegovini („Služ-
beni glasnik BiH“, broj 47/10), Društvo 
u unutarnjem poslovanju obavlja slje-
deće djelatnosti: 

 

01.11  Uzgoj žitarica (osim riže), mahuna-
rki i sjemenja uljarica, 

01.13  Uzgoj povrća, dinja i lubenica, kor-
jenastog i gomoljastog povrća, 

01.19  Uzgoj ostalih jednogodišnjih usjeva, 
01.21  Uzgoj grožđa, 
01.24  Uzgoj jezgričavog i koštuničavog 

voća, 
01.25  Uzgoj bobičastog, orašastog i ostal-

og voća, 
01.30  Uzgoj sadnog materijala i ukrasn-

og bilja, 
01.70  Lov, stupičarenje i uslužne djelatn-

osti u svezi s njima, 
02.10  Uzgoj šuma i ostale djelatnosti u 

šumarstvu, 
02.20  Sječa drva (iskorištavanje šuma), 
02.40  Pomoćne usluge u šumarstvu, 
05.10  Vađenje kamenog ugljena, 
05.20  Vađenje lignita, 
08.11  Vađenje ukrasnog kamena i kame-

na za gradnju, krečnjaka, gipsa, kr-
ede i škriljevca, 

08.12  Djelatnost kopova šljunka i pijes-
ka; vađenje gline i kaolina, 

08.92  Vađenje treseta,  
16.10  Piljenje i blanjanje drva (proizvonja 

rezane građe); impregnacija drveta, 
16.21  Proizvodnja furnira i ostalih ploča 

od drva, 
16.23  Proizvodnja ostale građevne stola-

rije i elemenata, 
16.24  Proizvodnja ambalaže od drva,  
16.29  Proizvodnja ostalih proizvoda od 

drva, proizvoda od pluta, slame i  
pletarskih materijala, 
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20.14 Proizvodnja ostalih temeljnih or-
ganskih kemikalija, 

20.53 Proizvodnja eteričnih ulja, 
41.20 Izgradnja stambenih i nestambe-

nih zgrada, 
42.11 Gradnja cesta i autocesta, 
42.12 Gradnja mostova i tunela, 
42.21 Gradnja cjevovoda za tečnosti i 

plinove, 
42.22 Gradnja vodovoda za električnu 

struju i telekomunikacije, 
43.21 Elektroinstalacijski radovi, 
43.22 Uvođenje instalacija vodovoda, 

kanalizacije i plina i instalacija za 
grijanje i klimatizaciju, 

43.29 Ostali građevinski instalacijski ra-
dovi, 

43.31 Fasadni i štukaturski radovi, 
43.32 Ugradnja stolarije, 
43.333 Postavlljanje podnih i zidnih obloga, 
43.34 Bojenje i staklarski radovi, 
43.91 Podizanje krovnih konstrukcija i 

pokrivanje krovova, 
45.20 Održavanje i popravak motornih 

vozila, 
46.13 Posredovanje u trgovini drvenom 

građom i građevinskim materialom, 
46.15 Posredovanje u trgovini namješt-

ajem, proizvodima za domaćinst-
vo i željeznom robom, 

46.21 Trgovina na veliko žitaricama, si-
rovim duhanom, sjemenjem i hra-
nom za životinje, 

46.22 Trgovina na veliko cvijećem i sad-
nicama, 

46.73 Trgovina na veliko drvetom, gra-
đevinskim materijalom i sanitarn-
om opremom, 

47.22 Trgovina na malo mesom i mesn-
im proizvodima u specijaliziran-
im prodavnicama, 

47.30 Trgovina na malo motornim gori-
vima u specijaliziranim prodavni-
cama, 



13. jun/lipanj 2011    
 
 
47.52 Trgovina na malo metalnom rob-

om, bojama i staklom u specijali-
ziranim prodavnicama, 

47.59 Trgovina na malo namještajem, 
opremom za rasvjetu i ostalim pr-
oizvodima za domaćinstvo u spe-
cijaliziranim prodavnicama, 

47.46 Trgovina na malo cvijećem, sad-
nicama, sjemenjem, gnojivom, ku-
ćnim ljubimcima i hranom za ku-
ćne ljubimce u specijaliziranim 
prodavnicama, 

47.78 Ostala trgovina na malo novom 
robom u specijaliziranim prodav-
nicama, 

49.31 Gradski i prigradski kopneni pre-
voz putnika, 

49.39 Ostali kopneni prevozu putnika, 
d.n., 

49.40 Cestovni prevoz robe, 
52.10 Skladištenje robe, 
52.21 Uslužne djelatnosti u svezi s ko-

pnenim prevozom, 
52.24 Pretovar tereta, 
52.29 Ostale pomoćne djelatnosti u pre-

vozu, 
55.10 Hoteli i sličan smještaj, 
55.20 Odmarališta i slični objekti za kr-

aći odmor, 
55.30 Kampovi i prostori za kampiranje, 
55.90 Ostali smještaj, 
68.20 Iznajmljivanje i upravljanje vlas-

titim nekretninama ili nekretnina-
ma uzetim u zakup (leasing), 

71.11 Arhitektonske djelatnosti, 
72.19 Ostalo istraživanje i eksperiment-

alni razvoj u prirodnim, tehničk-
im i tehnološkim znanostima, 

73.11 Agencije za promociju (reklamu i 
propagandu), 

73.12. Oglašavanje putem medija, 
74.90 Ostale stručne, naučne i tehničke 

djelatnosti, d.n., 
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91.04    Djelatnosti botaničkih i zooloških 

vrtova i prirodnih rezervata, 
93.11    Rad sportskih objekata, 
93.19    Ostale sportske djelatnosti, 
93.29    Ostale zabavne i rekreacijske dje-

latnosti. 
 

Članak 2. 
 

U članku 24. stavak 3. se mijenja 
i glasi: 

Za direktora poduzeća može biti 
imenovana osoba koja pored općih uv-
jeta propisanih zakonom ispunjava i slj-
edeće uvjete: 

 

- da posjeduje visoku stručnu spremu 
(VSS) biotehničkog, tehničkog, ekon-
omskog ili pravnog smjera, 

- da ima najmanje 5 (pet) godina radn-
og iskustva nakon sticanja visoke st-
ručne spreme. 

 
Članak 3. 

 
U članku 28. iza stavka 1. dodaje 

se novi stavak koji glasi: 
 

Nadzorni odbor može do imeno-
vanja direktora poduzeća imenovati vr-
šitelja dužnosti direktora, uz suglasnost 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. Vršitelj dužnosti direktora mo-
že obavljati tu funkciju u trajanju utvr-
đenom zakonom. 
 

Članak 4. 
 

Članak 29. mijenja se i glasi: 
 

Direktora pouzeća imenuje Nad-
zorni odbor većinom glasova, uz suglas-
nost Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na temelju javnog natječaja, 
sukladno zakonu, na mandatni period  
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od 4 (četiri) godine, s pravom da po iste-
ku mandata ista osoba može biti ponov-
no imenovana za direktora na još jedan 
mandat, tj. ukupno 2 (dva) mandata. 
  

Članak 6. 
 

U članku 39. stavak 1. se mijenja 
i glasi: 

 

Radi obavljanja poslovnih funk-
cija Društva i koordiniranja rada i poslo-
vanja dijelova Društva, organiziraju se 
sektori: 

 

- Sektor za pravne i ekonomske poslo-
ve, 

- Sektor za uzgoj i zaštitu šuma, 
- Sektor za iskorištavanje šuma, 
- Sektor za uređivanje i projektovanje 

u šumarstvu. 
 

Članak 7. 
 

Ova Odluka o izmjenama i dop-
unama Statuta stupa na snagu danom 
usvajanja iste od strane Skupštine Druš-
tva, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj: 24/2011                        PREDSJEDNIK 
11.05.2011.godine       SKUPŠTINE 
  G o r a ž d e                      Rasim Sijerčić,v.r.  
 

418 
 

 Na temelju članka 6. Zakona o ja-
vnim poduzećima u Federaciji BiH („Sl-
užbene novine Federacije BiH“, broj 
8/05, 84/08) i članka 14. i 33. Statuta JP 
„Bosansko-podrinjske šume“ d.o.o. Gor-
ažde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj 2/07) i 
odredaba Poslovnika o radu Skupštine, 
Skupština JP „Bosansko-podrinjske šume“  
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d.o.o. Goražde, na II (drugoj) izvanred-
noj sjednici, održanoj dana 11.05.2011. 
godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o imenovanju predsjednika 

 i članova Odbora za reviziju  
JP „Bosansko-podrinjske šume“ 

 d.o.o. Goražde 
 

Članak 1. 
 
 U Odbor za reviziju JP „Bosans-
ko-podrinjske šume“ d.o.o. Goražde im-
enuju se: 
 

1.  Nusreta Silajdžić – predsjednik 
2.  Redžep Čengić – član  
3.  Dragica Gavrilović – član  
 

Članak 2. 
 

Mandat članova Odbora za revi-
ziju iz članka 1. ove Odluke traje 4 (četi-
ri) godine, počevši od dana imenovanja. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u „Službenim  
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“.  
 

Broj: 26/2011                        PREDSJEDNIK 
11.05.2011. godine             SKUPŠTINE 
  G o r a ž d e                      Rasim Sijerčić,v.r. 
 

419 
 

Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale ("Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde", broj: 
19/07 i 11/08) i  članka 81. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (,,Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto- 
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će Općine Pale-Prača, na XXIV sjednici, 
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održanoj dana 13.05.2011. g., d o n o s i : 
 
 

ODLUKU 
o besplatnom korištenju  

poslovnih prostora 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom korisnici poslo-
vnih prostora koji su u vlasništvu Opći-
ne Pale-Prača, oslobađaju se plaćanja za-
kupnine na vremenski period od 01.05. 
2011. godine do 31.12.2012. godine.  
  

Članak 2. 
 
 Korisnici poslovnih prostora se 
oslobađaju plaćanja zakupnine uz uvjet 
da se u poslovnim prostorima bave 
trgovinom ili ugostiteljstvom i da, pored 
sebe, imaju u stalnom radnom odnosu 
najmanje još jednog uposlenika. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“.  
 
Broj:02-02-1-52/11          PREDSJEDATELJ  
13.05.2011. godine     OPĆINSKOG VIJEĆA 
Pale-Prača                         Fuad Crnčalo,v.r. 
 

420 
 

 Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale ("Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde", broj: 
19/07 i 11/08) i  članka 81. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (,,Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto- 
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će Općine Pale-Prača, na XXIV sjednici, 
održanoj dana 13.05.2011. g., d o n o s i : 
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ODLUKU 

o subvencioniranju dijela troškova  
za registraciju obrta 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobrava iz-
dvajanje novčanih sredstava iz Prora-
čuna Općine Pale-Prača za 2011. godinu 
za subvencioniranje dijela troškova za 
registraciju obrta, 300,00 KM po jednom 
obrtniku. 
   

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“.  
 
Broj:02- 02-1-51/11         PREDSJEDATELJ  
13.05.2011.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
Pale-Prača                        Fuad Crnčalo,v.r. 
 

421 
 

 Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će  Pale-Prača, na XXIV sjednici, održan-
oj dana 13.05.2011. godine, d o n o s i: 
   
 

ZAKLJUČAK 
o odbacivanju zahtjeva 

 „ISKRA“ 
 

Članak 1. 
 
 Ovim Zaključkom odbacuje se 
zahtjev Udruženja za prevenciju i reha-
bilitaciju ovisnica “ISKRA” Sarajevo, ko-
jim je tražena suglasnost za obavljanje  
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poslova iniciranja i zalaganja za preven-
ciju od ovisnosti i rehabilitaciju ovisnica, 
djece i mladih, zalaganje za pospješiva-
nje životnih uvjeta i odgoja koji će mo-
tivirati ovisnice, djecu i mlade da se od-
luče za život bez narkomanije, alkohola i 
drugih pošasti današnjeg društva, u ob-
jektu izgrađenom na zemljištu označe-
nom kao  k.č.br. 288, upisanom u p.l.br. 
801 k.o. Prača Donja. 
 

Članak 2. 
 

Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-05-13-2/11          PREDSJEDATELJ  
13.05.2011. godine     OPĆINSKOG VIJEĆA                  
      Pale-Prača                  Fuad Crnčalo,v.r. 
 

422 
 

 Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će  Pale-Prača, na XXIV sjednici, održa-
noj dana 13.05.2011. godine, d o n o s i: 
   
 

ZAKLJUČAK 
o odgođenom plaćanju 

 
Članak 1. 

 
 Ovim se Zaključkom ovlašćuje  
Služba za geodetske, imovinskopravne 
poslove, obnovu i razvoj i prostorno ur-
eđenje da sa SUR “Jahorina” u vlasništ-
vu Ligata Hajra zaključi ugovor o odgo-
đenom plaćanju duga, nastalom na ime 
zakupa poslovnog prostora u periodu  
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2009-2011. godina. 
 

Članak 2. 
 
 Nakon utvrđivanja stvarnog du-
ga, ugovor o odgođenom plaćanju sači-
niti na period 01.05.2011. godine do 31. 
12.2012. godine. 

 
Članak 3. 

 
Ovaj Zaključak stupa na snagu 

danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:02-02-1-50/11          PREDSJEDATELJ  
13.05.2011. godine     OPĆINSKOG VIJEĆA                 
Pale-Prača                        Fuad Crnčalo, v.r. 
 

423 
 

 Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08) i mišljenja Sav-
jeta mjesnih zajednica Prača i Hrenovi-
ca, Općinsko vijeće  Pale-Prača, na XXIV  
sjednici, održanoj dana 13.05.2011. god.,    
d o n o s i: 
   
 

ZAKLJUČAK 
o prihvatanju pisma namjere  

za izgradnju MHE „Prača“ 
 i MHE „Vražalice“ 

 
Članak 1. 

 
 Ovim Zaključkom prihvata se pi-
smo namjere „Elegija“ d.o.o. Sarajevo, 
za izgradnju MHE „Prača“ i MHE „Vra-
žalice“ na rijeci Prači. 
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Članak 2. 
 

Ovlašćuje se općinski načelnik 
da kod Ministarstva za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
može pokrenuti incijativu za pokretanje 
postupka davanja koncesije, radi izgra-
dnje MHE iz članka 1. ovog Zaključka. 
 

Članak 3. 
 

Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:02-02-1-48/11          PREDSJEDATELJ  
13.05.2011.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA                           
     Pale-Prača                    Fuad Crnčalo,v.r. 
 

424 
  

 Na temelju članka 24. Statuta 
Općine Pale (“Službene novine Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 19/07 i 11/08) i članka 88. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 4/08), Općinsko vije-
će  Pale-Prača, na XXIV sjednici, održan-
oj dana 13.05.2011. godine, d o n o s i: 
   
 

ZAKLJUČAK 
o  pribavljanju mišljenja  

Savjeta mjesnih zajednica povodom 
pristupanja postupku izrade projektne 
dokumentacije za izgradnju mostova 

na rijeci Prači 
 

Članak 1. 
 
 Ovim se Zaključkom traži od Sa-
vjeta mjesnih zajednica “Prača” i “Hre-
novica”, da daju svoje prijedloge za  pri-
stupanje postupku izrade projektne do- 
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kumentacije za izgradnju mostova na ri-
jeci Prači u naselju Lunje i naselju Voz-
nica kod JKP “Prača”,  u pogledu širine 
mostova i njihove  nosivosti.  
 

Članak 2. 
  

Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom usvajanja, a naknadno će biti ob-
javljen u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:02-02-1-49/11         PREDSJEDATELJ                     
13.05.2011.godine      OPĆINSKOG VIJEĆA 
    Pale-Prača             Fuad Crnčalo,v.r. 
 

I S P R A V K E 
 
 Po izvršenom sravnavanju s iz-
vornim tekstom utvrđeno je da  se u Za-
konu o izmjeni i dopuni Zakona o zaštiti 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, broj: 01-02-665/10 od 02.08. 
2010. godine (“Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde broj: 
11/10 od 06.08.2010.godine), potkrala 
niže navedena greška, pa se daje  
 

I S P R A V K A 
Zakona o izmjeni i dopuni Zakona o 
zaštiti okoliša Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 
 U objavljenom Zakonu u članku 
17. stoji “Iza članka 45. Dodaje se novi 
članak 45., koji glasi:” treba da stoji: 
“Iza članka 45. Dodaje se novi članak 
45a., koji glasi:”. 
 

 Ovu ispravku objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde” 
 
Broj:09.02.197/11                  M I N I S T A R 
19.05.2011. godine             Božidar Semiz,v.r. 
     G o r a ž d e 

------------------------ 
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